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Allgemeine Hinweise

Hinweis zu diesem Dokument

Die Originalbetriebsanleitung wurde in Deutsch erstellt. Bei allen weiteren Sprachen handelt es sich um
Ubersetzungen der Originalbetriebsanleitung.

Grundlegende Sicherheitshinweise

Bestimmungsgemasse Verwendung

Geberit Elektrohobel d40-160, d40—200 und d200-315 dirfen ausschliesslich zum Planhobeln von
Geberit PE und Geberit Silent-db20 Rohren und Formstiicken verwendet werden:
» Geberit Elektrohobel d40—160 fir Geberit PE und Geberit Silent-db20 d40-160

» Geberit Elektrohobel d40—-200 fir Geberit PE und Geberit Silent-db20 d40-200
» Geberit Elektrohobel d200-315 fiir Geberit PE d 200-315

Geberit Elektrohobel dirfen ausschliesslich in Verbindung mit Geberit Media und Geberit Universal

Schweissmaschinen verwendet werden:

* Geberit Elektrohobel d40-160 in Verbindung mit Geberit Media und Geberit Universal Schweiss-
maschinen

* Geberit Elektrohobel d40-200 in Verbindung mit Geberit Universal Schweissmaschinen

* Geberit Elektrohobel d200-315 in Verbindung mit Geberit Universal Schweissmaschinen

Eine Verwendung in anderen Schweissmaschinen sowie eine andere oder darliber hinausgehende
Verwendung gilt als nicht bestimmungsgeméss. Fr hieraus resultierende Schéden haftet Geberit
nicht.

Geberit Elektrohobel diirfen nur in gut bellfteten Raumen verwendet werden.

Qualifikation der Benutzer

Ohne geeignete Ausbildung kdnnen Benutzer die Gefahrdungen, die von Elektrohobeln ausgehen,
nicht erkennen oder nicht richtig einschatzen. Dadurch kénnen sie sich selbst oder andere Personen
schwer verletzen.

* Elektrohobel dlrfen nur von Fachkréften fir Rohrleitungsinstallationen verwendet werden.

* Benutzer mussen mit den landesspezifischen Sicherheitsvorschriften vertraut sein und diese
anwenden.

* Benutzer, die zum ersten Mal mit einem Elektrohobel arbeiten, missen sich den sicheren Umgang
von einem Fachkundigen erklaren lassen oder an einem Fachlehrgang teilnehmen.

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT 5
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Hinweise und Anleitungen befolgen

A WARNUNG
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug versehen ist.
Versédumnisse bei der Einhaltung der nachfolgenden Anweisungen kénnen elektrischen
Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

» Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.
Vor Inbetriebnahme folgende Dokumente lesen und beachten:

+ Vorliegende Betriebsanleitung
* Beiliegendes Dokument ,Allgemeine Sicherheitshinweise fiir Elektrowerkzeuge*

Allgemeine Sicherheitshinweise

WARNUNG
Lebensgefahr durch elektrischen Schlag

Die Verwendung beschadigter Elektrogerate kann zu schweren Verletzungen oder zum Tod
durch elekirischen Schlag flhren.

» Vor jedem Gebrauch Netzkabel, Netzstecker und Starttaster der Elekirogerate auf
Beschadigungen und technisch einwandfreien Zustand prifen.

» Elektrogerate nicht 6ffnen. Defekte Netzkabel oder Netzstecker durch qualifizierte Fach-
kraft ersetzen lassen.

» Elekirogerate Uber Fehlerstromschutzschalter anschliessen.

» Kontakt zwischen Netzkabel und Maschinenbaugruppen vermeiden.

» Elekirogerate erst betétigen, wenn diese auf der Schweissmaschine montiert und sau-
bere und trockene Geberit PE oder Geberit Silent-db20 Rohre oder Formstiicke einge-
spannt sind.

» Elektrische Einrichtungen geméass den ortsiblichen Vorschriften kontrollieren lassen.

A WARNUNG
Verletzungsgefahr durch fehlende Schutzvorrichtungen
» Vorhandene Schutzvorrichtungen dirfen nicht abgeéndert oder entfernt werden.

Wartung und Reparaturen nur durch Fachwerkstatten

Elektrohobel, die nicht oder nicht fachgerecht gewartet sind, kdnnen schwere Unfélle verursachen.

* Elektrohobel vorschriftsgemass warten. Siehe Kapitel Instandhaltung.
» Wartung und Reparaturen nur durch autorisierte Fachwerkstétten durchflihren lassen. Adressen
von autorisierten Fachwerkstétten kdnnen bei den Geberit Vertriebsgesellschaften erfragt werden.

6 B GEBERIT 54043202661089163 © 02-2022
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Hinweise nach EN 62841-1

Dem Gerét liegt das Dokument ,Allgemeine Sicherheitshinweise fur Elekirowerkzeuge* bei. Dieses
enthalt zusétzliche Sicherheitshinweise nach EN 62841-1:2016-07.

Symbolerklarung

Symbole in der Anleitung

Symbol

Signalwort und Bedeutung

A

WARNUNG

Das Signalwort bezeichnet eine Geféhrdung mit einem mittleren Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder schwere Verletzungen zur Folge
haben kann.

A\

VORSICHT

Das Signalwort bezeichnet eine Gefédhrdung mit einem niedrigen Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden wird, geringfligige oder massige Verletzungen zur Folge
haben kann.

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT
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Produktbeschreibung

Aufbau und Funktion

Die Geberit Elektrohobel bestehen aus:

+ Elektrohobel komplett mit Hobelmesser, Antriebseinheit und Netzkabel, inklusive Betriebsanleitung
» Dokument ,Allgemeine Sicherheitshinweise fir Elektrowerkzeuge*

Die Ausstattung kann je nach Lieferumfang variieren.

6
7
5 8
4
1
3
2
Pos.-Nr. |Bezeichnung Funktion/Beschreibung
1 Netzkabel —
2 Antriebseinheit Mit angebrachtem Typenschild
3 Aufnahme far Flhrungsstange |—
4 Haltearm -
5 Anschlag Muss fiir das einseitige Planhobeln ausgeschwenkt werden.
6 Handgriff mit Starttaster Nur bei Elektrohobel d40-160 und d40-200
7 Hobelteller mit Hobelmesser Mit 2 oder 4 Hobelmessern bestickt
8 Keilriemen mit Keilriemen- 3
schutz

8 B GEBERIT
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Technische Daten

Elektrohobel d40—160

Elektrohobel d40—-200

Elektrohobel d200-315

Nennspannung siehe Typenschild 220-240 V 220-240 V
Leistungsaufnahme 750 W 750 W 550 W
Netzfrequenz 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Schutzart/Schutzklasse | IPX0 /I IPX0 /1 IPX0 /1
Bemessungsbetriebs- 30 Minuten 30 Minuten 30 Minuten
dauer

Nettogewicht 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
Schalldruckpegel am Ohr

des Benutzers” 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
Sch\glngungsemlssmns- < 2,5 m/s? <2,5 m/s? < 2,5 m/s?
wert

Betriebstemperatur -20 —+60 °C -20 —+60 °C -20 —+60 °C
Lange Netzkabel 4 m 4 m 5m

Hersteller

Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

" Messunsicherheit des Schalldruckpegels: 3 dB(A)

2 Messunsicherheit des Schwingungsemissionswerts: 1,5 m/s?

Hinweis: Der angegebene Schwingungsemissionswert wird nach einem genormten Priifverfahren gemes-
sen und kann zum Vergleich mit anderen Geraten herangezogen werden. Der angegebene Schwingungs-
emissionswert kann auch zu einer einleitenden Einschatzung der Nutzungsunterbrechung verwendet wer-
den. Der Schwingungsemissionswert kann sich wéhrend der tatsdchlichen Benutzung des Geréats vom
Angabewert unterscheiden, abhangig von der Art und Weise, in der das Gerat verwendet wird.

54043202661089163 © 02-2022
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Montage

Einbau Elektrohobel in 4 FUhrungsstange einschieben und fixieren.
Schweissmaschine

1 Spannschlitten und Spannbock der
Schweissmaschine auseinanderschieben.

2 Sicherungsschraube anheben und
FOhrungsstange ausfahren.

3 FOhrungsstangenaufnahme des Elektroho-
bels ausrichten.

10 B GEBERIT 54043202661089163 © 02-2022
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Instandhaltung

Wartungsregein

Elektrohobel, die nicht oder nicht fachgerecht gewartet sind, kbnnen schwere Unfélle verursachen. Nachfol-

gend beschriebene Wartungsintervalle und Wartungsarbeiten zwingend einhalten.

Intervall Wartungsarbeit

Regelmaéssig (vor dem Einsatz,
zu Beginn des Arbeitstags)

» Elektrohobel auf ussere sicherheitsrelevante Mangel und Beschéadigun-
gen sichtprifen. Beschéadigten Elektrohobel nicht in Betrieb nehmen.

» Netzkabel auf dussere sicherheitsrelevante Mangel und Beschadigun-
gen sichtprifen. Beschadigtes Netzkabel durch eine Elektrofachkraft
ersetzen lassen oder Elektrohobel an eine autorisierte Fachwerkstatt zur
Reparatur Gbergeben.

» Verschmutzte Elektrohobel mit einem feuchten Tuch reinigen.

Elektrohobel reinigen

A WARNUNG

Lebensgefahr durch elektrischen
Schlag

Unsachgemasse Reinigung kann zu
schweren Verletzungen oder zum Tod
fhren.

» Vor der Reinigung die Stromversor-
gung unterbrechen.

» Alle Oberflachen vollstédndig trocknen
lassen, bevor die Stromversorgung
wieder eingeschaltet werden darf.

Netzstecker ausstecken.

Haltearm, Antriebsmaschine und Hobelteller
reinigen.

1
2
3

Schmutz unter Keilriemenabdeckung aus-
pinseln.

A VORSICHT

Gesundheitsschadliche Inhaltsstoffe
» Sicherheitshinweise der verwendeten
Schmiermittel beachten.

FUhrungsstangenaufnahme mit BRUNOX®
Turbo-Spray® oder gleichwertigem Schmier-
mittel schmieren.

Uberschiissiges Schmiermittel mit einem
saugfahigen Tuch abwischen.

54043202661089163 © 02-2022
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Entsorgung

Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten

s
5

—

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern bedeutet, dass Elekiro- und Elektronik-Altgerate
nicht im Restmll entsorgt werden dirfen, sondern einer getrennten Entsorgung zuzufiihren sind. Endnutzer
sind gesetzlich verpflichtet, Altgerate zur fachgerechten Entsorgung an 6ffentliche Entsorgungstréager, an
Vertreiber oder an Geberit zuriickzugeben. Zahlreiche Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeraten sind zur
unentgeltlichen Ricknahme von Elektro- und Elektronik-Altgeraten verpflichtet. Fiir eine Riickgabe an
Geberit ist mit der zustandigen Vertriebs- oder Servicegesellschaft Kontakt aufzunehmen.

Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstérungs-
frei aus dem Altgerat entnommen werden kénnen, sind vor der Abgabe an eine Entsorgungsstelle vom Alt-
geréat zu trennen.

Falls personenbezogene Daten im Altgerét gespeichert sind, sind Endnutzer selbst dafiir verantwortlich
diese vor der Abgabe an eine Entsorgungsstelle zu I6schen.

Kontakt

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokumentationsbeauftragter
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Schweiz

Konformitat

Die vollstandige Konformitéatserklarung liegt dem Elektrogerét bei. Sollte die Konformitatserklarung fehlen,
kann diese von der zustandigen Geberit Vertriebsgesellschaft angefordert werden.

12 B GEBERIT 54043202661089163 © 02-2022
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Auszug aus der Konformitatserklarung EU

Hersteller:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Schweiz

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Bevollméachtigte Person fiir die Zusammenstellung der relevanten technischen
Unterlagen:

Jorg Schneider

Geberit International AG
Schachenstrasse 77
CH-8645 Jona, Schweiz

product.compliance@geberit.com

Produkt:
» Geberit Elektrohobel d40-160 zur Verwendung mit Geberit Schweissmaschinen Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit Elektrohobel d40-160 zur Verwendung mit Geberit Schweissmaschinen Media (359.661.00.1,
359.662.00.1, 359.690.P0.1)

» Geberit Elektrohobel d40-200 zur Verwendung mit Geberit Schweissmaschinen Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit Elektrohobel d200-315 zur Verwendung mit Geberit Schweissmaschinen Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

Produktbezeichnung Artikelnummer Typ Seriennummer
Geberit Elektrohobel d40-160, A-00001 bis
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,

Geberit Elektrohobel d40-160, 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,

230V 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 i i
GBM {3.p | B-00001 bis
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,

Geberit Elektrohobel d40—-200, 359.082.P7.1, 359.082.P9.1,

230V 359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,

359.084.P3.1

359.060.P2.1, 359.060.P3.1
Geberit Elektrohobel d200-315, ’ ’ C-00001 bis
230V 359.060.P5.1, 359.060.P7.1, BOP 13-2 £-999999

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT 13
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Harmonisierungsrechtsvorschriften

Die unter Punkt 3 beschriebenen Maschinen erfillen die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschrif-
ten der Europaischen Union:

des Européischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur
Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten Uber die elek-
tromagnetische Vertraglichkeit; Amtsblatt der EU L 96 vom 29.3.2014,
S. 79-106
des Europaischen Parlaments und des Rates vom 17. Mai 2006 Uber
Richtlinie 2006/42/EG Maschinen und zur Anderung der Richtlinie 95/16/EG (Neufassung);
Amtsblatt der EU L 157 vom 9.6.2006, S. 24—-86
des Européischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur
Richtlinie 2011/65/EU Beschrénkung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro-
und Elektronikgeraten; Amtsblatt der EU L 174 vom 1.7.2011, S. 88-110

Richtlinie 2014/30/EU

Angewendete harmonisierte Europaische Normen / Technische Spezifikationen

Tabelle 1: Harmonisierte Européische Normen:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabelle 2: Nicht harmonisierte Normen:

Einbauerklarung

Die entsprechende Einbauerklarung liegt dem Elektrogeréat bei. Sollte die Einbauerklarung fehlen, kann
diese von der zustéandigen Geberit Vertriebsgesellschaft angefordert werden.

14 B GEBERIT 54043202661089163 © 02-2022
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General information

Note on this document

The original instructions were written in German. All other language versions are translations of the original
instructions.

Basic safety notes

Intended use

Geberit electric planes d40-160, d40-200 and d200-315 may only be used for surface planing
Geberit PE and Geberit Silent-db20 pipes and fittings:

* Geberit electric plane d40—-160 for Geberit PE and Geberit Silent-db20 d40-160

* Geberit electric plane d40-200 for Geberit PE and Geberit Silent-db20 d40-200

* Geberit electric plane d200-315 for Geberit PE d200-315

Geberit electric planes may only be used in conjunction with Geberit Media and Geberit Universal

welding machines:

* Geberit electric plane d40-160 in conjunction with Geberit Media and Geberit Universal welding
machines

* Geberit electric plane d40-200 in conjunction with Geberit Universal welding machines

* Geberit electric plane d200-315 in conjunction with Geberit Universal welding machines

Using the electric planes in other welding machines, or any other use or a use extending beyond
this, is deemed to be improper. Geberit will not accept any liability for any resulting damage.

Geberit electric planes may only be used in well-ventilated areas.

User qualifications

Without suitable training, users cannot detect or may incorrectly estimate the hazards presented by
electric planes. They are therefore at risk of seriously injuring themselves or others.

* Only skilled persons qualified in pipe installations are permitted to use electric planes.

+ Users must be conversant with and apply country-specific safety regulations.

+ Users working with an electric plane for the first time must have been instructed by an expert in the
safe handling of the electric plane or have attended a specialist course.

16 B GEBERIT 54043202661089163 © 02-2022
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Following information and instructions

A WARNING

Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications provided with
this power tool.

Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

» Save all warnings and instructions for future reference.

Read through and observe the following documents before commissioning:

* These operating instructions
» The accompanying “General safety notes for power tools” document

General safety notes

A WARNING

Danger of fatal electric shock
The use of damaged electrical devices can lead to serious injuries or death as a result of an
electric shock.

» Before using, always check that the mains cable, mains plug and start button of the
electrical devices are undamaged and in perfect working order.

» Do not open electrical devices. Have defective mains cables or mains plugs replaced by
a qualified person.

» Connect electrical devices via a residual-current device.

» Avoid contact between the mains cable and the machine modules.

» Do not activate electrical devices until they have been mounted on the welding machine
and clean and dry Geberit PE or Geberit Silent-db20 pipes or fittings have been clamped.

» Have electrical equipment checked according to local regulations.

A WARNING

Risk of injury due to lack of safety equipment
» Any safety equipment that is present must not be modified or removed.

Maintenance and repairs only to be carried out by repair shops

Electric planes that are not maintained, or are not professionally maintained, can cause serious
accidents.
 Maintain the electric plane according to the regulations. See maintenance chapter.

» Maintenance and repair work may only be performed by authorised repair shops. The addresses of
authorised repair shops can be requested from the Geberit sales companies.

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT 17
969.790.00.0(02)



EN

Notes in accordance with EN 62841-1

The “General safety notes for power tools” document accompanies the device. This contains
additional safety notes in accordance with EN 62841-1:2016-07.

Explanation of symbols

Symbols in the instructions

Symbol Signal word and meaning
WARNING
A The signal word denotes a hazard with a medium degree of risk which, if not

avoided, could result in death or serious injury.

CAUTION
A The signal word denotes a hazard with a low degree of risk which, if not avoided,

could result in minor or moderate injury.

18 B GEBERIT 54043202661089163 © 02-2022
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Product description

Structure and function

The Geberit electric planes consist of:

« electric plane complete with planer blade, drive unit and mains cable, including operation manual
+ “General safety notes for power tools” document

The equipment may vary depending on the scope of delivery.

6
7
5 8
4
1
3
2
Item no. |Designation Function/description
1 Mains cable -
2 Drive unit With specification plate affixed
3 Retainer for guide bar -
4 Holding arm -
5 Stopper Must be swivelled out when surface planing on one side.
6 Handle with start button | Only on electric planes d40—-160 and d40-200
7 Plane disc with planer Equipped with 2 or 4 planer blades
blade
8 Belt with belt protection |-

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT
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Technical data

Electric plane d40-160

Electric plane d40-200

Electric plane d200-315

Nominal voltage

See specification plate

220-240 V

220-240 V

Power consumption 750 W 750 W 550 W
Mains frequency 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Protection degree/ IPXO /I IPXO /I IPXO /I
protection class

Nomln.al period of 30 minutes 30 minutes 30 minutes
operation

Net weight 1.9 kg 1.9 kg 2.0 kg
Sour,1d pre;)ssure level at 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
user’s ear

Vibration emission value? | < 2.5 m/s? <2.5m/s? <2.5m/s?
Operating temperature -20 — +60°C -20 — +60°C -20 — +60°C
Mains cable length 4m 4m 5m

Manufacturer

Hogg AG Produktionstechnik, 9630 Wattwil, Switzerland

) Measurement inaccuracy of the sound pressure level: 3 dB(A)

% Measurement inaccuracy of the vibration emission value: 1.5 m/s?

Note: The stated vibration emission value is measured according to a standardised test process and can be
used for comparison with other tools. The stated vibration emission value can also be used for an intro-

ductory estimation of the interruption of use. The vibration emission value can differ from the stated value
during the actual use of the tool, depending on the way the tool is used.

20 B GEBERIT
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Installation

InSta"ing the electric plane in the 4 Push in the guide bar and fix it in place.
welding machine

1 Push apart the clamping carriage and the
tensioning block on the welding machine.

2 Raise the locking screw and extend the
guide bar.

3 Align the guide bar retainer on the electric
plane.

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT 21
969.790.00.0(02)

EN



EN

Maintenance

Maintenance regulations

Electric planes that are not maintained, or are not professionally maintained, can cause serious accidents. It

is essential to observe the maintenance intervals and maintenance work outlined below.

Interval

Maintenance work

Regularly (before use, at the
start of the working day)

« Carry out a visual inspection to check the electric plane for externally
visible defects and damage that could affect safety. Do not operate a
damaged electric plane.

 Carry out a visual inspection to check the mains cable for externally
visible defects and damage that could affect safety. Have an electrically
skilled person replace the damaged mains cable or hand the electric
plane over to an authorised repair shop for repair.

« If the electric plane is soiled, clean it with a damp cloth.

Cleaning the electric plane

WARNING

Danger of fatal electric shock
Incorrect cleaning can lead to death or
serious injuries.

» Disconnect the power supply before
carrying out cleaning.

» Make sure that all surfaces have dried
completely before reconnecting the
power supply.

=

Disconnect the mains plug.

N

Clean the holding arm, drive machine and
plane disc.

w

Use a brush to remove dirt from under the
belt cover.

CAUTION

Harmful substances

» Observe the safety notes of the
lubricant used.

Lubricate the guide bar retainer with
BRUNOX® Turbo-Spray® or an equivalent
lubricant.

Wipe away excess lubricant using an
absorbent cloth.

22

B GEBERIT

54043202661089163 © 02-2022
969.790.00.0(02)



Disposal

Disposal of waste electrical and electronic equipment

s
5

—

The symbol of the crossed-out wheeled bin means that waste electrical and electronic equipment (WEEE)
must be disposed of separately and not with other non-recyclable waste. End users are legally obliged to
return old equipment to public waste disposal authorities, distributors, or Geberit for proper disposal. Many
distributors of electrical and electronic equipment are obliged to take back WEEE free of charge. Contact the
responsible sales or service company to return the WEEE to Geberit.

Used batteries and accumulators that are not enclosed within the old equipment, as well as lamps that can
be removed from the old equipment in a non-destructive manner, must be separated from the old equipment
before being handed over to a disposal point.

If personal data is stored on the old equipment, end users themselves are responsible for deleting it before
handing it over to a disposal point.

Contact

Geberit International AG

Schachenstrasse 77, 8645 Jona, Switzerland
documentation@geberit.com

www.geberit.com

Person in charge of documentation

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, 8645 Jona, Switzerland

Conformity

The full declaration of conformity is included with the electrical device. If the declaration of conformity is not
included, it can be requested from the relevant Geberit local sales company.

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT 23
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Excerpt from EU declaration of conformity

Manufacturer:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Switzerland

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Person authorised to compile the relevant technical documentation:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Switzerland

product.compliance@geberit.com

Product:

» Geberit electric plane d40-160 for use with Geberit welding machines Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit electric plane d40-160 for use with Geberit welding machines Media (359.661.00.1, 359.662.00.1,
359.690.P0.1)

» Geberit electric plane d40-200 for use with Geberit welding machines Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit electric plane d200-315 for use with Geberit welding machines Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

Product designation Article number Type Serial number
Geberit electric plane d40-160, A-00001 to
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,

Geberit electric plane d40-160, 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,

230V 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 B-00001 to
GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,

Geberit electric plane d40-200, 359.082.P7.1, 359.082.P9.1,

230V 359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
. . 359.060.P2.1, 359.060.P3.1
Geberit electric plane d200-315, ’ ’ C-00001 to
230 V 359.060.P5.1, 359.060.P7.1, BOP 13-2 C-999999

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1

24 B GEBERIT 54043202661089163 © 02-2022
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Harmonisation legislation

The machinery described under item 3 fulfils the relevant harmonisation legislation of the European Union:

of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on
the harmonisation of the laws of the Member States relating to electro-
magnetic compatibility; Official Journal of the European Union L 96,
29.3.2014, p. 79-106
of the European Parliament and of the Council of 17 May 2006 on
Directive 2006/42/EC machinery, and amending Directive 95/16/EC (recast); Official Journal of
the European Union L 157, 9.6.2006, p. 24—86
of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the
restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and
electronic equipment; Official Journal of the European Union L 174,
1.7.2011, p. 88-110

Directive 2014/30/EU

Directive 2011/65/EU

Applied harmonised European standards/technical specifications

Table 1: Harmonised European standards:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Table 2: Non-harmonised standards:

Excerpt from UK declaration of conformity

Manufacturer:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Switzerland

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Person authorised to compile the relevant technical documentation:
Antony Corbett

Geberit Sales Ltd.

Geberit House, Edgehill Drive,

GB-CV34 6NH, Warwick, UK

enquiries@geberit.co.uk

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT 25
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Product:

» Geberit electric plane d40-160 for use with Geberit welding machines Universal (356.201.00.1,
356.203.00.1)

» Geberit electric plane d40-160 for use with Geberit welding machines Media (359.662.00.1)

» Geberit electric plane d40-200 for use with Geberit welding machines Universal (356.201.00.1,
356.203.00.1)

» Geberit electric plane d200-315 for use with Geberit welding machines Universal (356.201.00.1,
356.203.00.1)

Product description Article number Type Serial number

Geberit electric plane d40-160, A-00001 to

110 V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

Geberit electric plane d40-160, 359.046.P2.1, 359.047.P2.1

230V B-00001 to

Geberit electric plane d40-200 GBM13-2 B-999999
eberit electric plane d40-200, | 559 082 2.1, 359.084.P2.1

230V

Geberit electric plane d200-315, C-00001 to

230 V 359.060.P2.1 BOP 13-2 C-999999

UK statutory regulations

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant harmonisation legislation
of the European Union:

Directive 2014/30/EU
Directive 2006/42/EC
Directive 2011/65/EU

Applied harmonised European standards/technical specifications

Table 3: Harmonised European standards:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Table 4: Non-harmonised standards:

Declaration of incorporation

The corresponding declaration of incorporation is included with the electrical device. If the declaration of
incorporation is not included, it can be requested from the relevant Geberit local sales company.
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Indications d'ordre général

Remarque concernant le présent document

Le manuel d'utilisation original a été rédigé en allemand. Toutes les autres versions linguistiques sont des
traductions de ce manuel d’utilisation original.

Consignes de sécurité fondamentales

Utilisation conforme

Les rabots électriques Geberit d40-160, d40-200 et d200-315 peuvent étre utilisés exclusivement
pour le rabotage de tubes et de raccords Geberit PE et Geberit Silent-db20 :
* rabot électrique Geberit d40-160 pour Geberit PE et Geberit Silent-db20 d40-160

* rabot électrique Geberit d40-200 pour Geberit PE et Geberit Silent-db20 d40-200
* rabot électrique Geberit d200-315 pour Geberit PE d200-315

Les rabots électriques Geberit peuvent étre utilisés exclusivement en combinaison avec les ma-

chines a souder Geberit Media et Geberit Universal :

* rabot électrique Geberit d40-160 en combinaison avec les machines a souder Geberit Media et
Geberit Universal

* rabot électrique Geberit d40-200 en combinaison avec les machines a souder Geberit Universal

* rabot électrique Geberit d200-315 en combinaison avec les machines a souder Geberit Universal

Une utilisation dans d’autres machines a souder ainsi que toute autre utilisation ou une utilisation al-
lant au-dela de ce qui est prévu sont considérées comme non conformes. Geberit ne peut étre tenu
pour responsable des dommages en découlant.

Les rabots électriques Geberit ne peuvent étre utilisés que dans des locaux bien aérés.

Qualification des utilisateurs

Sans formation appropriée, les utilisateurs ne sont pas en mesure de repérer ou d’évaluer correcte-
ment les dangers émanant des rabots électriques. lIs risquent dés lors de se blesser ou de blesser
d’autres personnes grievement.

* Les rabots électriques ne peuvent étre utilisés que par des personnes qualifiées pour des installa-
tions de conduites.

* Les utilisateurs doivent étre familiarisés avec les directives de sécurité spécifiques au pays et les
appliquer.

* Les utilisateurs qui travaillent pour la premiére fois avec un rabot électrique doivent se faire expli-
quer le maniement s(r par un spécialiste ou participer a une formation spécialisée.

28 B GEBERIT 54043202661089163 © 02-2022
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Observer les remarques et les instructions

AVERTISSEMENT

Lisez I'intégralité des consignes de sécurité, des instructions, des étiquettes appo-
sées sur l'appareil et des caractéristiques techniques de I'appareil.

Les négligences dans le respect des instructions qui suivent peuvent causer des décharges
électriques, des incendies et/ou des blessures graves.

» Conservez toutes les consignes de sécurité et les instructions pour une éventuelle
consultation ultérieure.

Lire et prendre en compte les documents suivants avant la mise en service :

* le présent manuel d'utilisation
* le document joint « Consignes de sécurité générales pour outils électriques »

Consignes générales de sécurité

AVERTISSEMENT

Danger de mort par décharge électrique

L'utilisation d’appareils électriques endommagés peut entrainer des blessures graves ou la
mort par décharge électrique.

» Veérifier avant chaque utilisation que le cable d’alimentation secteur, la prise électrique et
la touche de démarrage des appareils €lectriques ne sont pas endommages et se
trouvent dans un parfait état technique.

» Ne pas ouvrir les appareils électriques. Faire remplacer les cébles d'alimentation secteur
ou les prises électriques défectueux par une personne qualifiée.

» Raccorder les appareils électriques en utilisant un disjoncteur par courant de défaut.

» Eviter tout contact entre le cable d’alimentation secteur et les sous-groupes de la ma-
chine.

» N’actionner les appareils électriques que s'ils sont montés sur la machine a souder et si
des tubes ou des raccords Geberit PE ou Geberit Silent-db20 propres et secs sont instal-
lés.

» Faire contrdler les installations électriques conformément aux prescriptions locales.

A AVERTISSEMENT
Risque de blessure di a I'absence de dispositifs de protection
» Les dispositifs de protection disponibles ne doivent pas étre modifiés ou retirés.

Maintenance et réparations uniquement par des ateliers spécialisés

Les rabots électriques qui ne sont pas entretenus ou qui le sont d’'une maniére inappropriée peuvent
provoquer de graves accidents.

* Entretenir les rabots électriques conformément aux dispositions en vigueur. Voir le chapitre Main-
tenance.

+ Confier la maintenance et les réparations uniquement a des ateliers spécialisés autorisés. Les
adresses des ateliers spécialisés autorisés peuvent étre obtenues auprés des sociétés de distribu-
tion Geberit.
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Remarques selon EN 62841-1

Le document « Consignes de sécurité générales pour outils électriques » est joint a I'appareil. Ce
dernier contient des instructions de sécurité supplémentaires suivant la norme EN 62841-1:2016-07.

Explication des symboles

Symboles utilisés dans le mode d’emploi

Symbole Mot clé et signification

A

AVERTISSEMENT
Ce mot clé désigne un risque a potentiel moyen qui, s'il n’est pas évité, peut entrai-
ner la mort ou des blessures graves.

A\

PRUDENCE
Ce mot clé désigne un risque a potentiel faible qui, s'il n’est pas évité, peut entrainer
des blessures légéres ou modérées.

30
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Descriptif du produit

Structure et fonction

Les rabots électriques Geberit comprennent les composants suivants :

* rabot électrique complet avec lame, unité de transmission et cable d’alimentation secteur, ainsi que ma-

nuel d’utilisation
» document « Consignes de sécurité générales pour outils électriques »

L’équipement peut varier en fonction du contenu de la livraison.

6
7
5 8
4
1
3
2
N° de Désignation Fonction/description
position
1 Cable d’alimentation secteur -
2 Unité de transmission Avec plaque signalétique apposée
3 Support pour barre de guidage |-
4 Bras de support -
5 Butée Doit étre pivotée pour le rabotage unilatéral.
6 :;(;I:m avec touche de démar- Uniquement pour les rabots électriques d40—160 et d40—-200
7 Plateau de rabot avec lame Equipé de 2 ou 4 lames
8 Courroie trapézoidale avec pro- |
tection

54043202661089163 © 02-2022
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Caractéristiques techniques

mentation secteur

Rabot électrique d40—160 | Rabot électrique d40—200 | Rabot électrique d200—

315

Tension nominale Voir plaque signalétique |220-240 V 220-240 V

Puissance absorbée 750 W 750 W 550 W

Fréquence du réseau 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz

3:2; ‘c"jz F;rr‘;tti‘;tt'fc’):/ IPXO/II IPXO/II IPXO/II

Autonomie 30 minutes 30 minutes 30 minutes

Poids net 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg

Niveau de pression

acoustique a l'oreille de |77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)

I'utilisateur”

Valeur de vibration? < 2,5 m/s? < 2,5 m/s? < 2,5 m/s?

Température de service |-20—-+60 °C -20 —+60 °C -20 — +60 °C

Longueur du céble d’ali- 4m 4m 5m

Fabricant

Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

Y Incertitude de mesure du niveau de pression acoustique : 3 dB(A)

2 Incertitude de mesure de la valeur de vibration : 1,5 m/s?

Remarque : La valeur de vibration indiquée est mesurée selon une procédure d’essai normalisée et peut
étre utilisée pour une comparaison avec d’autres appareils. La valeur de vibration indiquée peut également
étre utilisée pour une évaluation préliminaire de l'interruption d'utilisation. La valeur de vibration lors de I'utili-
sation effective de I'appareil peut différer de la valeur indiquée suivant la maniére dont I'appareil est utilisé.
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Installation

Montage du rabot electrique dans 4 Insérer et fixer la barre de guidage.
la machine a souder

1 Pousser la table de travail mobile pour I'éloi-
gner de la table de travail fixe de la machine
a souder.

2 Soulever la vis de s(ireté et sortir la barre de
guidage.

3 Orienter le support de la barre de guidage
du rabot électrique.
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Maintenance

Regles de maintenance

Les rabots électriques qui ne sont pas entretenus ou qui le sont d’'une maniére inappropriée peuvent provo-
quer de graves accidents. Les intervalles de maintenance et travaux de maintenance décrits ci-apres doivent

impérativement étre respectés.

Intervalle

Opération de maintenance

Régulierement (avant utilisa-
tion, au début de chaque jour-
née de travail)

« Vérifier visuellement I'absence de vices et de dommages extérieurs im-
portants au regard de la sécurité sur le rabot électrique. Ne pas mettre en
service un rabot électrique endommageé.

« Vérifier visuellement I'absence de vices et de dommages extérieurs im-
portants au regard de la sécurité sur le cable d’alimentation secteur. Faire
remplacer le cable d’alimentation secteur endommagé par une personne
qualifiée en électricité ou confier la réparation du rabot électrique a un
atelier spécialisé autorisé.

 Nettoyer les rabots électriques sales avec un chiffon humide.

Nettoyage du rabot électrique

A AVERTISSEMENT

Danger de mort par décharge élec-

trique

Un nettoyage inapproprié peut entrainer
des blessures graves, voire le déces.

» Couper I'alimentation électrique avant

le nettoyage.

» Laisser sécher entiérement toutes les
surfaces avant de réactiver 'alimenta-

tion électrique.

Débrancher la prise secteur.

d’entrainement et le plateau du rabot.

2 Nettoyer le bras de support, la machine

Enlever la saleté au pinceau sous le cou-
vercle de la courroie trapézoidale.

A ATTENTION

Composants nocifs pour la santé
» Observer les instructions de sécurité
des lubrifiants utilisés.

4 Graisser le support de la barre de guidage
avec BRUNOX® Turbo-Spray® ou un lubri-

fiant équivalent.

5 Essuyer I'excés de lubrifiant & 'aide d’'un

chiffon absorbant.
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Elimination

Elimination des déchets d’équipements électriques et électroniques

s
o’

Le symbole de la poubelle barrée signifie que les anciens appareils électriques et électroniques ne doivent
pas étre jetés avec les déchets non triés, mais étre éliminés séparément des déchets ménagers. Les utilisa-
teurs finaux sont tenus par la loi de retourner les appareils usagés aux organismes publics chargés de I'éli-
mination des déchets, aux distributeurs ou a Geberit pour qu’ils soient éliminés de maniére appropriée. De
nombreux distributeurs sont tenus de reprendre gratuitement les appareils électriques et électroniques usa-
gés. Pour un retour a Geberit, il convient de prendre contact avec la société de distribution ou de service
compétente.

Les piles et accumulateurs usagés ainsi que les lampes accessibles doivent étre retirés de I'appareil avant
son dépot en déchetterie ou centre d’élimination des déchets.

Si des données personnelles sont stockées dans I'appareil usagé, il incombe aux utilisateurs finaux de les
effacer avant de I'éliminer.

Contact

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Préposé a la documentation

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Suisse

Conformiteé

La déclaration de conformité compléte est fournie avec I'appareil électrique. Si ce n’est pas le cas, il est pos-
sible de la demander auprés de la société de distribution Geberit concernée.
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Extrait de la déclaration UE de conformité

Fabricant :

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Suisse

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Personne autorisée a constituer le dossier technique pertinent :
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Suisse

product.compliance@geberit.com

Produit:

» Rabot électrique Geberit d40-160 pour une utilisation avec les machines a souder Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Rabot électrique Geberit d40-160 pour une utilisation avec les machines a souder Geberit Media
(359.661.00.1, 359.662.00.1, 359.690.P0.1)

» Rabot électrique Geberit d40-200 pour une utilisation avec les machines a souder Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

 Rabot électrique Geberit d200-315 pour une utilisation avec les machines a souder Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

Désignation du produit Numeéro de référence Type Numéro de série
Rabot électrique Geberit, d40—-160, A-00001 a
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,

Rabot électrique Geberit, d40—-160, 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,

230V 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 B-00001 &
GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1

Rabot électrique Geberit, d40-200,
230V

359.060.P2.1, 359.060.P3.1,

359.060.P5.1, 359.060.P7.1, |BOP 13-2 C-00001 &

C-999999

Rabot électrique Geberit, d200-315,
230V

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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Législation communautaire d’harmonisation

Les machines décrites au point 3 sont conformes a la Iégislation communautaire d'harmonisation appli-
cable de I'Union Européenne :

du Parlement européen et du Conseil du 26 février 2014 relative a I'har-
monisation des Iégislations des Etats membres concernant la compatibili-
té électromagnétique ; Journal officiel de I'UE L 96 du 29 mars 2014,

pp. 79-106

du Parlement européen et du Conseil du 17 mai 2006 relative aux ma-
Directive 2006/42/CE chines et modifiant la directive 95/16/CE (refonte) ; Journal officiel de
'UE L 157 du 9 juin 2006, pp. 24-86

du Parlement européen et du Conseil du 8 juin 2011 relative a la limitation
de l'utilisation de certaines substances dangereuses dans les équipe-
ments électriques et électroniques ; Journal officiel de 'UE L 174 du

1er juillet 2011, pp. 88—110

Directive 2014/30/UE

Directive 2011/65/UE

Normes européennes harmonisées appliquées/spécifications techniques

Tableau 1: Normes européennes harmonisées :

EN IEC 63000:2018 ; EN ISO 12100:2010 ; EN 55014-1:2017 + A11:2020 ;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008 ; EN 61000-3-2:2014 ; EN 61000-3-3:2013

Tableau 2: Normes non harmonisées :

Déclaration d’incorporation

La déclaration d’incorporation correspondante est fournie avec I'appareil électrique. Si ce n'est pas le cas, il
est possible de la demander aupres de la société de distribution Geberit concernée.
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Indicazioni generali

Avviso relativo a questo documento

Le istruzioni di funzionamento originali sono state redatte in lingua tedesca. Nel caso di tutte le altre lingue si
tratta di traduzioni delle istruzioni di funzionamento originali.

Avvertenze fondamentali per la sicurezza

Utilizzo conforme

Le frese pialla elettriche Geberit d40-160, d40-200 e d200-315 possono essere utilizzate esclusiva-
mente per la piallatura di tubi e raccordi Geberit PE e Geberit Silent-db20:

- fresa pialla elettrica Geberit d40-160 per Geberit PE e Geberit Silent-db20 d40-160

« fresa pialla elettrica Geberit d40-200 per Geberit PE e Geberit Silent-db20 d40-200

« fresa pialla elettrica Geberit d200-315 per Geberit PE d200-315

Le frese pialla elettriche Geberit possono essere utilizzate esclusivamente in combinazione con sal-

datrici Geberit Media e Geberit Universal:

« fresa pialla elettrica Geberit d40-160 in combinazione con saldatrici Geberit Media e Geberit
Universal

« fresa pialla elettrica Geberit d40-200 in combinazione con saldatrici Geberit Universal

« fresa pialla elettrica Geberit d200-315 in combinazione con saldatrici Geberit Universal

Un impiego con altre saldatrici o che si discosti da quello specificato non e considerato conforme alla
destinazione d'uso. Geberit non risponde per i danni derivanti da un utilizzo improprio.

Le frese pialla elettriche Geberit possono essere utilizzate solo in locali ben ventilati.

Qualifica degli utenti

Senza una formazione adeguata, gli utenti non sono in grado di riconoscere o valutare corretta-
mente i pericoli che possono derivare dall'impiego delle frese pialla elettriche. Di conseguenza, pos-
sono ferire gravemente se stessi o altre persone.

* Le frese pialla elettriche devono essere utilizzate solo da persone addestrate nell'installazione di
tubazioni.

* Gli utenti devono essere a conoscenza delle norme di sicurezza nazionali e applicarle.

« Gli utenti che lavorano per la prima volta con una fresa pialla elettrica devono farsi spiegare I'uso
sicuro da un esperto oppure partecipare ad un corso di specializzazione.
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Osservare le indicazioni e le istruzioni

ZC& AVVERTENZA
Leggere tutte le avvertenze di sicurezza, istruzioni, illustrazioni e dati tecnici di cui &
provvisto il presente elettroutensile.
Omissioni nel rispetto delle seguenti istruzioni possono essere causa di scosse elettriche,
incendi e/o gravi lesioni.

» Conservare tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni per l'uso futuro.
Prima della messa in funzione, leggere e osservare i seguenti documenti:

* le presenti istruzioni di funzionamento
« il documento allegato "Avvertenze di sicurezza generali per elettroutensili"

Avvertenze di sicurezza generali

AVVERTENZA

Pericolo di morte per scossa elettrica

L'impiego di apparecchi elettrici danneggiati pud provocare gravi lesioni o persino il decesso
a causa di scosse elettriche.

» Prima di ogni uso, controllare l'integrita tecnica e I'eventuale presenza di danni sul cavo
elettrico, la spina elettrica e il tasto di avvio degli apparecchi elettrici.

» Non aprire gli apparecchi elettrici. Far sostituire i cavi elettrici o le spine elettriche difet-
tose da una persona addestrata.

» Collegare gli apparecchi elettrici tramite interruttori di sicurezza per correnti di guasto.

» Evitare il contatto tra il cavo elettrico e le parti della macchina.

» Non azionare gli apparecchi elettrici finché non sono stati montati sulla saldatrice e non
sono stati fissati tubi o raccordi Geberit PE o Geberit Silent-db20 puliti e asciutti.

» Far controllare i dispositivi elettrici conformemente alle disposizioni di legge locali.

ZC& AVVERTENZA
Pericolo di lesioni a causa della mancanza di dispositivi di protezione
» Non modificare o rimuovere i dispositivi di protezione presenti.

La manutenzione e le riparazioni devono essere effettuate solo da
officine specializzate

Le frese pialla elettriche che non sono state manutenute a regola d'arte o che non sono state manu-
tenute affatto possono causare gravi infortuni.

* Eseguire la manutenzione della fresa pialla elettrica secondo le direttive. Vedere il capitolo Manu-
tenzione.

* Far eseguire la manutenzione e le riparazioni solo da officine specializzate autorizzate. Gli indirizzi
delle officine specializzate autorizzate si possono chiedere alle societa di vendita Geberit.
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Indicazioni secondo DIN EN 62841-1

Il documento "Avvertenze di sicurezza generali per elettroutensili" & allegato all'apparecchio. Esso
contiene ulteriori avvertenze di sicurezza secondo EN 62841-1:2016-07.

Spiegazione simboli

Simboli utilizzati nelle istruzioni

Simbolo Pittogramma e significato
AVVERTENZA
A Il pittogramma si riferisce a una tipologia di pericolo con un grado di rischio medio

che, se non evitata, pud provocare la morte o lesioni gravi.

CAUTELA
A Il pittogramma si riferisce a una tipologia di pericolo con un grado di rischio ridotto
che, se non evitata, pud provocare lesioni lievi o di media entita.

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT
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Descrizione del prodotto

Struttura e funzione

Le frese pialla elettriche Geberit sono costituite da:

« fresa pialla elettrica completa con lama per fresa pialla, motore elettrico e cavo elettrico, incluse le istru-
zioni di funzionamento

» documento "Avvertenze di sicurezza generali per elettroutensili”

La composizione puo variare in base al materiale in dotazione.

6
7
5 8
4
1
3
2
N. posi- | Denominazione Funzione/Descrizione
zione
1 Cavo elettrico -
2 Unita di comando Con targhetta applicata
Alloggiamento per barra
3 e -
di guida
4 Leva di supporto -
5 Arresto Deve essere ruotato verso I'esterno per la piallatura su un solo lato.
6 gﬂvi?spola con tasto di Solo per fresa pialla elettrica d40-160 e d40—200
7 Piatto della fresa pla!la Dotato di 2 o0 4 lame per fresa pialla
con lama per fresa pialla
8 Cinghia trapezoidale con |
relativa protezione

42 B GEBERIT
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Dati tecnici

Fresa pialla elettrica d40—
160

Fresa pialla elettrica d40—
200

Fresa pialla elettrica
d200-315

Tensione nominale vedere targhetta 220-240 V 220-240 V
Potenza assorbita 750 W 750 W 550 W
Frequenza di rete 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Grado di protezione/ IPX0 /I IPX0 /I IPX0 /I
classe di isolamento
D.u.rata nominale di eser- 30 minuti 30 minuti 30 minuti
cizio
Peso netto 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
Livello di pressione
sonora percepito all'orec- | 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
chio dell'utente”
Valore di emissione vibra-

o < 2,5 m/s? < 2,5 m/s? <2,5m/s?
zioni
Temperatura d'esercizio |-20 —+60 °C -20 — +60 °C -20 — +60 °C
Lunghezza del cavo elet- 4m 4m 5m

trico

Produttore

Hogg AG, Tecnologia per la produzione, CH-9630 Wattwil

" Incertezza della misura del livello di pressione sonora: 3 dB(A)

2 Incertezza della misura del valore di emissione vibrazioni: 1,5 m/s?

Avviso: Il valore di emissione vibrazioni indicato viene misurato secondo una procedura di collaudo norma-
lizzata e pud essere utilizzato come parametro di confronto con altri apparecchi. Il valore di emissione vibra-
zioni pud anche essere utilizzato per una stima preliminare dell'interruzione di utilizzo. Il valore di emissione
vibrazioni puo, in funzione della modalita in cui I'apparecchio viene impiegato, differenziarsi dal valore indi-

cato durante il suo utilizzo effettivo.

54043202661089163 © 02-2022
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Montaggio

Integrazione della fresa pia"a 4 Spingere e fissare la barra di guida.
elettrica nella saldatrice

1 Separare la slitta di serraggio e la morsa
della saldatrice.

2 Sollevare la vite di bloccaggio ed estrarre la
barra di guida.

3 Allineare l'alloggiamento della barra di guida
della fresa pialla elettrica.
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Manutenzione

Regole di manutenzione

Le frese pialla elettriche che non sono state manutenute a regola d'arte o che non sono state manutenute

affatto possono causare gravi infortuni. Gli interventi di manutenzione e i relativi intervalli descritti a seguire
devono essere tassativamente rispettati.

Intervallo

Intervento di manutenzione

Regolarmente (prima
dell'impiego, all'inizio della
giornata lavorativa)

« Controllare visivamente che la fresa pialla elettrica non presenti difetti e
danni esterni rilevanti ai fini della sicurezza. Non mettere in funzione una
fresa pialla elettrica danneggiata.

+ Controllare visivamente che il cavo elettrico non presenti difetti e danni
esterni rilevanti ai fini della sicurezza. Fare sostituire il cavo elettrico dan-
neggiato da un elettricista qualificato o consegnare la fresa pialla elettrica
ad un'officina specializzata autorizzata per la riparazione.

* Pulire la fresa pialla elettrica sporca con un panno umido.

Pulizia della fresa pialla elettrica

AVVERTENZA

Pericolo di morte per scossa elettrica
Una pulizia non appropriata pud provocare
gravi lesioni o la morte.

» Prima della pulizia, interrompere I'ali-
mentazione elettrica.

» Lasciare asciugare completamente
tutte le superfici prima di riaccendere
I'alimentazione elettrica.

Staccare la spina elettrica.

Pulire la leva di supporto, I'azionamento e il
piatto della fresa pialla.

1
2
3

Rimuovere con un pennello lo sporco sotto
la copertura della cinghia trapezoidale.

A CAUTELA

Sostanze nocive per la salute
» Osservare le avvertenze di sicurezza
dei lubrificanti utilizzati.

4

Ingrassare I'alloggiamento della barra di
guida con BRUNOX® Turbo-Spray® o un
lubrificante equivalente.

Togliere il lubrificante in eccesso con un
panno assorbente.

54043202661089163 © 02-2022
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Smaltimento

Smaltimento degli apparecchi elettrici ed elettronici usati

s
o’

Il simbolo del bidone dell'immondizia su ruote con una croce sopra indica che i Rifiuti da Apparecchiature
Elettriche ed Elettroniche (RAEE) non vanno smaltiti nella raccolta indifferenziata, ma conferiti nella raccolta
differenziata. Gli utenti finali sono legalmente obbligati a riconsegnare le vecchie apparecchiature ai centri di
raccolta pubblici, al rivenditore o a Geberit perché vengano smaltite. Molti rivenditori di apparecchiature elet-
triche ed elettroniche sono obbligati a ritirare gratuitamente i RAEE. Per la restituzione a Geberit € necessa-
rio contattare la societa di vendita o di assistenza responsabile.

Le batterie e gli accumulatori usati che non sono racchiusi nel vecchio apparecchio, nonché le lampade che
possono essere rimosse dall’apparecchio vecchio senza essere distrutte, devono essere separati dal vec-
chio apparecchio prima di essere consegnati a un centro di smaltimento.

Se nell’apparecchio vecchio sono memorizzati dati personali, gli utenti finali stessi sono responsabili della
loro eliminazione prima della consegna a un centro di smaltimento.

Contatto

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Responsabile della documentazione

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Svizzera

Conformita

La dichiarazione di conformita completa € acclusa all’apparecchio elettrico. Se la dichiarazione di conformita
dovesse mancare, questa puo essere richiesta alla societa di vendita Geberit responsabile.
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Estratto della dichiarazione di conformita

Produttore:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Svizzera

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Persona autorizzata a costituire la documentazione tecnica pertinente:

Jorg Schneider

Geberit International AG
Schachenstrasse 77
CH-8645 Jona, Svizzera

product.compliance@geberit.com

Prodotto:

* Fresa pialla elettrica Geberit d40-160 per I'utilizzo con saldatrice Geberit Universal (356.200.00.1,

356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Fresa pialla elettrica Geberit d40-160 per I'utilizzo con saldatrice Geberit Media (359.661.00.1,

359.662.00.1, 359.690.P0.1)

 Fresa pialla elettrica Geberit d40-200 per I'utilizzo con saldatrice Geberit Universal (356.200.00.1,

356.201.00.1, 356.203.00.1)

* Fresa pialla elettrica Geberit d200-315 per I'utilizzo con saldatrice Geberit Universal (356.200.00.1,

356.201.00.1, 356.203.00.1)

IT

230V

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1

Designazione del prodotto Numero d’articolo Tipo Numero di serie
Fresa pialla elettrica Geberit d40—160, A-00001 fino a
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999
359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
. . . 359.046.P5.1, 359.046.P6.1,
g;%s\a/ pialla elettrica Geberit d40—160, 350.046.P7.1, 359.046.P9.1,
359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 i, i
GBM 13-2 B-00001 fino a
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999
. . . 359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
g;%s\e; pialla elettrica Geberit d40—200, 359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
. . . 359.060.P2.1, 359.060.P3.1, i
Fresa pialla elettrica Geberit d200-315, 359.060.P5.1, 359.060.P7.1, | BOP 13-2 C-00001 fino a

C-999999

54043202661089163 © 02-2022
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Normative di armonizzazione

Le macchine descritte al punto 3 soddisfano le normative di armonizzazione pertinenti del’'Unione Euro-

pea:

Direttiva 2014/30/UE

Direttiva 2006/42/CE

Direttiva 2011/65/UE

del Parlamento europeo e del Consiglio, del 26 febbraio 2014, concer-
nente 'armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri relative alla
compatibilita elettromagnetica; Gazzetta ufficiale del’'UE L 96 del
29/03/2014, pagg. 79-106

del Parlamento europeo e del Consiglio, del 17 maggio 2006, relativa alle
macchine e che modifica la direttiva 95/16/CE (rifusione); Gazzetta uffi-
ciale dell'UE L 157 del 09/06/2006, pagg. 24—86

del Parlamento europeo e del Consiglio dell’8 giugno 2011 sulla restri-
zione dell’'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature
elettriche ed elettroniche; Gazzetta ufficiale del’UE L 174 del 01/07/2011,
pagg. 88-110

Norme europee armonizzate applicate / specifiche tecniche

Tabella 1:

Norme europee armonizzate:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabella 2:

Norme non armonizzate:

Dichiarazione d’incorporazione

La dichiarazione d’'incorporazione corrispondente € acclusa all’apparecchio elettrico. Se la dichiarazione
d’incorporazione dovesse mancare, questa puo essere richiesta alla societa di vendita Geberit responsabile.

48

B GEBERIT

54043202661089163 © 02-2022
969.790.00.0(02)




Inhoudsopgave

Algemene iNformatie........ccceucciiiiiiiniiriir s s s s s s s s s s s e e e e e nannnnns 50
Opmerking oVer dit AOCUMENT .......ccuiiiiiiie ettt e e et e e et e e s e e e sseeeeaaeeesneeeeaneeeeamseeeanseeeanneeeennes 50
Fundamentele veiligheidsvoorschriften ..., 50
Reglementair QEDIUIK ...ttt e e e e e e e et e e e e e e e e e e e e e e e nnennreeeeaaaaaaeans 50
Kwalificatie van A€ GEDIUIKE .........oi et e e e ettt e e e e st e e e s sneeeeeesanreeeeeeanns 50
Aanwijzingen en iNSrUCHIES OPVOIGEN .....eiiiiiiiiiiie et e e e et e e e e e e e e e e enneeas 51
Algemene veiligheidSINSITUCTIES .........ooiiiiiii e e 51
Onderhoud en reparaties alleen door erkende SErviCePUNTIEN ..........oeiiiiiiiiiie i 51
Aanwijzingen volgens EN B2841-1 ... ... e 52
Uitleg van SYMDBOIEN ... s s s 52
3 VA00] oJe] (=T ol ale [=N o F= g T | 1= o {1 s o SRR 52
ProductbesChrijVing.....cccooceummmmmmmmeennsssr s 53
(@] o] oo TU AT A=Y o I {0 o3 1 [ S 53
TECNNISCNE GEUEBVENS ...ttt e et e e oo a bt e e e e ab b e e e e e e a b e e e e e e anbe e e e e ennees 54
1] o ) 7= T = 55
Inbouw elektrische schaaf in 1asmMaChing ..........oooiiiiiii e 55
L0 Ty o [T 3o ¥ 56
(@ 3T [T g Lo T Lo L] £To =Y SRS 56
Elekirische SChaaf reiNIJEN .......oooi et e e s e e e e s abreeeeeaans 56
2 7o T 57
Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur..........cccccveveiiiiii e 57
0T ) = o 57
Geberit INerNatioN@l AGi....... oottt e e e et e e e e e e e e e e e e e nnre e e e e e nnees 57
Verantwoordelijk VOOr dOCUMENTALIE ........coiiiiiiiiiiiii e e e 57
00T o) {0 5 111 =T 57
Uittreksel uit de conformiteitsverklaring EU...........ooo o 58
Tl Lo T 01T YAy =T (=T oo USRS 59
54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT 49

969.790.00.0(02)

NL



NL

Algemene informatie

Opmerking over dit document

De originele handleiding is in het Duits geschreven. Alle andere talen zijn vertalingen van de originele hand-
leiding.

Fundamentele veiligheidsvoorschriften

Reglementair gebruik

Geberit elekirische schaven d40-160, d40-200 en d200-315 mogen uitsluitend voor het viakscha-
ven van Geberit PE en Geberit Silent-db20 buizen en fittingen worden gebruikt:

» Geberit elektrische schaaf d40—160 voor Geberit PE en Geberit Silent-db20 d40-160

» Geberit elektrische schaaf d40-200 voor Geberit PE en Geberit Silent-db20 d40-200

» Geberit elektrische schaaf d200-315 voor Geberit PE d200-315

Geberit elektrische schaven mogen uitsluitend in combinatie met Geberit Media en Geberit Universal

lasmachines worden gebruikt:

» Geberit elektrische schaaf d40—160 in combinatie met Geberit Media en Geberit Universal lasma-
chines

» Geberit elektrische schaaf d40—200 in combinatie met Geberit Universal lasmachines

» Geberit elektrische schaaf d200-315 in combinatie met Geberit Universal lasmachines

Elk gebruik in andere lasmachines en elk ander of bijkomend gebruik wordt niet beschouwd als re-
glementair. Voor daaruit ontstane schade is Geberit niet aansprakelijk.

Geberit elekirische schaven mogen alleen in goed geventileerde ruimtes worden gebruikt.

Kwalificatie van de gebruiker

Zonder geschikte opleiding kunnen gebruikers de gevaren die van het elektrische schaven uitgaan,
niet herkennen of niet correct inschatten. Daardoor kunnen zijzelf of andere personen ernstig ge-
wond raken.

* Elekirische schaven mogen alleen worden gebruikt door technische experts voor leidinginstallaties.

» Gebruikers moeten vertrouwd zijn met de landspecifieke veiligheidsvoorschriften en deze toepas-
sen.

» Gebruikers die voor het eerst met een elekirische schaaf werken, moeten zich door een vakkundi-
ge persoon laten instrueren in het veilige gebruik of aan een vaktechnische cursus deelnemen.
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Aanwijzingen en instructies opvolgen

A WAARSCHUWING
Lees alle veiligheidsaanwijzingen, instructies, illustraties en technische gegevens,
waarmee dit elektrisch gereedschap is uitgerust.

Nalatigheid bij het opvolgen van de volgende instructies kan elekirische schokken, brand en/
of ernstig letsel tot gevolg hebben.

» Bewaar alle veiligheidsvoorschriften en aanwijzingen voor toekomstige raadpleging.
Voordat u begint met de inbedrijfstelling de volgende documenten lezen en in acht nemen:

+ onderhavige handleiding
* bijgevoegd document "Algemene veiligheidsvoorschriften voor elektrische gereedschappen”

Algemene veiligheidsinstructies

WAARSCHUWING
Levensgevaar door elektrische schok

Het gebruik van beschadigde elektrische apparaten kan ernstig letsel of de dood door elek-
trische schok tot gevolg hebben.

» Voor elk gebruik de aansluitkabel, stekker en startknop van de elektrische apparaten op
beschadigingen en technisch perfecte staat controleren.

» Elektrisch apparaten niet openen. Defecte aansluitkabels of stekkers door gekwalificeerd
technisch expert laten vervangen.

» Elektrisch apparaten via aardlekschakelaar aansluiten.

» Contact tussen aansluitkabel en machinecomponenten vermijden.

» Elektrisch apparaten eerst bedienen, als deze op de lasmachine gemonteerd en schone
en droge Geberit PE of Geberit Silent-db20 buizen en fittingen ingeklemd zijn.

» Elektrische installaties volgens de ter plaatse gebruikelijke voorschriften laten controle-
ren.

A WAARSCHUWING
Gevaar voor letsel door ontbrekende veiligheidsvoorzieningen
» Bestaande veiligheidsvoorzieningen mogen niet worden gewijzigd of verwijderd.

Onderhoud en reparaties alleen door erkende servicepunten

Elektrische schaven, die niet of niet vakkundig onderhouden zijn, kunnen ernstige ongevallen ver-
oorzaken.

» Elektrische schaven conform de voorschriften onderhouden. Zie hoofdstuk onderhoud.
» Onderhoud en reparaties alleen door erkende servicepunten laten uitvoeren. Adressen van erken-
de servicepunten kunnen bij de Geberit verkoopkantoren aangevraagd worden.
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Aanwijzingen volgens EN 62841-1

Bij het apparaat is het document ,Algemene veiligheidsvoorschriften voor elektrische gereedschap-
pen“ bijgevoegd. Dit omvat extra veiligheidsinstructies volgens EN 62841-1:2016-07.

Uitleg van symbolen

Symbolen in de handleiding

Symbool

Signaalwoord en betekenis

A

WAARSCHUWING

Het signaalwoord verwijst naar een gevaar met een gemiddeld risico dat, indien het
gevaar niet wordt vermeden, de dood of ernstig letsel tot gevolg kan hebben.

A\

VOORZICHTIG

Het signaalwoord verwijst naar een gevaar met een laag risico dat, indien het gevaar
niet wordt vermeden, licht of matig letsel tot gevolg kan hebben.
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969.790.00.0(02)




Productbeschrijving

Opbouw en functie

De Geberit elektrische schaven bestaan uit:

+ elektrische schaaf compleet met schaafmes, aandrijfeenheid en aansluitkabel, inclusief handleiding
» document "Algemene veiligheidsinstructies voor elektrische gereedschappen”

De uitrusting kan afhankelijk van de leveringsomvang variéren.

6
7
5 8
4
1
3
2
Pos.-nr. | Omschrijving Functie/beschrijving
1 Aansluitkabel -
2 Aandrijffeenheid Met aangebracht type plaatje
3 Houder voor geleidingsstang —
4 Arm -
5 Aanslag Moet voor eenzijdig vlakschaven worden gezwenkt.
6 Handwiel met startknop Alleen bij elektrische schaaf d40—160 en d40—-200
7 Schaafplaat met schaafmes Met 2 of 4 schaafmessen uitgerust
8 V-Isnaar met V-snaarbescher- 3
ming
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Technische gegevens

Elektrische schaaf d40— | Elektrische schaaf d40— | Elektrische schaaf d200—

160 200 315
Nominale spanning zZie type plaatje 220-240 V 220-240 V
Opgenomen vermogen | 750 W 750 W 550 W
Netfrequentie 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Sf;::‘g{:;‘;ﬁ;gf:d/ P&l ipxo /1 IPX0 /Il IPX0 /Il
Nominale gebruiksduur | 30 minuten 30 minuten 30 minuten
Nettogewicht 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
ot or van de gebratker’ |7 9B 77 dB(A) B2 dB(A)
Trillingsemissiewaarde? |< 2,5 m/s? <2,5m/s? <2,5m/s?
Bedrijfstemperatuur -20-+60 °C -20-+60 °C -20 - +60 °C
Lengte aansluitkabel 4m 4m 5m

Fabrikant

Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

' Meetonnauwkeurigheid van het geluidsdrukniveau: 3 dB(A)

% Meetonnauwkeurigheid van de trillingsemissiewaarde: 1,5 m/s?

Opmerking: De aangegeven trillingsemissiewaarde wordt volgens een genormeerde keuringsmethode ge-
meten en kan ter vergelijking met andere apparaten worden gebruikt. De aangegeven trillingsemissiewaarde
kan ook als een eerste inschatting van de gebruiksonderbreking worden gebruikt. De trillingsemissiewaarde
kan tijdens het daadwerkelijke gebruik van het apparaat verschillen van de aangegeven waarde, afhankelijk
van de manier waarop het apparaat gebruikt wordt.
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Montage

Inbouw elektrische schaaf in 4 Geleidingsstang inschuiven en vastzetten.
lasmachine

1 Klemgeleider en klemblok van de lasmachi-
ne uit elkaar schuiven.

2 Borgschroef optillen en geleidingsstang uit-
schuiven.

3 Houder geleidingsstang van de elekirische
schaaf uitlijnen.
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Onderhoud

Onderhoudsregels

Elektrische schaven, die niet of niet vakkundig onderhouden zijn, kunnen ernstige ongevallen veroorzaken.
De navolgend beschreven onderhoudsintervallen en onderhoudswerkzaamheden moeten dwingend nage-
leefd worden.

Interval

Onderhoudswerkzaamheden

Regelmatig (voor het gebruik,
aan het begin van de werk-
dag)

 Elektrische schaaf op uitwendige voor de veiligheid relevante gebreken
en beschadigingen visueel controleren. Beschadigde elektrische schaaf
niet in bedrijf nemen.

 Aansluitkabel op uitwendige voor de veiligheid relevante gebreken en be-
schadigingen visueel controleren. Beschadigde aansluitkabel door een
elektricien laten vervangen of de elektrische schaaf bij een erkend servi-
cepunt ter reparatie afgeven.

 Vervuilde elektrische schaaf met een vochtige doek reinigen.

Elektrische schaaf reinigen

WAARSCHUWING

Levensgevaar door elektrische schok
Ondeskundige reiniging kan ernstig letsel
en de dood tot gevolg hebben.

» V&or de reiniging de stroomvoorziening
onderbreken.

» Laat alle oppervliakken volledig drogen
voordat de stroomvoorziening weer
mag worden ingeschakeld.

Netstekker uitpluggen.

Arm, aandrijfmachine en schaafplaat reini-
gen.

1
2
3

Vuil onder de V-snaarafdekking uitborstelen.

A VOORZICHTIG

Bestanddelen schadelijk voor de ge-

zondheid

» Neem de veiligheidsinstructies van de
gebruikte smeermiddelen in acht.

Houder geleidingsstang met BRUNOX®
Turbo-Spray® of gelijkwaardig smeermiddel
invetten.

Overtollig smeermiddel met een absorberen-
de doek afwissen.
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Afvoer

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur

s
5

—

Het symbool van de doorgekruiste afvalbak op wielen betekent dat afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur niet samen met het restafval mag worden verwijderd, maar gescheiden moet worden afgevoerd.
Eindgebruikers zijn wettelijk verplicht oude apparaten in te leveren bij openbare afvalverwijderingsinstanties,
bij distributeurs of bij Geberit voor correcte afvoer. Veel distributeurs van elektrische en elektronische appa-
ratuur zijn verplicht afgedankte elektrische en elekironische apparatuur kosteloos terug te nemen. Neem
voor een retourzending naar Geberit contact op met het verantwoordelijke verkoop- of servicebedrijf.

Gebruikte batterijen en accu's die niet in het oude apparaat zijn ingesloten, alsmede lampen die uit het oude
apparaat kunnen worden verwijderd zonder te worden vernietigd, moeten van het oude apparaat worden ge-
scheiden alvorens het bij een afvalverwijderingspunt in te leveren.

Als op het oude apparaat persoonsgegevens zijn opgeslagen, zijn de eindgebruikers zelf verantwoordelijk
voor het wissen ervan voordat zij het apparaat bij een afvalverwijderingspunt inleveren.

Contact

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Verantwoordelijk voor documentatie

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Zwitserland

Conformiteit

De volledige conformiteitsverklaring wordt bij het elektrisch apparaat meegeleverd. Mocht de conformiteits-
verklaring ontbreken, dan kan deze bij het verantwoordelijke Geberit verkoopkantoor worden aangevraagd.
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Uittreksel uit de conformiteitsverklaring EU

Fabrikant:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Zwitserland

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Gevolmachtigde persoon voor de samenstelling van de relevante technische
documenten:

Jorg Schneider

Geberit International AG
Schachenstrasse 77
CH-8645 Jona, Zwitserland

product.compliance@geberit.com

Product:
» Geberit elektrische schaaf d40-160 voor het gebruik met Geberit lasmachines Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektrische schaaf d40-160 voor het gebruik met Geberit lasmachines Media (359.661.00.1,
359.662.00.1, 359.690.P0.1)

» Geberit elektrische schaaf d40-200 voor het gebruik met Geberit lasmachines Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektrische schaaf d200-315 voor het gebruik met Geberit lasmachines Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

Productbenaming Artikelnummer Type Serienummer
Geberit elektrische schaaf d40—160, A-00001 tot
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,

Geberit elektrische schaaf d40—160, 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,

230V 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 i
GBM {3.p |B-00001 tot
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1

Geberit elektrische schaaf d40-200,
230V

359.060.P2.1, 359.060.P3.1,

Geberit elekirische schaaf d200-315, 359.060.P5.1, 359.060.P7.1, |BOP 13-2

230V

C-00001 tot
C-999999

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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Harmonisatiewetgeving

De onder punt 3 beschreven machines voldoen aan de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Eu-
ropese Unie:

van het Europees Parlement en de Raad van 26 februari 2014 betreffen-
de de harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten inzake elektro-
magnetische compatibiliteit; publicatieblad van de EU L 96 van 29.3.2014,
blz. 79-106

van het Europees Parlement en de Raad van 17 mei 2006 betreffende
Richtlijn 2006/42/EG machines en tot wijziging van Richtlijn 95/16/EG (herschikking); publica-
tieblad van de EU L 157 van 9.6.2006, blz. 24—86

van het Europees Parlement en de Raad van 8 juni 2011 betreffende be-
perking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en
elektronische apparatuur; publicatieblad van de EU L 174 van 1.7.2011,
blz. 88-110

Richtlijn 2014/30/EU

Richtlijn 2011/65/EU

Toegepaste geharmoniseerde Europese normen/technische specificaties

Tabel 1: Geharmoniseerde Europese normen:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabel 2: Niet-geharmoniseerde normen:

Inbouwverklaring

De overeenkomstige inbouwverklaring wordt bij het elektrisch apparaat meegeleverd. Mocht de inbouwver-
klaring ontbreken, dan kan deze bij het verantwoordelijke Geberit verkoopkantoor worden aangevraagd.
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Informacion general

Nota sobre este documento

Las instrucciones de servicio originales estan redactadas en aleman. El resto de idiomas son traducciones
de las instrucciones de servicio originales.

Normas de seguridad basicas

Uso previsto

Los cepillos eléctricos Geberit d40-160, d40-200 y d200-315 deben utilizarse exclusivamente para
el cepillado de tubos y accesorios Geberit PE y Geberit Silent-db20:

» cepillo eléctrico Geberit d40—160 para Geberit PE y Geberit Silent-db20 d40-160

» cepillo eléctrico Geberit d40-200 para Geberit PE y Geberit Silent-db20 d40-200

» cepillo eléctrico Geberit d200-315 para Geberit PE d200-315

Los cepillos eléctricos Geberit deben utilizarse exclusivamente en conexién con maquinas de soldar

Geberit Media y Geberit Universal:

« cepillo eléctrico Geberit d40—160 en conexidn con maquinas de soldar Geberit Media y Geberit
Universal

« cepillo eléctrico Geberit d40-200 en conexidn con maquinas de soldar Geberit Universal

» cepillo eléctrico Geberit d200-315 en conexion con maquinas de soldar Geberit Universal

La aplicacion con otras maquinas de soldar, asi como cualquier otra aplicacién, se considerara
como un uso no conforme a lo previsto. Geberit no se hace responsable de los dafios resultantes.

Los cepillos eléctricos Geberit solo deben utilizarse en espacios bien ventilados.

Cualificacion de los usuarios

Sin la formacion adecuada, los usuarios no pueden reconocer ni evaluar correctamente los peligros
que se derivan de los cepillos eléctricos. Esto puede ocasionar lesiones al propio usuario o a otras
personas.

* Los cepillos eléctricos solo debe utilizarlos una persona cualificada en instalaciones de tuberias.

* Los usuarios deben estar familiarizados con la normativa de seguridad especifica de cada pais y
aplicarla.

* Los usuarios que trabajen por primera vez con un cepillo eléctrico deben ser instruidos por un
experto acerca del manejo seguro del mismo, o bien realizar un cursillo especializado.
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Cumplimiento de las indicaciones e instrucciones

ADVERTENCIA

Lea todas las normas de seguridad, instrucciones, ilustraciones e informacion téc-
nica de las que dispone esta herramienta eléctrica.

Si no se respetan las siguientes indicaciones pueden producirse descargas eléctricas,
incendios y/o lesiones de caracter grave.

» Guarde todas las normas de seguridad e indicaciones para el futuro.
Antes de la puesta en marcha, leer y tener en cuenta los siguientes documentos:

* instrucciones de servicio en cuestion
» documento adjunto "Normas generales de seguridad para herramientas eléctricas"

Normas generales de seguridad

ADVERTENCIA

Peligro de muerte por descarga eléctrica

La aplicacion de aparatos eléctricos dafiados puede provocar lesiones graves o incluso la
muerte por descarga eléctrica.

» Antes de cualquier uso, comprobar si el cable de conexién a red, el enchufe de red y el
botdn de arranque presentan dafnos y estan en un perfecto estado técnico.

» No abrir los aparatos eléctricos. Si el cable de conexion a red o el enchufe de red estan
defectuosos, debe encargarse su sustitucion a una persona cualificada.

» Conectar los aparatos eléctricos mediante un interruptor diferencial.

» Evitar cualquier contacto entre el cable de conexién a red y los médulos de la maquina.

» No accionar los aparatos eléctricos hasta que la maquina de soldar esté montada y los
tubos o accesorios Geberit PE o Geberit Silent-db20 estén sujetos, limpios y secos.

» Encargar el control de los dispositivos eléctricos de acuerdo con las normativas locales.

A ADVERTENCIA
Peligro de lesiones debido a la ausencia de dispositivos de proteccion
» Los dispositivos de proteccion disponibles no deben modificarse ni retirarse.

Mantenimiento y reparaciones Unicamente en servicios de asistencia
técnica

Si no se efectua un mantenimiento en los cepillos eléctricos 0 no se efectua de forma profesional, se
pueden causar accidentes graves.

* Realizar el mantenimiento del cepillo eléctrico conforme a la normativa. Véase el capitulo Manteni-
miento.

« El mantenimiento y las reparaciones deben realizarse Unicamente en servicios de asistencia téc-
nica autorizados. Pueden pedirse las direcciones de los servicios de asistencia técnica autoriza-
dos a las empresas distribuidoras de Geberit.
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Indicaciones conforme a la norma EN 62841-1

El dispositivo incluye el documento "Normas generales de seguridad para herramientas eléctricas".
Estas incluyen normas de seguridad adicionales conforme a la norma EN 62841-1:2016-07.

Significado de los simbolos

Simbolos que aparecen en estas instrucciones

Simbolo Palabra de advertencia y significado

ADVERTENCIA
A La palabra de advertencia indica un peligro con un grado de riesgo medio que, de
no evitarse, puede causar lesiones graves e incluso mortales.

ATENCION
A La palabra de advertencia indica un peligro con un grado de riesgo bajo que, de no
evitarse, puede causar lesiones leves o moderadas.
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Descripcion del producto

Descripcion del sistema y funcion

Los cepillos eléctricos Geberit se componen de:

+ cepillo eléctrico completo con cuchilla, unidad impulsora y cable de conexidn a red, con instrucciones de
servicio incluidas

» documento "Normas generales de seguridad para herramientas eléctricas"

El equipamiento puede variar en funcidn del volumen de suministro.

6
7
5 8
4
1
3
2
N.® posi- | Denominacion Funcién/descripcion
cién
1 Cable de conexién ared |—
2 Unidad impulsora Con adhesivo con las especificaciones colocado
3 Alojamiento de fijacion _
para barra guia
4 Brazo de sujecion -
5 Tope Debe orientarse hacia fuera para cepillar un solo lado.
6 Mango con boton de Solo en cepillos eléctricos d40—160 y d40-200
arranque
7 DISC(.) del cepillo con Equipado con 2 o 4 cuchillas de cepillo
cuchilla
8 Correa de transmision B
con proteccion
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Informacion técnica

Cepillo eléctrico d40—160

Cepillo eléctrico d40—200

Cepillo eléctrico

conexién a red

d200-315

Tension nominal Vease adhesivo conlas |55, 50y 220-240 V
especificaciones

Potencia de entrada 750 W 750 W 550 W
Frecuencia de red 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Grado de proteccion/ |5y IPXO/II IPXO/II
Clase de proteccion
Tiempo de funciona- 30 min 30 min 30 min
miento estimado
Peso neto 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
Nivel de presién acustica
al oido del usuario” 77dB (A) 77dB (A) 82.dB (A)
V_alor Qe la 2e)m|3|on de <2,5 m/s? <2,5 m/s? <2,5 m/s?
vibraciones
Temperatura de servicio |-20 —+60 °C -20 — +60 °C -20 — +60 °C
Longitud del cable de 4m 4m 5m

Fabricante

Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

" Incertidumbre de medicién del nivel de presion acustica: 3 dB (A)

2 Incertidumbre de medicidn del valor de emisién de vibraciones: 1,5 m/s?

Nota: El valor de la emision de vibraciones indicado se ha medido conforme a un procedimiento de verifica-
cion normalizado y puede consultarse para compararlo con otros dispositivos. El valor de la emision de
vibraciones indicado también puede utilizarse para realizar una valoracién preliminar de la interrupcion de
utilizacién. En funcidén del uso que se haga del dispositivo, durante el uso real del mismo, el valor de la emi-
sion de vibraciones podra diferir del valor indicado.
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Montaje

Instalacion del cepillo eléctricoen | 4 | ioducir 1a barra guia y fiarla.
la maquina de soldar

1 Separar la sujecion y el caballete tensor de
la maquina de soldar.

guia.

3 Alinear el alojamiento de fijacién de la barra
guia del cepillo eléctrico.
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Mantenimiento

Normas de mantenimiento

Si no se efectla un mantenimiento en los cepillos eléctricos 0 no se efectia de forma profesional, se pue-
den causar accidentes graves. Deben respetarse obligatoriamente los intervalos y los trabajos de manteni-
miento descritos a continuacion.

Intervalo Trabajo de mantenimiento

» Comprobar visualmente si el cepillo eléctrico presenta defectos y dafios
exteriores relevantes para la seguridad. No poner en funcionamiento el
cepillo eléctrico si presenta dafos.

Periédicamente (antes de la |+ Comprobar visualmente si el cable de conexidn a red presenta defectos y
utilizacion, al comienzo de la danos exteriores relevantes para la seguridad. La sustitucién del cable de
jornada laboral) conexion a red dafado la debe realizar una persona cualificada eléctrica-
mente o bien se debe entregar el cepillo eléctrico en un servicio de asis-
tencia técnica autorizado para la reparacion.

« Limpiar el cepillo eléctrico sucio con un pafio humedo.

Limpieza del cepillo eléctrico

ADVERTENCIA

Peligro de muerte por descarga eléc-
trica

Una limpieza inadecuada puede causar
lesiones graves o la muerte.

» Antes de la limpieza, desconectar la
alimentacion.

» Secar todas las superficies por com-
pleto antes de volver a conectar la ali-
mentacion.

Desenchufar el enchufe a la red eléctrica.

accionadora y el disco del cepillo.

2 Limpiar el brazo de sujecion, la maquina

Eliminar las impurezas debajo de la cubierta
de la correa de transmision.

A ATENCION

Componentes nocivos para la salud
» Tener en cuenta las normas de seguri-
dad del lubricante utilizado.

4 Engrasar el alojamiento de fijacion de la
barra guia con BRUNOX® Turbo-Spray® o
un lubricante equivalente.

5 Limpiar el exceso de lubricante con un pafo
absorbente.

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT 67
969.790.00.0(02)



ES

Eliminacion de desechos

Eliminacion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos

s
o’

El simbolo del cubo de basura con ruedas tachado significa que los residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos no deben eliminarse con los residuos de la basura doméstica, sino que deben eliminarse por
separado. Los usuarios finales estan legalmente obligados a devolver los aparatos usados a las autoridades
publicas de eliminacidon de residuos, a los distribuidores o a Geberit para su correcta eliminacion. Muchos
distribuidores de aparatos eléctricos y electrénicos estan obligados a recoger gratuitamente los residuos de
aparatos eléctricos y electrénicos. Para una devolucién a Geberit, pdngase en contacto con la empresa de
distribucién o de servicios responsable.

Las baterias y los acumuladores usados que no estén encerrados en el aparato usado, asi como las lampa-
ras que puedan extraerse del aparato usado sin danarlas, deben separarse del aparato usado antes de
entregarlo a un punto de eliminacién.

Si se almacenan datos personales en el aparato usado, los propios usuarios finales son los responsables de
borrarlos antes de entregarlos a un punto de eliminacion.

Contacto

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Encargado de la documentacion
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Suiza

Conformidad

Toda la declaracion de conformidad se entrega junto al aparato eléctrico. Si la declaracién de conformidad
no viniera incluida, esta puede solicitarse a la empresa distribuidora de Geberit autorizada.
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Extracto de la Declaracion de conformidad UE

Fabricante:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Suiza

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Persona apoderada para compilar la documentacion técnica mas importante:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Suiza

product.compliance@geberit.com

Producto:

* Cepillo eléctrico Geberit d40-160 para utilizar con maquinas de soldar Geberit Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

* Cepillo eléctrico Geberit d40-160 para utilizar con maquinas de soldar Geberit Media (359.661.00.1,
359.662.00.1, 359.690.P0.1)

* Cepillo eléctrico Geberit d40-200 para utilizar con maquinas de soldar Geberit Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

* Cepillo eléctrico Geberit d200-315 para utilizar con maquinas de soldar Geberit Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

Nombre del producto Numero de articulo Tipo Numero de serie
Cepillo eléctrico Geberit d40—-160, A-00001 hasta
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,

Cepillo eléctrico Geberit d40-160, 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,

230V 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 B-00001 hasta
GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1

359.060.P2.1, 359.060.P3.1,
359.060.P5.1, 359.060.P7.1, |BOP 13-2
359.060.P9.1, 359.060.Q4.1

Cepillo eléctrico Geberit d40-200,
230V

C-00001 hasta
C-999999

Cepillo eléctrico Geberit d200-315,
230V
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Legislacion de armonizacion

Las maquinas descritas en el punto 3 cumplen la legislacion de armonizacién vigente de la Unién Euro-

pea:

del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014, sobre
Directiva 2014/30/UE la armonizacidn de las legislaciones de los Estados miembros en materia

de compatibilidad electromagnética; DO L 96 de 29.3.2014, p. 79-106.

del Parlamento Europeo y del Consejo, de 17 de mayo de 20086, relativa
Directiva 2006/42/CE a las maquinas y por la que se modifica la Directiva 95/16/CE (refundi-

cién); DO L 157 de 9.6.2006, p. 24-86.

del Parlamento Europeo y del Consejo, de 8 de junio de 2011, sobre res-
Directiva 2011/65/UE tricciones a la utilizacion de determinadas sustancias peligrosas en apa-
ratos eléctricos y electrénicos; DO L 174 de 1.7.2011, p. 88—110.

Normas europeas armonizadas aplicadas/especificaciones técnicas

Tabla 1: Normas europeas armonizadas:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;

EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabla 2: Normas no armonizadas:

Declaracion de incorporacion

La correspondiente declaracién de incorporacién se entrega junto al aparato eléctrico. Si la declaracion de
incorporacion no viniera incluida, esta puede solicitarse a la empresa distribuidora de Geberit autorizada.
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Informacao geral

Indicacao relativa a este documento

As instrucdes de operacao originais foram elaboradas em aleméao. Nos restantes idiomas, encontram-se tra-
ducdes das instrucdes de operacao originais.

Instrucoes basicas de seguranca

Utilizacao adequada

As faceadoras elétricas Geberit d40—-160, d40-200 e d200-315 podem ser utilizadas exclusiva-
mente para aplainar tubos e acessdrios Geberit PE e Geberit Silent-db20:
« faceadora elétrica Geberit d40-160 para Geberit PE e Geberit Silent-db20 d40-160

» faceadora elétrica Geberit d40-200 para Geberit PE e Geberit Silent-db20 d40-200
» faceadora elétrica Geberit d200-315 para Geberit PE d200-315

As faceadoras elétricas Geberit podem ser utilizadas exclusivamente em conjugagdo com maquinas

de soldar Geberit Media e Geberit Universal:

« faceadora elétrica Geberit d40-160 em conjugagdo com maquinas de soldar Geberit Media e
Geberit Universal

« faceadora elétrica Geberit d40-200 em conjugagdo com maquinas de soldar Geberit Universal

« faceadora elétrica Geberit d200-315 em conjugagdo com maquinas de soldar Geberit Universal

Uma aplicacao noutras maquinas de soldar, bem como qualquer aplicagao diferente da indicada sé@o
consideradas inadequadas. A Geberit ndo assume qualquer responsabilidade por consequentes
danos.

As faceadoras elétricas Geberit s6 podem ser utilizadas em espagos bem ventilados.

Qualificacao dos utilizadores

Sem formacao adequada, os utilizadores ndo sao capazes de reconhecer ou avaliar corretamente
0s perigos provenientes de faceadoras elétricas, podendo causar ferimentos graves a si ou a tercei-
ros.

* As faceadoras elétricas s6 podem ser utilizadas por pessoas qualificadas na instalagéo de tuba-
gens.

* E necessario que os utilizadores estejam familiarizados com as normas de segurancga especificas
do pais e as apliquem.

* Os utilizadores que trabalhem pela primeira vez com uma faceadora elétrica tém de ser instruidos
por um técnico acerca do manuseamento seguro da mesma ou participar numa formagao técnica.
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Cumprimento das indicacoes e instrucoes

AVISO

Leia todas as indicacoes de seguranca, instrucoes, figuras e os dados técnicos for-
necidos com esta ferramenta elétrica.

Qualquer negligéncia no cumprimento das instru¢ées que se seguem pode levar a eletro-
cussao, incéndio e/ou ferimentos graves.

» Conservar todas as instrugdes e indicagdes de seguranca para o futuro.
Antes da colocagao em funcionamento, ler e respeitar os seguintes documentos:

» Estas instrucdes de operagdo
» O documento “Instrugdes gerais de seguranca para ferramentas elétricas” em anexo

Instrucoes gerais de seguranca

AVISO

Perigo de morte provocado por choque elétrico

A aplicagéo de aparelhos elétricos danificados pode causar ferimentos graves ou fatais pro-
vocados por choque elétrico.

» Antes de cada utilizagao, verificar se o cabo de ligacéo a eletricidade, a ficha de rede e o
botdo de arranque dos aparelhos elétricos apresentam danos e estdo em perfeitas con-
dicdes técnicas.

» Nao abrir os aparelhos elétricos. Mandar substituir cabos de ligagao a eletricidade ou
fichas de rede defeituosos por uma pessoa qualificada.

» Ligar os aparelhos elétricos através de disjuntores de corrente de avaria.

» Evitar o contacto entre o cabo de ligacéo a eletricidade e os mddulos individuais da
maquina.

» So acionar os aparelhos elétricos se estiverem montados na maquina de soldar e se esti-
verem fixados tubos ou acessdrios Geberit PE ou Geberit Silent-db20 limpos e secos.

» Solicitar a verificacdo dos dispositivos elétricos em conformidade com as disposi¢oes
locais.

A AVISO

Perigo de ferimentos no caso de falta de dispositivos de protecao
» Os dispositivos de protegao existentes ndo podem ser modificados nem removidos.

Realizar a manutencao e as reparacoes apenas em empresas
especializadas

As faceadoras elétricas sem manutengao ou submetidas a uma manutencao incorreta podem cau-
sar acidentes graves.

» Efetuar a manutencao adequada da faceadora elétrica. Consultar o capitulo de manutengéo.

» Mandar realizar a manutencéo e as reparagdes apenas em empresas especializadas e devida-
mente autorizadas. Os enderegos das oficinas especializadas devidamente autorizadas podem
ser solicitados junto dos representantes de vendas da Geberit.
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Indicac6es em conformidade com a norma EN 62841-1

O documento “Instrucdes gerais de seguranca para ferramentas elétricas” é fornecido juntamente
com o aparelho. Este contém instru¢des de seguranca adicionais em conformidade com a norma
EN 62841-1:2016-07.

Explicacao dos simbolos

Simbolos nas instrucoes

Simbolo

Palavra-sinal e significado

A\

AVISO
A palavra-sinal designa um perigo com um grau de risco médio que, se nao for evi-
tado, provoca ferimentos graves ou fatais.

A

CUIDADO
A palavra-sinal designa um perigo com um grau de risco reduzido que, se néo for
evitado, pode provocar ferimentos ligeiros ou moderados.
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Descricao do produto

Estrutura e funcao

As faceadoras elétricas Geberit s&o compostas por:

« faceadora elétrica completa com lamina da faceadora, unidade de acionamento e cabo de ligagdo a eletri-
cidade, incluindo instrucdes de operacéo

» documento “Instrugdes gerais de seguranga para ferramentas elétricas”

O equipamento pode variar de acordo com o fornecimento.

6
7
5 8
4
1
3
2
Pos. n.° | Denominagéo Funcé&o/descricao
Cabo de ligacao a eletrici-
1 -
dade
2 Unidade de acionamento | Com placa de tipo colocada
3 Suporte para barra guia |-
4 Braco de suporte -
5 Batente Tem de ser deslocado para fora para o aplainamento unilateral.
6 Roseta com botdo de Apenas na faceadora elétrica d40—160 e d40-200
arranque
7 IDAra’Fo da faceadora com Equipado com 2 ou 4 Iaminas da faceadora
lamina da faceadora
8 Correia trapezoidal com |
protecéo da correia
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Dados técnicos

Faceadora elétrica Faceadora elétrica Faceadora elétrica
d40-160 d40-200 d200-315
Voltagem nominal Consultar placa de tipo | 220-240 V 220-240 V
Consumo de energia 750 W 750 W 550 W
Frequéncia da rede 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Nivel de protegao/classe | by IPXO/II IPXO/II
de protecao
Duragao de. funciona- 30 minutos 30 minutos 30 minutos
mento nominal
Peso liquido 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
Nivel de pressao sonora
no ouvido do utilizador" 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
Valor de vibragéo? < 2,5 m/s? < 2,5 m/s? < 2,5 m/s?
Temperatura de funciona- 20— +60 °C 20— +60 °C 20— +60 °C
mento
Qom?rlrrlento do cabo de 4m 4m 5m
ligacéo a eletricidade
Fabricante Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

" Incerteza de medic&o do nivel de presséo sonora: 3 dB(A)
2 Incerteza de medicéo do valor de vibragéo: 1,5 m/s?

Aviso: O valor de vibragéo indicado é medido de acordo com um processo de verificagdo normalizado e
pode ser consultado para comparagao com outros aparelhos. O valor de vibragao indicado pode ainda ser
utilizado para uma avaliagéo preliminar da interrupgao de utilizagdo. Dependendo do modo como o aparelho
¢ utilizado, o valor de vibragéo pode divergir do indicado, durante a utilizacdo efetiva do aparelho.
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Montagem

Montagem da faceadora elétrica 4  |nserir e fixar a barra guia.
na maquina de soldar

1 Afastar a corredica de fixagéo e o cavalete
de fixacdo da maquina de soldar.

2 Levantar o parafuso de retengdo e estender
a barra guia.

3 Alinhar o suporte da barra guia da facea-
dora elétrica.
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Manutencao

Regras de manutencao

As faceadoras elétricas sem manutencédo ou submetidas a uma manutengéo incorreta podem causar aci-
dentes graves. Respeitar obrigatoriamente os intervalos para manutencéo e os trabalhos de manutencéo
descritos a seguir.

Intervalo

Trabalho de manutencgao

Regularmente (ao inicio do dia
de trabalho, antes da utili-
zacgao)

« Verificar visualmente se a faceadora elétrica apresenta falhas e danos
externos que possam reduzir a seguranca. Nao colocar em funciona-
mento uma faceadora elétrica danificada.

« Verificar visualmente se o cabo de ligagéo a eletricidade apresenta falhas
e danos externos que possam reduzir a seguranca. Garantir que o cabo
de ligacao a eletricidade danificado é substituido por uma pessoa eletri-
camente qualificada ou levar a faceadora elétrica a uma empresa especi-
alizada e devidamente autorizada para que esta seja reparada.

* Limpar a faceadora elétrica suja com um pano humido.

Limpar a faceadora elétrica

AVISO

Perigo de morte provocado por choque
elétrico

A limpeza incorreta pode causar ferimen-
tos graves ou levar a morte.

» Antes da limpeza, interromper a distri-
buicao de corrente.

» Deixar secar por completo todas as
superficies, antes de voltar a ligar a
distribuicéo de corrente.

Desligar a ficha de rede.

Limpar o brago de suporte, o motor de pro-
pulsdo e o prato da faceadora.

1
2
3

Remover a sujidade sob a cobertura da cor-
reia trapezoidal com um pincel.

A CUIDADO

Substancias nocivas para a saude
» Respeitar as indicagdes de segurancga
dos lubrificantes utilizados.

Lubrificar o suporte da barra guia com BRU-
NOX® Turbo-Spray® ou um lubrificante
similar.

Limpar o lubrificante em excesso com um
pano absorvente.
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Tratamento de residuos

Tratamento de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos

s
o’

O simbolo do contentor de lixo com rodas barrado com uma cruz significa que os residuos de equipamentos
elétricos e eletrdnicos ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico, devendo sim ser subme-
tidos a um tratamento de residuos separado. Os utilizadores finais séo legalmente obrigados a devolver os
residuos de equipamentos a organismos oficiais de tratamento de residuos, aos distribuidores ou aos
Geberit para um tratamento de residuos adequado. Muitos distribuidores de equipamentos elétricos e eletré-
nicos sao obrigados a aceitar a devolugéo dos residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos sem encar-
gos. A fim de proceder a devolugéo aos Geberit, € necessario contactar a empresa de vendas ou de ser-
vicos competente.

As pilhas e os acumuladores usados que nao estejam selados no equipamento antigo, bem como as lampa-
das que possam ser retiradas do equipamento antigo sem serem destruidas, devem ser removidos do equi-
pamento antigo antes da entrega a um ponto de tratamento de residuos.

Caso existam dados pessoais armazenados no equipamento antigo, os préprios utilizadores finais serdo
responsaveis pela respetiva eliminacéo antes da entrega a um ponto de tratamento de residuos.

Contacto

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Responsavel pela documentacao
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Suica

Conformidade

A declaragéo de conformidade completa é fornecida com o aparelho elétrico. No caso de falta da declaragao
de conformidade, esta podera ser pedida a empresa de marketing e vendas Geberit competente.
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Extrato da declaracao de conformidade UE

Fabricante:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Suica

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Pessoa autorizada pela compilacao das documentacoes técnicas relevantes:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Suica

product.compliance@geberit.com

Produto:

» Faceadora elétrica Geberit d40-160 para a aplicacdo com maquinas de soldar Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Faceadora elétrica Geberit d40-160 para a aplicacdo com maquinas de soldar Geberit Media
(359.661.00.1, 359.662.00.1, 359.690.P0.1)

» Faceadora elétrica Geberit d40-200 para a aplicacdo com maquinas de soldar Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Faceadora elétrica Geberit d200-315 para a aplicagdo com maquinas de soldar Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

Designagéo do produto Referéncia Tipo Numero de série
Faceadora elétrica Geberit d40—-160, A-00001 a
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,

Faceadora elétrica Geberit d40-160, 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,

230V 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 B-00001 a
GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1

Faceadora elétrica Geberit d40-200,
230V

359.060.P2.1, 359.060.P3.1,

359.060.P5.1, 350.060.P7.1, |BOP 132 |°00001a

C-999999

Faceadora elétrica Geberit d200-315,
230V

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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Legislacao de harmonizacao

As maquinas descritas no ponto 3 cumprem os relevantes dispositivos da legislacdo de harmonizacao da
Uniéo Europeia:

do Parlamento Europeu e do Conselho, de 26 de fevereiro de 2014, rela-
tiva @ harmonizacéo da legislagdo dos Estados-Membros respeitante a
compatibilidade eletromagnética; Jornal Oficial da UE L 96 de
29/03/2014, pp. 79-106

do Parlamento Europeu e do Conselho, de 17 de maio de 2006, relativa
Diretiva 2006/42/CE as maquinas e que altera a Diretiva 95/16/CE (reformulagéo); Jornal Ofi-
cial da Unido Europeia L 157 de 09/06/2006, pp. 24—86

do Parlamento Europeu e do Conselho, de 8 de junho de 2011, relativa a
restricdo do uso de determinadas substancias perigosas em equipamen-
tos elétricos e eletronicos; Jornal Oficial da UE L 174 de 01//07/2011,

pp. 88—-110

Diretiva 2014/30/UE

Diretiva 2011/65/UE

Normas europeias harmonizadas aplicadas / especificacoes técnicas

Tabela 1: Normas europeias harmonizadas:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabela 2: Normas ndo harmonizadas:

Declaracao de incorporacao

A respetiva declaragéo de incorporacao é fornecida com o aparelho elétrico. No caso de falta da declaragao
de incorporacao, esta podera ser pedida a empresa de marketing e vendas Geberit competente.
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Generelle informationer

Bemeaerkninger vedr. dette dokument

Den originale driftsvejledning er udfeerdiget pa tysk. Alle andre sprog er oversaettelser af den originale drifts-
vejledning.

Grundlzeggende sikkerhedsinstruktioner

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Geberit elektrisk havl d40-160, d40-200 og d200-315 ma udelukkende bruges til planhgvling af
Geberit PE og Geberit Silent-db20 rar og formstykker:
* Geberit elektrisk hgvl d40-160 til Geberit PE og Geberit Silent-db20 d40-160

* Geberit elektrisk havl d40-200 til Geberit PE og Geberit Silent-db20 d40-200
* Geberit elektrisk hgvl d200-315 til Geberit PE d200-315

Geberit elektrisk havl ma udelukkende bruges i forbindelse med Geberit Media og Geberit Universal

svejsemaskiner:

* Geberit elektrisk havl d40-160 i forbindelse med Geberit Media og Geberit Universal svejsemaski-
ner

* Geberit elektrisk havl d40-200 i forbindelse med Geberit Universal svejsemaskiner

* Geberit elektrisk havl d200-315 i forbindelse med Geberit Universal svejsemaskiner

En anvendelse i andre svejsemaskiner samt en anden anvendelse eller en anvendelse herudover
betragtes som vaerende ukorrekt. Geberit patager sig intet ansvar for skader, der opstar som falge
heraf.

Geberit elektriske hgvle méa kun bruges i godt ventillerede lokaler.

Brugerens kvalifikationer

Brugere uden egnet uddannelse kan ikke kende eller vurdere de farer, der er foroundet med den

elektriske hgvl. P4 den made kan brugeren selv, men ogsa andre personer, komme alvorligt til

skade.

» Elektriske hgvle ma kun bruges af fagmeend til rarledningsinstallationer.

» Brugerne skal kende og bruge sikkerhedsforskrifterne i det pdgeeldende land.

* Brugere, der arbejder med den elektriske hgvl for farste gang, skal instrueres i sikker handtering af
en fagkyndig eller deltage i et specialkursus.
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Overholdelse af henvisninger og vejledninger

A ADVARSEL

Laes alle sikkerhedsinstruktioner, anvisninger, illustrationer og tekniske data, som
dette elveerktgj er forsynet med.

Manglende overholdelse af de falgende anvisninger kan medfare elektrisk stad, brand og/el-
ler alvorlig tilskadekomst.

» Gem alle sikkerhedsinstruktioner og anvisninger med henblik pa senere brug.

Lees og overhold falgende dokumenter inden ibrugtagningen:

* denne driftsvejledning
» Medfalgende dokument "Generelle sikkerhedsinstruktioner for elveerktgj"

Generelle sikkerhedsinstruktioner

ADVARSEL

Livsfare pa grund af elektrisk sted

Hvis der anvendes slidte elektroniske apparater, kan det fare til alvorlige kveestelser eller
ded pa grund af elektrisk stad.

» Kontrollér netkabel, netstik og startknap pa de elektroniske apparater for skader og tek-
nisk perfekt tilstand far hver anvendelse.

» Undlad at abne elektroniske apparater. Defekte netkabler eller netstik skal udskiftes af en
kvalificeret fagmand.

» Slut elektroniske apparater til via fejlstramsafbrydere.

» Undga kontakt mellem netkabel og maskinens enheder.

» Elektroniske apparater ma forst bruges, nar de er monteret pa svejsemaskinen, og rene
og tarre Geberit PE eller Geberit Silent-db20 rar eller formstykker er opspaendt.

» Elektriske anordninger skal kontrolleres iht. de lokale forskrifter.

A

ADVARSEL
Fare for kvaestelser pa grund af manglende beskyttelsesanordninger
» Eksisterende beskyttelsesanordninger ma ikke aendres eller fiernes.

Service og reparation kun af fagvaerksteder

Elektriske hovle, der ikke vedligeholdes eller ikke vedligeholdes fagligt korrekt, kan fare til alvorlige

uheld.

» Vedligehold den elekiriske havl korrekt. Se kapitel Vedligeholdelse.
« Service og reparation ma kun udferes af autoriserede vaerksteder. Adresserne pa de autoriserede
veerksteder kan fas ved henvendelse til Geberits salgsselskaber.
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Instrukser ifolge EN 62841-1

Dokumentet "Generelle sikkerhedsinstruktioner for elveerktej" falger med enheden. Det indeholder
yderligere sikkerhedsinstruktioner int. EN 62841-1:2016-07.

Symbolforklaring

Symboler i vejledningen

Symbol

Signalord og betydning

A

ADVARSEL
Signalordet betegner en fare med en mellemstor risikograd, der, hvis den ikke und-
gas, kan medfere daden eller alvorlige kvaestelser.

A\

FORSIGTIG
Signalordet betegner en fare med en lav risikograd, der, hvis den ikke undgas, kan
medfare mindre eller moderate kvaestelser.

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT

969.790.00.0(02)

85



Produktbeskrivelse

Opbygning og funktion
Geberit elektrisk hgvl bestar af:

« elektrisk havl komplet med hgvlklinge, driftsenhed og netkabel, inkl. driftsvejledning
+ dokumentet "Generelle sikkerhedsinstruktioner for elveerktgj"

Udstyret kan variere afheengigt af indholdet i leveringen.

6
7
5 8
4
1
3
2
Pos. nr. |Betegnelse Funktion/beskrivelse
1 Netkabel -
2 Driftsenhed Med placeret typeskilt
3 Holder til styrestang -
4 Holdearm -
5 Stopklods Skal veere drejet ud til ensidet planhgvling.
6 Handtag med startknap | Kun pa elektriske hgvle d40-160 og d40—-200
7 Havlblad med hgvlklinge |Udstyret med 2 eller 4 hgvlklinger
8 Kilerem med kileremsbe- |
skyttelse
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Tekniske data
Elektrisk hgvl d40—-160 Elektrisk hgvl d40-200 Elektrisk hgvl d200-315

Meerkespaending se typeskilt 220-240 V 220-240 V
Effektforbrug 750 W 750 W 550 W
Netfrekvens 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Beskyttelsestype/beskyt- | oy /) IPX0 /I IPX0 /I
telsesklasse

Nominel driftsvarighed 30 minutter 30 minutter 30 minutter
Nettovaegt 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
I‘;)r/;r)nveau ved brugerens 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
Vibrationsveaerdi? >25m >25m >25m
Driftstemperatur -20 —+60 °C -20 —+60 °C -20 — +60 °C
Leengde netkabel 4m 4m 5m

Producent

Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

) Maleusikkerhed pa lydniveau: 3 dB(A)

2 Maleusikkerhed for vibrationsveerdi: 1,5 m/s?

Bemeerk: Den anfarte vibrationsveerdi er blevet malt i overensstemmelse med en standardiseret prgvnings-
metode og kan anvendes til sammenligning med andre enheder. Den anfarte vibrationsvaerdi kan ogséa
anvendes til en indledende vurdering af brugsafbrydelsen. Vibrationsveerdien kan under den faktiske anven-
delse af enheden veere forskellig fra den angivne vaerdi, afheengig af maden, som enheden anvendes pa.
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Montering

Montering af elektrisk hovl i o Skub styrestangen ind, og fastgar den.
svejsemaskine

1 Skyd spaendestifter og svejsemaskinens
spaendeblok fra hinanden.

3 Juster styrestangens holder pa den elektri-
ske hovl.
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Vedligeholdelse

Regler for service

Elektriske hgvle, der ikke vedligeholdes eller ikke vedligeholdes fagligt korrekt, kan fare til alvorlige uheld.
Overhold altid de folgende serviceintervaller og vedligeholdelsesarbejder.

Interval Vedligeholdelsesarbejde

drift.
Regelmaessigt (fer brug, ved |« Foretag visuel kontrol af netkabel for udvendige, sikkerhedsrelevante

sted.
» Renger tilsmudsede elektriske havle med en fugtig klud.

» Foretag visuel kontrol af den elektriske hgvl for udvendige, sikkerhedsre-
levante mangler og skader. Undlad at tage en beskadiget elektrisk hovl i

arbejdsdagens begyndelse) mangler og skader. Et beskadiget netkabel skal udskiftes af en elinstalla-
tor, eller den elektriske hgvl sendes til reparation pa et autoriseret vaerk-

Rengering af den elektriske hovl

ADVARSEL

Livsfare pa grund af elektrisk sted
Forkert rengaring kan fore til alvorlige
kveestelser eller dgden.

» Afbryd streamforsyningen inden rengo-
ringen.

» Lad alle overflader tarre helt, inden
stremforsyningen taendes igen.

1 Tag netstikket ud.

2 Renger holdearm, drivmaskine og haviblad.

3 Barst smuds under kileremmens afdaekning
ud.

A FORSIGTIG
Sundhedsskadelige indholdsstoffer
» Overhold sikkerhedsinstruktionerne for
de anvendte smgremidler.

4 Smer styrestangens holder med BRUNOX®
Turbo-Spray® eller lignende smaremiddel.

5 Tor overskydende smaremiddel af med en
sugende klud.

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT
969.790.00.0(02)

89




DA

Bortskaffelse

Bortskaffelse af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr

s
5

—

Symbolet med en overstreget skraldespand betyder, at affaldet fra elektrisk og elektronisk udstyr ikke ma
bortskaffes med restaffaldet, men skal bortskaffes separat. Slutbrugerne er retligt forpligtet til at returnere
gammelt udstyr med henblik pa korrekt bortskaffelse til offentlige affaldsselskaber, distributarer eller Geberit.
Mange distributerer af elektrisk og elektronisk udstyr er forpligtet til at tage affald fra elektrisk og elektronisk
udstyr tilbage gratis. Kontakt det ansvarlige salgs- eller serviceselskab for at returnere tilGeberit.

Gamle batterier og akkumulatorer, der ikke er omsluttet af det gamle udstyr, samt lamper, der kan fjernes fra
det gamle udstyr, uden de gar i stykker, skal adskilles fra det gamle udstyr, far de leveres til et bortskaf-
felsessted.

Hvis personoplysninger opbevares i det gamle udstyr, er slutbrugerne selv ansvarlige for at slette dem, inden
de leverer det til et bortskaffelsessted.

Kontakt

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokumentationsansvarlig

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Schweiz

Overensstemmelse

Den fuldstaendige overensstemmelseserklaering falger med det elektroniske apparat. Hvis overensstem-
melseserklaeringen mangler, kan den rekvireres via det ansvarlige Geberit salgsselskab.
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Uddrag af overensstemmelseserklaeringen EU

Fabrikant:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Schweiz

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Ansvarlig for sammensaetning af de relevante tekniske bilag:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Schweiz

product.compliance@geberit.com

Produkt:

» Geberit elektrisk hgvl d40-160 til anvendelse med Geberit svejsemaskinerne Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektrisk hgvl d40-160 til anvendelse med Geberit svejsemaskinerne Media (359.661.00.1,
359.662.00.1, 359.690.P0.1)

» Geberit elektrisk hgvl d40-200 til anvendelse med Geberit svejsemaskinerne Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektrisk hgvl d200-315 til anvendelse med Geberit svejsemaskinerne Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

Produktbetegnelse Varenummer Type Serienummer
Geberit elektrisk hgvl d40—-160, A-00001 til
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,

Geberit elektrisk hgvl d40—-160, 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,

230V 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 B-00001 til
GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,

Geberit elektrisk havl d40—-200, 359.082.P7.1, 359.082.P9.1,

230V 359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
) ) 359.060.P2.1, 359.060.P3.1 )
Geberit elektrisk hgvl d200-315, ’ ’ C-00001 til
230 V 359.060.P5.1, 359.060.P7.1, BOP 13-2 C-999999

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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Harmoniseringslovgivninger

De maskiner, der er beskrevet under punkt 3, er i overensstemmelse med de relevante harmoniseringsbe-
stemmelser i Den Europaeiske Union:

fra Europa-Parlamentet og Radet af 26. februar 2014 om harmonisering
Direktiv 2014/30/EU af medlemsstaternes lovgivning om elektromagnetisk kompatibilitet; EU-

Tidende L 96 af 29.3.2014, s. 79-106

fra Europa-Parlamentet og Radet af 17. maj 2006 om maskiner og om
Direktiv 2006/42/EF endring af direktiv 95/16/EF (omarbejdning); EU-Tidende L 157 af

9.6.2006, s. 2486

fra Europa-Parlamentet og Radet af 8. juni 2011 om begraensning af
Direktiv 2011/65/EU anvendelsen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr; EU-Ti-

dende L 174 af 1.7.2011, s. 88-110

Anvendte harmoniserede europaeiske standarder / tekniske specifikationer

Tabel 1: Harmoniserede europaeiske standarder:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabel 2: |kke harmoniserede standarder:

Inkorporeringserklaering

Den relevante inkorporeringserkleering falger med det elektroniske apparat. Hvis inkorporeringserkleeringen
mangler, kan den rekvireres via det ansvarlige Geberit salgsselskab.
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Generelle informasjoner

Informasjon om dette dokumentet

Den originale driftsveiledningen er skrevet pa tysk. Pa alle andre sprak dreier det seg om oversettelser av
den originale driftsveiledningen.

Grunnleggende sikkerhetsanvisninger

Korrekt bruk

Geberit elekirisk hgvel d40-160, d40-200 og d200-315 skal utelukkende brukes til planhgvling av
Geberit PE og Geberit Silent-db20 rar og formstykker:

* Geberit elektrisk hgvel d40-160 til Geberit PE og Geberit Silent-db20 d40-160

* Geberit elektrisk hgvel d40-200 til Geberit PE og Geberit Silent-db20 d40-200

* Geberit elektrisk hgvel d200-315 til Geberit PE d200-315

Geberit elektrisk havel skal bare brukes sammen med Geberit Media og Geberit Universal sveise-
maskiner:
* Geberit elektrisk havel d40-160 sammen med Geberit Media og Geberit Universal sveisemaskiner

» Geberit elektrisk havel d40-200 sammen med Geberit Universal sveisemaskiner
» Geberit elektrisk havel d200—-315 sammen med Geberit Universal sveisemaskiner

Bruk i andre sveisemaskiner eller annen bruk som gar ut over dette, anses som feil bruk. Geberit er
ikke ansvarlig for skader som oppstar pa grunn av dette.

Geberit elektrisk havel skal bare brukes i rom med god lufting.

Brukernes kvalifikasjoner

Uten egnet oppleering kan ikke brukerne gjenkjenne farene i forbindelse med elektrisk havler eller
vurdere dem pa riktig mate. Dermed kan de skade seg selv eller andre personer.

« Elekiriske hgvler ma bare brukes av fagpersoner til installasjon av rgrledninger.

* Brukerne ma veere kjent med og bruke sikkerhetsforskriftene i det aktuelle landet.

* Brukere som arbeider med elekitrisk havel for farste gang, ma fa en fagkyndig til a forklare sikker
bruk eller delta pa en fagoppleering.
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Folg anvisninger og informasjon

ZC& ADVARSEL
Les alle sikkerhetsanvisninger, anvisninger, illustrasjoner og tekniske data som fol-
ger med dette elektroverktoyet.

Hvis de falgende anvisningene ikke overholdes, kan det fare til elektrisk stat, brann og/eller
alvorlige personskader.

» Ta vare pa alle sikkerhetsanvisninger og -informasjon for senere bruk.
Les og ta hensyn til falgende dokumenter far oppstart:

* denne driftsveiledningen
* Det medfelgende dokumentet «Generelle sikkerhetsanvisninger for elektroverktay»

Generelle sikkerhetsanvisninger

ADVARSEL
Livsfare pa grunn av elektrisk stot

Bruk av skadde elektriske apparater kan fare til alvorlige personskader eller dgdsfall pa
grunn av elektrisk stot.

» Kontroller nettilslutningskabelen, stapslet og startknappen til det elektriske apparatet med
tanke pa skader og teknisk feilfri tilstand far hver bruk.

» lkke apne elekiriske apparat. Defekte stramkabler eller stapsel ma byttes av en kvalifisert
fagperson.

» Bruk jordfeilbryter nar du kobler til elekiriske apparat.

» Unngé& kontakt mellom nettilslutningskabelen og maskinens komponentgrupper.

» |kke bruk de elekiriske apparatene for de er montert pa sveisemaskinen og rene og terre
Geberit PE eller Geberit Silent-db20 rar eller formstykker er spent fast.

» Fa elektrisk utstyr kontrollert i henhold til lokale forskrifter.

ZC& ADVARSEL
Fare for personskader pa grunn av manglende beskyttelsesinnretninger
» Beskyttelsesinnretningene skal ikke modifiseres eller fiernes.

Vedlikehold og reparasjon bare pa fagverksteder

Elektriske havler som ikke vedlikeholdes fagmessig, kan forarsake alvorlige ulykker.

+ Vedlikehold elektriske havler forskriftsmessig. Se kapitlet Service.
« Vedlikehold og reparasjon ma bare utfares av autoriserte fagverksteder. Du kan be om adresser il
autoriserte fagverksteder hos Geberit-forhandlere.
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Anvisninger i henhold til EN 62841-1

Dokumentet «Generelle sikkerhetsanvisninger for elektroverktay» er vedlagt dette apparatet. Det
inneholder flere sikkerhetsanvisninger i henhold til EN 62841-1:2016-07.

Symbolforklaring

Symboler i veiledningen

Symbol

Signalord og betydning

A

ADVARSEL
Signalordet kjennetegner en fare med middels risikograd, som hvis den ikke unngas,
kan fgre til dedsfall eller alvorlig personskade.

A\

FORSIKTIG
Signalordet kjennetegner en fare med lav risikograd, som hvis den ikke unngas, kan
fare til en mindre eller moderat personskade.
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Produktbeskrivelse

Oppbygging og funksjon

De elektriske havlene fra Geberit bestar av:

» komplett elektrisk hgvel med hevelblad, drivenhet og stremkabel, inkludert bruksanvisning
+ dokumentet "Generelle sikkerhetsanvisninger for elektroverktay"

Utstyret kan variere alt etter leveringsomfanget.

6
7
5 8
4
1
3
2
Pos. nr. | Betegnelse Funksjon/beskrivelse
1 Stremkabel -
2 Drivenhet Med anbrakt typeskilt
3 Feste til foringsstang -
4 Holdearm -
5 Stopper Ma svinges ut til ensidig planhgvling.
6 Handtak med startknapp Bare pa elektrisk hgvel d40—160 og d40-200
7 Havelskive med hgvelblad Utstyrt med 2 eller 4 hgvelblad
8 Kilereim med kilereimbeskyttelse |—

54043202661089163 © 02-2022
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Tekniske data

Elektrisk hgvel d40-160 | Elektrisk hgvel d40—-200 | Elektrisk hgvel d200-315
Merkespenning Se typeskilt 220-240 V 220-240 V
Inngangsstrogm 750 W 750 W 550 W
Nettfrekvens 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
E:fzgggzgrad/ beskyttel- | oyl IPXO/I IPXO/I
Varighet ved maledrift 30 minutter 30 minutter 30 minutter
Nettovekt 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
tgf;ysk‘;':gﬁ? vedbru- 127 45(a) 77 dB(A) 82 dB(A)
Svingningsemisjonsverdi? | < 2,5 m/s? <2,5m/s? <2,5m/s?
Driftstemperatur -20 til +60 °C -20 til +60 °C -20 til +60 °C
Lengde strgmkabel 4m 4m 5m
Produsent Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

) Maleusikkerhet for lydtrykkniva: 3 dB(A)
2 Maleusikkerheten til svingningsemisjonsverdien: 1,5 m/s?

Merk: Svingningsemisjonsverdien som er angitt, ble malt med en standardisert kontrolimetode og kan bru-
kes til & sammenligne med andre apparater. Svingningsemisjonsverdien som er angitt, kan ogsa brukes til
innledende vurdering av driftsavbrudd. Svingningsemisjonsverdien kan avvike fra spesifisert verdi under bruk
av apparatet, avhengig av hvordan det brukes, og pa hvilken mate.

54043202661089163 © 02-2022
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Montering

Montering av elektrisk hovel i
sveisemaskin

1 Skyv glideklossen og spennblokken pa
sveisemaskinen fra hverandre.

3 Rett inn holderen til faringsstangen pa den
elektriske hgvelen.

4

Skyv inn fagringsstangen, og fest den.

54043202661089163 © 02-2022
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Service

Vedlikeholdsregler

Elektriske havler som ikke vedlikeholdes fagmessig, kan forarsake alvorlige ulykker. Vedlikeholdsintervallene

og vedlikeholdsarbeidet som beskrives nedenfor, ma absolutt overholdes.

Intervall

Vedlikeholdsarbeid

Regelmessig (fer bruk, nar
arbeidsdagen begynner)

havler.

sjon.

+ Den elektriske hgvelen mé& kontrolleres visuelt med tanke pé ytre sik-
kerhetsrelevante mangler og skader. lkke ta i bruk et skadde elektriske

 Nettkabel ma kontrolleres visuelt med tanke pa ytre sikkerhetsrelevante
mangler og skader. Fa en elektriker til & skifte ut en skadet stramkabel,
eller lever den elektriske hgvelen til et autorisert fagverksted for repara-

» Rengjor tilsmussete elektriske havler med fuktig klut.

Rengjoring av den elektriske
hovelen

ADVARSEL

Livsfare pa grunn av elektrisk stot
Feil rengjoring kan fare til alvorlige per-
sonskader eller til dgdsfall.

» Avbryt stramforsyningen for rengjerin-
gen.

» La alle overflater tarke fullstendig for
stremforsyningen kan kobles til igjen.

Trekk ut stapselet.

Rengjor holdearmen, drivmaskinen og
hovelskiven.

Barst vekk smuss under dekselet til kilerei-
men.

A FORSIKTIG

Helseskadelige innholdsstoffer
» Falg sikkerhetsanvisningene for
smaremidlet som brukes.

Smer inn holderen til faringsstangen med
BRUNOX® Turbo-Spray® eller tilsvarende
smgremiddel.

Tark bort overfladig smaremiddel med en
absorberende klut.
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Avfallshandtering

Avfallshandtering av utrangert elektrisk og elektronisk utstyr

s
5

—

Symbol med avfallsdunken pa hjul med strek gjennom betyr at utrangert elektrisk og elektronisk utstyr ikke
skal kastes med restavfallet, men skal leveres kildesortert til returpunkt. Sluttbrukere er juridisk forpliktet til &
levere utrangert utstyr til offentlige avfallsselskaper, til distributarer eller til Geberit for korrekt avfallshandte-
ring. En rekke distributarer av elekirisk og elektronisk utstyr er forpliktet til & ta imot utrangert elektrisk og
elektronisk utstyr gratis. For retur til Geberit ma du ta kontakt med ansvarlig salgs- eller servicevirksomhet.

Gamle batterier og oppladbare batterier som ikke er fastmontert i utstyret, samt lamper som kan tas ut av ut-
styret uten & gdelegges, skal skilles fra det utrangerte utstyret far innlevering til returpunki.

Hvis det er lagret personopplysninger i det utrangerte utstyret, har sluttbrukerne selv ansvaret for a slette
dette far innlevering til returpunkt.

Kontakt

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokumentasjonsfullmektig

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Sveits

Samsvar

Den fullstendige samsvarserklaeringen er vedlagt det elekiriske apparatet. Hvis samsvarserklaeringen mang-
ler, kan du be om & fa den fra den aktuelle Geberit merkeforhandleren.
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Utdrag fra samsvarserklaering for EU

Produsent:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Sveits

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Person som har fullmakt til & utferdige teknisk dokumentasjon:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Sveits

product.compliance@geberit.com

Produkt:

» Geberit elektrisk hgvel d40-160 for bruk med Geberit sveisemaskiner Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektrisk hgvel d40-160 for bruk med Geberit sveisemaskiner Media (359.661.00.1, 359.662.00.1,
359.690.P0.1)

» Geberit elektrisk hgvel d40-200 for bruk med Geberit sveisemaskiner Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektrisk hgvel d200-315 for bruk med Geberit sveisemaskiner Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

Produktbetegnelse Artikkelnummer Type Serienummer
Geberit elektrisk hovel d40-160, A-00001 til
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,

Geberit elektrisk hgvel d40—160, 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,

230V 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 B-00001 til
GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,

Geberit elektrisk havel d40-200, 359.082.P7.1, 359.082.P9.1,

230V 359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
) ) 359.060.P2.1, 359.060.P3.1 )
Geberit elektrisk hgvel d200-315, ’ ’ C-00001 til
230 V 359.060.P5.1, 359.060.P7.1, BOP 13-2 C-999999

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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Harmoniseringslovgivning

Maskinene som beskrives i punkt 3, er i samsvar med den relevante harmoniseringslovgivningen i den
Europeiske union:

fra Europaparlamentet og Det europeiske radet fra 26. februar 2014 om
Direktiv 2014/30/EU harmonisering av bestemmelsene om elektromagnetisk kompatibilitet;

Den europeiske unions tidende L 96 fra 29.3.2014, s. 79—106

fra Europaparlamentet og Det europeiske radet fra 17. mai 2006 om
Direktiv 2006/42/EF maskiner og om endring av direktiv 95/16/EF (omarbeiding); Den europe-

iske unions tidende L 157 fra 09.06.2006, s. 24—-86

fra Europaparlamentet og Det europeiske radet fra 8. juni 2011 om be-
Direktiv 2011/65/EU grensning av bruk av visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr;

Den europeiske unions tidende L 174 fra 1.7.2011, s. 88-110

Anvendte harmoniserte europeiske standarder / tekniske spesifikasjoner

Tabell 1: Harmoniserte europeiske standarder:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabell 2: Ikke-harmoniserte standarder:

Innbyggingserkleering

Den relevante samsvarserklaeringen er vedlagt det elekiriske apparatet. Hvis innbyggingserkleeringen mang-
ler, kan du be om a fa den fra den aktuelle Geberit merkeforhandleren.
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Allman information

Information om detta dokument

Driftinstruktionens originalsprak ar tyska. Alla andra sprak ar éverséattningar av originalinstruktionen.

Grundlaggande sakerhetsanvisningar

Andamalsenlig anvindning

Geberit elhyvlar d40-160, d40-200 och d200-315 far endast anvandas fér planhyvling av Geberit
PE- samt Geberit Silent-db20-rér och -rérdelar:

* Geberit elhyvlar d40-160 fér Geberit PE och Geberit Silent-db20 d40-160

* Geberit elhyvlar d40-200 fér Geberit PE och Geberit Silent-db20 d40-200

* Geberit elhyvlar d200-315 fér Geberit PE d200-315

Geberit elhyvlar far endast anvéndas i kombination med Geberit Media och Geberit Universal
elsvetsmaskiner:
* Geberit elhyvlar d40-160 i kombination med Geberit Media och Geberit Universal elsvetsmaskiner

* Geberit elhyvlar d40-200 i kombination med Geberit Universal elsvetsmaskiner
* Geberit elhyvlar d200-315 i kombination med Geberit Universal elsvetsmaskiner

Anvandning i andra elsvetsmaskiner samt annan eller utékad anvéndning betraktas som icke &n-
damalsenlig. Geberit ansvarar inte fér skador som uppstar genom sadan anvéndning.

Geberit elhyvlar far endast anvéndas i vél ventilerade utrymmen.

Anvandarens kvalifikationer

Anvéandare utan lamplig utbildning kan inte identifiera riskerna som utgar fran elhyvlar och inte heller
beddma dem korrekt. Darmed kan de skada sig sjalva eller andra personer allvarligt.

* Elhyvlar far endast anvandas av yrkespersonal for rérinstallationer.

* Anvandare maste kénna till och félja de lokala sakerhetsféreskrifterna.

« Anvandare som fér férsta gangen arbetar med en elhyvel maste instrueras av en fackkunnig per-
son eller delta i en utbildning.
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Folj upplysningar och anvisningar

VARNING

Las igenom alla sakerhetsupplysningar, anvisningar, bildtexter och tekniska data
som medfoljer detta elverktyg.

Underlatenhet att félja nedanstaende anvisningar kan medféra elektriska stétar, brand och/
eller allvarliga personskador.

» Spara alla sdkerhetshanvisningar och anvisningar fér framtida bruk.
L&s igenom och beakta féljande dokument fére idrifttagandet:

* denna driftinstruktion
» medféljande dokument "Allménna sakerhetsanvisningar fér elverktyg”

Allmanna sakerhetsanvisningar

VARNING
Livsfara p.g.a. elektrisk stot

Att anvanda skadade elapparater kan leda till allvarliga personskador eller dédsfall genom
elekirisk stot.

» Kontrollera infér varje anvandning att elapparaternas nétkablar, stickproppar och start-
knappar inte ar skadade och ar i tekniskt felfritt skick.

» Oppna inte elapparater. Lat en kvalificerad fackman byta ut defekta natkablar eller stick-
proppar.

» Anslut elapparater via jordfelsbrytare.

» Undvik kontakt mellan natkablar och maskinkomponenter.

» Anvand inte elapparater forrén de &r monterade pa elsvetsmaskinen och rena och torra
Geberit PE- eller Geberit Silent-db20-rér eller -rérdelar ar fastspénda.

» Elektriska anordningar méaste kontrolleras enligt lokala regler och foreskrifter.

A VARNING

Risk for personskador pa grund av obefintliga skyddsanordningar
» Befintliga skyddsanordningar far inte férandras eller avliagsnas.

Underhall och reparationer far endast utféras av specialverkstader

Elhyvlar som inte har underhallits eller som har underhallits felaktigt kan orsaka allvarliga olyckor.

« Utfér underhall pa elhyvlar enligt féreskrifterna. Se kapitlet Service.
« Underhall och reparationer far endast genomféras av auktoriserade verkstader. Adresser till
auktoriserade verkstader far du hos Geberit aterforsaljare.
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Anvisningar enligt EN 62841-1

Dokumentet "Allménna sakerhetsanvisningar fér elverktyg” medféljer produkten. Det innehéller ytter-
ligare sékerhetsanvisningar enligt EN 62841-1:2016-07.

Symbolforklaring

Symboler i anvisningen

Symbol Signalord och innebérd

VARNING
A Signalordet hanvisar till en fara med mattlig riskniva som kan leda till dédsfall eller
allvarliga personskador om faran inte undviks.

OBSERVERA
A Signalordet hanvisar till en fara med I&g riskniva som kan leda till smérre eller matt-
liga personskador om den inte undviks.
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Produktbeskrivning

Uppbyggnad och funktion

Geberit

elhyvlar bestar av:

+ elhyvel komplett med hyvelkniv, drivenhet och nétkabel, inklusive driftinstruktion
» dokumentet "Allmanna sakerhetsanvisningar for elverktyg”

Utrustningen kan variera beroende av leveransomfattning.

6
7
5 8
4
1
3
2
Pos.nr Beteckning Funktion/beskrivning
1 Nétkabel -
2 Drivenhet Med monterad typskylt
3 Hallare for hjélpstag -
4 Fastarm -
5 Stoppbit Maste svangas ut fér enkelsidig planhyvling.
6 Grepp med startknapp Endast for elhyvel d40—-160 och d40—200
7 Hyvelplatta med hyvelkniv Utrustad med 2 eller 4 hyvelknivar
8 Kilrem med kilremsskydd -
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Tekniska data

Elhyvel d40-160

Elhyvel d40-200

Elhyvel d200-315

SV

Méarkspénning se typskylten 220-240 V 220-240 V
Effekt 750 W 750 W 550 W
Natfrekvens 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Kapslingsklass/skydds- |5y IPX0/II IPX0/II
klass

Nominell drifttid 30 minuter 30 minuter 30 minuter
Nettovikt 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
Ludtrycksniva paan-— |27 45 ) 77 dB(A) 82 dB(A)
vandarens 6ron"

L/:;)ratlonsemls&onsvar— < 2.5 m/s? < 2.5 m/s? < 2.5 m/s?
Driftstemperatur -20-+60 °C -20-+60 °C -20 - +60 °C
Léngd natkabel 4m 4m 5m

Tillverkare

Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

) Matosékerhet for ljudtrycksnivan: 3 dB(A)

2 Méatosakerhet for vibrationsemissionsvardet: 1,5 m/s?

Observera: Det angivna vibrationsemissionsvérdet méats enligt ett standardiserat provningsséatt och kan an-
vandas for jamfdérelse med andra enheter. Det angivna vibrationsemissionsvéardet kan dven anvandas for en

forsta beddmning av ett avbrott i anvéndningen. Vibrationsemissionsvéardet kan skilja sig fran det angivna

vérdet under den faktiska anvandningen av enheten, beroende pa hur enheten anvénds.
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Montering

Inbyggnad av elhyvel i 4 Skjut in och fixera hjalpstaget.
elsvetsmaskin

1 Skjut isér elsvetsmaskinens glidvagga och
spannblock.

2 Lyft pa lasskruven och skjut ut hjalpstaget.

3 Rikta in elhyvelns hjalpstagshallare.
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Service

Underhalisregler

Elhyvlar som inte har underhallits eller som har underhallits felaktigt kan orsaka allvarliga olyckor. Féljande
underhallsintervaller och underhallsarbeten maste fdljas.

Intervall Underhallsarbete

+ Okularbesiktiga elhyveln med avseende pa sakerhetsrelevanta yttre bris-
ter och skador. Ta inte skadade elhyvlar i drift.

Regelbundet (fére anvand-  Okularbesiktiga nitkabeln med avseende pa sdkerhetsrelevanta yttre

ning, vid arbetsdagens bérjan) | brister och skador. Lat en behérig elektriker byta ut natkabeln eller lAmna

elhyveln till en auktoriserad verkstad fér reparation.

» Rengdr nedsmutsade elhyvlar med en fuktig trasa.

Rengora elhyvel

VARNING

Livsfara p.g.a. elektrisk stot

Felaktig rengdring kan leda till allvarliga
personskador eller dédsfall.

» Stang av stromférsorjningen fére reng-
oringen.

» Lat alla ytor torka helt innan du tillkopp-
lar stromférsdrjningen igen.

Dra ur natkontakten.

plattan.

2 Rengér fastarmen, drivmaskinen och hyvel-

Borsta bort smuts under kilremsskyddet.

A OBSERVERA
Halsovadliga @mnen
» Observera sékerhetsanvisningarna for
det smérjmedel som anvénds.

4 Smorj hjalpstagshéallaren med BRUNOX®
Turbo-Spray® eller ett likvardigt smérjmedel.

5 Torka bort dverflddigt smérjmedel med en
absorberande trasa.
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Avfallshantering

Avfallshantering av forbrukade elektriska och elektroniska apparater

s
5

—

Symbolen med den éverkorsade soptunnan pa hjul betyder att avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning
inte far slangas tillsammans med restavfall, utan maste kasseras separat. Slutanvéndare ar enligt lag skyl-
diga att lamna tillbaka gamla enheter till offentliga organ med ansvar for avfallshantering, distributérer eller
tillverkare for korrekt avfallshantering. Geberit. Manga distributdrer av elektriska och elektroniska produkter
ar skyldiga att utan kostnad ta tillbaka avfall som utgérs av eller innehaller elektriska och elektroniska pro-
dukter. Vid aterlamning tillGeberit, kontakta ansvarigt sélj- eller serviceforetag.

Gamla batterier och ackumulatorer som inte medféljer den gamla apparaten samt lampor som kan tas bort
frdn den gamla apparaten utan att férstéras maste separeras frdn den gamla apparaten innan den ldmnas
pa en avfallshanteringsstation.

Om personuppgifter lagras i den gamla apparaten ar slutanvandarna sjélva ansvariga for att radera dem in-
nan apparaten lAmnas in till en avfallshanteringsstation.

Kontakt

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokumentationsansvarig
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Schweiz

Overensstammelse

Den fullstandiga férsékran om dverensstdmmelse bifogas elapparaten. Om férsékran om dverensstdmmelse
saknas kan du begéra ett exemplar fran ansvarig Geberit aterférsaljare.
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Utdrag ur EU-forsdakran om dverensstammelse

Tillverkare:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Schweiz

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Behorig person som har sammanstallt de relevanta, tekniska underlagen:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Schweiz

product.compliance@geberit.com

Produkt:
» Geberit elhyvel d40-160 fér anvandning med Geberit svetsmaskin Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1,
356.203.00.1)

» Geberit elhyvel d40-160 for anvandning med Geberit svetsmaskin Media (359.661.00.1, 359.662.00.1,
359.690.P0.1)

» Geberit elhyvel d40-200 fér anvandning med Geberit svetsmaskin Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1,
356.203.00.1)

» Geberit elhyvel d200-315 f6r anvandning med Geberit svetsmaskin Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1,
356.203.00.1)

Produktbeteckning Artikelnummer Typ Serienummer
. A-00001 till
Geberit elhyvel d40-160, 110V |359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,
Geberit elnyvel d40-160, 230 V| 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,
359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,

359.047.P3.1 B-00001 till
GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
Geberit elnyvel d40-200, 230 V | 359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,

359.084.P3.1
359.060.P2.1, 359.060.P3.1, C-00001 il
Geberit elhyvel d200-315, 230 V |359.060.P5.1, 359.060.P7.1, BOP 13-2 C-999999

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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Harmoniserad unionslagstiftning

Den maskin som beskrivs under punkt 3 uppfyller den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen:

fran Europaparlamentet och radet av den 26 februari 2014 om harmonise-
Direktiv 2014/30/EU ring av medlemsstaternas lagstiftning om elektromagnetisk kompatibilitet,

EU:s officiella tidning L 96 av den 29.3.2014, s. 79-106

fran Europaparlamentet och radet av den 17 maj 2006 om maskiner och
Direktiv 2006/42/EG om &ndring av direktiv 95/16/EG (omarbetning); EU:s officiella tidning

L 157 av den 9.6.2006, s. 24—86

fran Europaparlamentet och radet av den 8 juni 2011 om begrénsning av
Direktiv 2011/65/EU anvandning av vissa farliga @&mnen i elektrisk och elektronisk utrustning,

EU:s officiella tidning L 174 av den 1.7.2011, s. 88—110

Anvéanda harmoniserade europeiska standarder/tekniska specifikationer

Tabell 1: Harmoniserade europeiska standarder:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabell 2: Icke-harmoniserade standarder:

Forsakran fér inbyggnad

Motsvarande férsakran for inbyggnad bifogas elapparaten. Om férsékran fér inbyggnad saknas kan du begéa-
ra ett exemplar fran ansvarig Geberit aterférséljare.
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Yleisohjeita

Tata dokumenttia koskeva ohje

Alkuperéinen kayttdohje on laadittu saksaksi. Kaikki muut kieliversiot ovat alkuperdisen kayttdohjeen kaan-
noksia.

Turallisuusohjeet

Maaraysten mukainen kaytto

Geberit-sahkdhdylia d40-160, d40-200 ja d200-315 saa kayttéaa ainoastaan Geberit PE- ja Geberit
Silent-db20 -putkien ja -liittimien tasohdylaykseen:

* Geberit-s&hkéhoyla d40-160 malleille Geberit PE ja Geberit Silent-db20 d40-160

* Geberit-sdhkéhoyla d40-200 malleille Geberit PE ja Geberit Silent-db20 d40-200

* Geberit-s&hkéhoyld d200-315 mallille Geberit PE d200-315

Geberit-sahkdhdylia saa kayttéda ainoastaan Geberit Media- ja Geberit Universal -hitsauslaitteiden

kanssa:

* Geberit-sdhkohoylad d40-160 saa kayttda GeberitMedia- ja Geberit Universal -hitsauslaitteiden
kanssa

 Geberit-sdhkéhoylad d40-200 saa kayttda Geberit Universal -hitsauslaitteiden kanssa

* Geberit-sdhkohoylad d200-315 saa kayttaa Geberit Universal -hitsauslaitteiden kanssa

Kayttd muiden hitsauslaitteiden kanssa sekd muunlainen tai laajempi kaytté on maaraysten vastais-
ta. Geberit ei vastaa sellaisesta kéytdsta aiheutuvista vahingoista.

Geberit-sahkdhdylia saa kayttéda vain hyvin tuuletetuissa tiloissa.

Kayttajien patevyys

lIman soveltuvaa koulutusta kayttajat eivat pysty tunnistamaan sahkohoylien aiheuttamia vaaroja tai
arvioimaan niita oikein. Nain he itse tai muut henkilot voivat loukkaantua vakavasti.

« Vain putkiasennuksen ammattilaiset saavat kéyttaéd séhkohdylia.

* Kayttajien on tunnettava maakohtaiset turvallisuusméaraykset ja noudatettava niité.

» Sahkdhoylaéd ensimméista kertaa kéyttavien on saatava asiantuntijan perehdytys laitteen turvalli-
seen kasittelyyn tai osallistuttava koulutukseen.
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Ohjeiden ja maaraysten noudattaminen

A VAROITUS
Lue kaikki taman sahkoétydkalun mukana toimitetut turvallisuusohjeet, maaraykset,
kuvat ja tekniset tiedot.
Seuraavien maédrdysten noudattamatta j&ttdminen voi aiheuttaa s&hkoiskun, tulipalon ja/tai
vakavia loukkaantumisia.

» Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja maaraykset tulevaisuutta varten.
Lue seuraavat dokumentit ennen kaytté6nottoa ja noudata niita:

* tdmé kayttdohje
+ oheinen dokumentti "S&hkdtydkalujen yleiset turvallisuusohjeet”

Yleiset turvallisuusohjeet

A VAROITUS
Sahkoiskun aiheuttama hengenvaara
Kuluneiden tai vaurioituneiden sahkdlaitteiden kayttd voi johtaa vakaviin vammoihin tai jopa
kuolemaan sahkdiskun seurauksena.

» Tarkasta ennen jokaista kayttda, etteivat séhkoélaitteiden verkkojohto, verkkopistoke ja
kaynnistyspainike ole vahingoittuneet ja ettd ne ovat teknisesti moitteettomassa kunnos-
sa.

» Ald avaa sahkdlaitteita. Vaihdata vialliset verkkojohdot tai -pistokkeet patevalla ammatti-
laisella.

» Liitd séhkolaitteet vikavirtakatkaisimen kautta.

» VAlta verkkojohdon ja koneen rakenneosien valista kosketusta.

» Kayta séhkolaitteita vasta, kun ne on asennettu hitsauslaitteeseen ja kun Geberit PE- tai
Geberit Silent-db20 -putket tai -liittimet on asennettu kuivina ja puhtaina.

» Tarkistuta sahkélaitteet paikallisten maaraysten mukaan.

A VAROITUS
Suoijalaitteiden puutteesta aiheutuva loukkaantumisriski
» Olemassa olevia suojalaitteita ei saa muuttaa tai poistaa.

Huolto ja korjaukset vain ammattikorjaamoissa

Sahkdhoylat, joita ei ole huollettu ollenkaan tai ei ole huollettu ammattimaisesti, voivat aiheuttaa va-
kavia tapaturmia.
» S&hk6hdylaé on huollettava maéraysten mukaisesti. Katso luku Kunnossapito.

* Huollon ja korjaukset saa antaa vain valtuutettujen ammattikorjaamoiden suoritettaviksi. Voit kysyé
valtuutettujen korjaamoiden osoitteita Geberit-jakeluyhtidista.
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Ohjeet standardin EN 62841-1 mukaan

Laitteen mukana toimitetaan dokumentti "Sahkétydkalujen yleiset turvallisuusohjeet”. Se siséltéa
standardin EN 62841-1:2016-07 mukaisia turvallisuutta koskevia liséohjeita.

Merkkien selitykset

Symbolit ohjeessa

Symboli

Huomiosana ja merkitys

A

VAROITUS
Té&ma huomiosana viittaa vaaraan, jonka vaarallisuusaste on keskitasoinen ja jonka
seurauksena voi olla kuolema tai vakavia vammoja, jos sita ei valteta.

A\

HUOMIO
Tama huomiosana viittaa vaaraan, jonka vaarallisuusaste on alhaisempi ja jonka
seurauksena voi olla vahaisié tai kohtalaisia vammoja, jos sitd ei vélteta.
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Tuotekuvaus

Rakenne ja toiminta

Geberit-sahkdhoylat koostuvat seuraavista:

» sdhkbéhodyla kokonaisuudessaan hdylan terédn kanssa, kayttélaiteyksikkd ja verkkojohto, seké kayttbohje

» dokumentti "Sahkotydkalujen yleiset turvallisuusohjeet”

Varustus voi vaihdella toimituslaajuudesta riippuen.

6
7
5 8
4
1
3
2
Kohdan | Nimitys Toiminto/kuvaus
nro
1 Verkkojohto -
2 Kayttdlaiteyksikkd Kiinnitetyn tyyppikilven kanssa
3 Ohjaustangon kannake -
4 Kiinnitysvarsi -
5 Rajoitin On kaannettava pois yksipuolisen tasohdylayksen ajaksi.
6 Kahva, jossa kdynnistyspainike Vain sahkdhoylassa d40—-160 ja d40-200
7 Hoylélevy ja hoylan terét Varustettu 2—4 hoylan terélla
8 Kiilahihnat kiilahihnasuojuksella |-

54043202661089163 © 02-2022

969.790.00.0(02)

B GEBERIT

119

Fl



Fl

Tekniset tiedot

Sé&hkohoyla d40-160

Sé&hkohoyla d40—-200

Sé&hkohoylad d200-315

Nimellisjannite katso tyyppikilpi 220-240 V 220-240 V
Tehonotto 750 W 750 W 550 W
Verkkotaajuus 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
IP-luokitus/suojausluokka | IPXO0 /Il IPX0 /1 IPX0 /1
Nimelliskayttdaika 30 minuuttia 30 minuuttia 30 minuuttia
Nettopaino 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
C:r:‘/‘;zpféﬂzgls;)kayﬂa‘an 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
Varahtelyn voimakkuus? |< 2,5 m/s2 < 2,5 m/s? < 2,5 m/s?
Kayttélampdtila -20 —+60 °C -20 —+60 °C -20 —+60 °C
Verkkojohdon pituus 4m 4m 5m

Valmistaja

Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

" Aanitason mittausepavarmuus: 3 dB(A)

3 Varahtelyn voimakkuuden mittausepavarmuus: 1,5 m/s?

Ohje: limoitettu varéhtelyn voimakkuus mitataan standardoidun koemenettelyn mukaisesti, ja sita voidaan
kayttaa vertailuun toisten laitteiden kanssa. lImoitettua varahtelyn voimakkuutta voidaan kayttadd myés alus-
tavana kayton keskeytyksen arviona. Varahtelyn voimakkuus voi poiketa ilmoitetusta arvosta laitteen todelli-

sen kayton yhteydessa laitteen kayttdtavasta riippuen.
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Asennus

Sahkohoylan asentaminen 4
hitsauslaitteeseen

Tydnna ohjaustanko sisdan ja kiinnita se.

1 Erota hitsauslaitteen kiintorunko ja liukurun-
ko toisistaan liu'uttamalla.

pidike.
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Kunnossapitogeen

Huolto-ohjeet

Sahkohoylat, joita ei ole huollettu ollenkaan tai ei ole huollettu ammattimaisesti, voivat aiheuttaa vakavia ta-
paturmia. Jaljempané kuvattuja huoltovéleja on ehdottomasti noudatettava ja huoltoty6t on suoritettava.

Aikavali Huoltotyd

Saanndllisesti (ennen kayttoda,
tyépéivan alussa)

* Tarkasta siimamaaraisesti, ettei sahkohoylassa ole ulkoisia turvallisuutta
vaarantavia puutteita tai vaurioita. Ala kayta vaurioitunutta sdhkéhoylaa.

» Tarkasta silm&maaraisesti, ettei verkkojohdossa ole ulkoisia turvallisuutta
vaarantavia puutteita tai vaurioita. Anna vaurioitunut verkkojohto sahko-
alan ammattilaisen vaihdettavaksi tai vie sahkdhoyla valtuutettuun korjaa-
moon korjattavaksi.

» Puhdista likaiset sdhkdhdylat kostealla liinalla.

Sahkohoylan puhdistus

A VAROITUS

Sahkoéiskun aiheuttama hengenvaara
Epéasianmukainen puhdistus voi johtaa
vakaviin vammoihin tai jopa kuolemaan.

» Katkaise s&hkdénsydttd ennen puhdis-
tusta.

» Anna kaikkien pintojen kuivua koko-
naan, ennen kuin kytket sahkdnsydtén
takaisin paalle.

1

Irrota verkkopistoke.

2

Puhdista pitovarsi, kayttékone ja hdylalevy.

3

Harjaa pois lika kiilahihnan suojuksen alta.

HUOMIO

Terveydelle haitallisia siséalt6aineita

» Noudata kdytettavan voiteluaineen tur-
vallisuusohjeita.

Voitele ohjaustangon pidike BRUNOX®
Turbo-Spray® -aineella tai vastaavalla voite-
luaineella.

Pyyhi ylim&arainen voiteluaine imukykyisella
linalla.
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Havittaminen

Sahko- ja elektroniikkalaiteromun havittaminen

s
5

—

Yliviivattua jateastiaa esittdva symboli tarkoittaa, ettéd sdhko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa héavittda seka-
jatteen mukana, vaan ne on toimitettava kerdyspisteeseen. Loppukayttajien on lain mukaan toimitettava kay-
tésta poistetut laitteet havitettdviksi asianmukaisiin kerdyspaikkoihin, joita ovat julkiset kerdyspisteet, jalleen-
myyijaliikkeet ja Geberit. Monet séhkoé- ja elektroniikkalaitteiden jélleenmyyjat ovat velvollisia vastaanotta-
maan sahko- ja elektroniikkalaiteromun maksutta. Jos toivottu palautuspaikka on Geberit, on otettava yhteyt-
t4 vastaavaan jalleenmyynti- tai huoltoliikkeeseen.

Kaytetyt paristot ja akut, jotka eivat ole kdytdsté poistetun laitteen sisélla, seké lamput, jotka voidaan irrottaa
laitteesta ehjind, on poistettava laitteesta ennen sen luovuttamista kerdyspisteeseen.

Jos kaytdsta poistettuun laitteeseen on tallennettu henkilétietoja, loppukayttajat ovat itse vastuussa niiden
poistamisesta ennen laitteen luovuttamista kerdyspisteeseen.

Yhteydenotto

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokumentoinnista vastaava henkilo

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Sveitsi

Vaatimustenmukaisuus

Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on sahkélaitteen mukana. Jos vaatimustenmukaisuusvakuutus
puuttuu, sen voi pyytda vastaavalta Geberit-jakeluyhti6lta.
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Ote EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta

Valmistaja:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Sveitsi

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Vastaavien teknisten asiakirjojen kokoamiseen valtuutettu henkil6:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Sveitsi

product.compliance@geberit.com

Tuote:
* Geberit-sahkohoyla d40-160 kaytettavaksi Geberit-hitsauslaitteiden Universal kanssa (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit-sahkéhoyla d40-160 kaytettavaksi Geberit-hitsauslaitteiden Media kanssa (359.661.00.1,
359.662.00.1, 359.690.P0.1)

» Geberit-sdhkohoyla d40-200 kaytettavaksi Geberit-hitsauslaitteiden Universal kanssa (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit-sahkohoyla d200-315 kaytettavaksi Geberit-hitsauslaitteiden Universal kanssa (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

Tuotekuvaus Tuotenumero Malli Sarjanumero

Geberit-sdhkéhoyla d40-160, 110 V | 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-00001 - A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,
Geberit-sahkéhoyla d40-160, 230 V | 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,
359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1

GBM 13-2 B-00001 - B-999999
359.082.P2.1, 359.082.P3.1,

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
Geberit-sahkéhoyla d40-200, 230 V | 359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1

359.060.P2.1, 359.060.P3.1,
Geberit-sahkéhoéyla d200-315, 230 V | 359.060.P5.1, 359.060.P7.1, |BOP 13-2 C-00001 - C-999999

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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Yhdenmukaistamislainsaadanto

Kohdassa 3 kuvatut koneet ovat asiaa koskevan Euroopan unionin yhdenmukaistamislainsaadannoén vaa-
timusten mukainen:

jonka Euroopan parlamentti ja neuvosto ovat antaneet 26 péivana helmi-
kuuta 2014, sdhkdmagneettista yhteensopivuutta koskevan jasenvaltioi-
den lainsdaddénndn yhdenmukaistamisesta (uudelleenlaadittu); Euroopan
unionin virallinen lehti L 96, 29.3.2014, s. 79-106

jonka Euroopan parlamentti ja neuvosto ovat antaneet 17 paivana touko-
Direktiivi 2006/42/EY kuuta 2006, koneista ja direktiivin 95/16/EY muuttamisesta (uudelleenlaa-
dittu); Euroopan unionin virallinen lehti L 157, 9.6.2006, s. 24—86

jonka Euroopan parlamentti ja neuvosto ovat antaneet 8 péivana kesé-
kuuta 2011, tiettyjen vaarallisten aineiden kaytdn rajoittamisesta séhkoé- ja
elektroniikkalaitteissa; Euroopan unionin virallinen lehti L 174, 1.7.2011,
s. 88-110

Direktiivi 2014/30/EU

Direktiivi 2011/65/EU

Sovelletut yhdenmukaistetut eurooppalaiset standardit / tekniset eritelmat

Taulukko 1: Yhdenmukaistetut eurooppalaiset standardit:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Taulukko 2: Ei yhdenmukaistetut standardit:

Liittamisvakuutus

Vastaava liittdmisvakuutus on sahkélaitteen mukana. Jos liittdmisvakuutus puuttuu, sen voi pyytaa vastaa-
valta Geberit-jakeluyhtiolta.
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Almennar upplysingar

Upplysingar um petta skjal

Upprunaleg Utgafa notkunarleidbeininganna er a pysku. Utgafur notkunarleidbeininganna & 68rum
tungumalum eru pyddar dr frummalinu.

Mikilvaeg oryggisatrioi

Rétt notkun

Adeins ma nota Geberit rafmagnshefla d40-160, d40-200 og d200-315 til ad slétthefla Geberit PE
og Geberit Silent-db20 rér og fittings:

* Geberit rafmagnshefill d40-160 fyrir Geberit PE og Geberit Silent-db20 d40—-160

* Geberit rafmagnshefill d40-200 fyrir Geberit PE og Geberit Silent-db20 d40-200

* Geberit rafmagnshefill d200-315 fyrir Geberit PE d200-315

Adeins ma nota Geberit rafmagnshefla med Geberit Media og Geberit Universal suduvélum:

* Geberit rafmagnshefill d40-160 med Geberit Media og Geberit Universal suduvélum
* Geberit rafmagnshefill d40-200 med Geberit Universal suduvélum
* Geberit rafmagnshefill d200-315 med Geberit Universal suduvélum

Notkun i 68rum suduvélum og hvers kyns énnur notkun telst vera réng. Geberit tekur enga abyrgd a
pvi tjoni sem af kann ad hljotast.

Geberit rafmagnsheflana ma adeins nota i vel loftraestum rymum.

Haefniskrofur til notenda

Fai notendur ekki videigandi pjalfun eru peir ekki faerir um ad greina eda meta paer haettur sem

stafad geta af rafmagnsheflinum. Petta getur leitt til pess ad notendur valdi sjalfum sér eda 6drum

alvarlegum averkum.

+ Adeins fagmenntadir pipulagningamenn mega nota rafmagnshefilinn.

* Notendur verda ad pekkja gildandi 6ryggisreglur i hverju landi og fara eftir peim.

« Adur en unnid er med rafmagnshefilinn i fyrsta skipti verdur notandinn ad f4 tilsdgn { notkun hans
hja fagmanni eda seekja videigandi namskeio.
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Fara skal eftir leidbeiningum og abendingum

A VIDVORUN
Lesa skal allar 6ryggisleidbeiningar, leidbeiningar, myndskyringar og teeknilegar
upplysingar sem fylgja med pessu rafmagnsverkfeeri.
Haetta er & raflosti, bruna og/eda alvarlegum slysum ef eftirfarandi leidbeiningum er ekki
fylgt.
» Geymid allar 6ryggisleidbeiningar og abendingar til sidari nota.

Lesid eftirfarandi skj6l vandlega adur en bunadurinn er tekinn i notkun:

* pessar notkunarleidbeiningar
» medfylgjandi skjal "Almennar éryggisleidbeiningar fyrir rafmagnsverkfeeri”

Almennar 6ryggisupplysingar

A VIDVORUN
Lifshzetta vegna raflosts

Notkun skemmdra rafteekja getur leitt til alvarlegra meidsla eda banaslysa vegna raflosts.

» Adur en raftaeki eru notud skal alltaf athuga med skemmdir 4 rafmagnssndiru,
rafmagnskld og reesihnappi peirra og hvort pau eru i taeknilega godu astandi.

» Opnid ekki rafteekin. Latid fagmenn sja um ad skipta um rafmagnssnurur eda
rafmagnsklaer sem eru i 6lagi.

» Tengid rafteeki vid lekastraumsrofa.

» Geetid pess ad rafmagnssnuran snerti enga hluta teekisins.

» EKkki reesa raftaeki fyrr en pau hafa verid sett upp a suduvélinni og hrein og purr Geberit
PE og Geberit Silent-db20 rér eda fittings hafa verid spennt &.

» Latid yfirfara rafblnad samkvaemt peim fyrirmaelum sem gilda a hverjum stad.

A VIDVORUN
Slysahaetta ef 6ryggisbunad vantar
» Ekki ma breyta eda fjarleegja 6ryggisbunad sem er fyrir hendi.

Vidhald og vidgerdir skulu eingéngu fara fram a vidurkenndum
verkstzedum

Ef vidhaldi rafmagnshefla er ekki sinnt eda fer ekki fram med videigandi haetti getur pad haft alvarleg
slys i fér med sér.

» Sinna skal vidhaldi a rafmagnsheflinum samkveaemt leidbeiningum. Sja kaflann "Vidhald".
« Vidhald og vidgerdir mega eingdngu fara fram & vidurkenndum verkstaedum. Nalgast ma
heimilisféng vidurkenndra verksteeda hja séluadilum Geberit.
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Upplysingar samkvaemt EN 62841-1

skjal med heitinu "Almennar éryggisleidbeiningar fyrir rafmagnsverkfaeri" fylgir med taekinu. Par er ad
finna frekari 6ryggisleidbeiningar samkveemt EN 62841-1:2016-07.

Skyringar a taknum

Takn i leidbeiningunum

Takn Vidvérunarord og pyding
VIDVORUN
A Petta vidvorunarord gefur til kynna midlungs heaettu sem getur leitt til dauda eda

alvarlegra averka ef ekki eru gerdar fyrirbyggjandi radstafanir.

VARUD
A Petta vidvérunarord gefur til kynna minnihattar heettu sem getur leitt til litilla eda
overulegra meidsla ef ekki eru gerdar fyrirbyggjandi radstafanir.
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Vorulysing

Uppbygging og virkni

Geberit rafmagnsheflar samanstanda af:

+ rafmagnshefli med hefiltdnn, drifeiningu, rafmagnssnuru og notkunarleidbeiningum
+ skjalinu "Almennar &ryggisleidbeiningar fyrir rafmagnsverkfeeri"

Utbtinadurinn getur verid breytilegur eftir pdntuninni hverju sinni.

6
7
5 8
4
1
3
2
Atr. Heiti Virkni/lysing
1 Rafmagnssnura -
2 Drifeining Med afestri upplysingaplétu
3 Festing fyrir styristong -
4 Festiarmur -
5 Endastopp Verdur ad setja Ut fyrir sléttheflun & einni hlid.
6 Handfang med reesihnappi Adeins a rafmagnsheflunum d40-160 og d40-200
7 Hefilplata med hefiltdnn Med 2 eda 4 hefiltdnnum
8 Kilreim med kilreimarhlif -

130 B GEBERIT
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Teeknilegar upplysingar

Rafmagnshefill d40—-160

Rafmagnshefill d40-200

Rafmagnshefill d200-315

Malspenna sja upplysingaplétu 220-240 V 220-240 V
Inngangsafl 750 W 750 W 550 W
Raforkutioni 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Hlifdartegund/

hlfféarfloﬁkur IPXO0 /I IPXO0 /I IPXO0 /I
Tilgreindur vinnslutimi 30 mindtur 30 mindtur 30 mindtur
Nettopyngd 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
:gf;%g’ﬁ“s“g vioeyra 1.2 4g(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
Titringur? <2,5m/s? <2,5m/s? <2,5m/s?
Vinnsluhiti -20-+60 °C -20—-+60 °C -20—-+60 °C
Lengd rafmagnssnuru 4m 4m 5m

Framleidandi

Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

" Qvissa i maelingu hljédprystistigs: 3 dB(A)

2 Qvissa i maelingu 4 titringi: 1,5 m/s?

Athugid: Uppgefinn titringur var maeldur med stadladri préfunaradferd og ma nota hann til samanburdar vid
Onnur teeki. Titringinn ma einnig nota vid frummat & pvi hversu mikid hlé skal gera & notkun. Titringurinn vid
notkun getur vikid fra uppgefnu gildi, allt eftir pvi hvernig teekinu er beitt.
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Uppsetning

Rafmagnshefill settur i suouvel £l Rennid styristdnginni i og festid.

1 Rennid spennisleda og spennibukka
suduvélarinnar i sundur.

2

3 Lagid st6odu styristangarfestingar
rafmagnshefilsins.
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Vidhald

Vidhaldsreglur

Ef vidhaldi rafmagnshefla er ekki sinnt eda fer ekki fram med videigandi heetti getur pad haft alvarleg slys i
fér med sér. Mikilvaegt er ad eftirfarandi vidhald fari fram & tilgreindum timum.

Hversu oft

Vidhaldsvinna

Reglubundi® (fyrir notkun, {
byrjun vinnudags)

» Skodid hvort agallar eda skemmdir sem skapad geta heettu eru utan a
rafmagnsheflinum. Ef rafmagnshefillinn er skemmdur ma ekki nota hann.

» Skodid hvort agallar eda skemmdir sem skapad geta heettu eru utan a
rafmagnssnurunni. Ef rafmagnssnuran er skemmd skal ata rafvirkja
skipta um hana eda lata gera vid rafmagnshefilinn a vidurkenndu
verkstaedi.

* brifid dhreinan rafmagnshefil med rékum klut.

brif a rafmagnshefli

A VIDVORUN

Lifshaetta vegna raflosts
Ef ekki er farid rétt ad viod prif getur pad
leitt til alvarlegra meidsla eda dauda.

» Taka skal strauminn af fyrir prif.
» Latid allt yfirbord porna ad fullu adur en
straumur er settur aftur a.

=

Takid rafmagnsklona ur sambandi.

N

Prifid festiarm, drifvél og hefilplétu.

w

Burstio éhreinindi af kilreimarhlifinni.

VARUD

Heilsuspillandi innihaldsefni
» Fylgid 6ryggisleidbeiningum fyrir
smurefnin sem notud eru.

4 Smyrjid styristangarfestinguna med
BRUNOX® Turbo-Spray® eda alika

smurefni.

5 Purrkid smurefni sem er ofaukid af med

rakadraegum klut.
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Forgun

Férgun raf- og rafeindabunadarurgangs

s
5

—

Taknid med yfirstrikudu sorptunnunni & hjélum merkir ad ekki ma fleygja raf- og rafeindabunadarurgangi med
venjulegu heimilissorpi, heldur skal flokka hann og skila honum til férgunar. Notendum ber I6gum samkvaemt
ad skila ur sér gengnum bunadi til videigandi férgunar hja opinberum férgunaradila, séluadila eda Geberit.
Ymsum séluadilum raf- og rafeindabtinadar er skylt ad taka vid raf- og rafeindabunadartrgangi an
endurgjalds. Til ad skila bunadi til Geberit skal hafa samband vid par til beeran sélu- eda pjénustuadila.

Rafgeyma og rafhl6dur sem bunadurinn umlykur ekki og perur sem haegt er ad taka ur bunadinum an pess
a0 eyodileggja peer skal fjarleegja ur bunadinum adur en honum er skilad til férgunar.

Ef persdnuupplysingar eru vistadar i Ur sér gengna bunadinum bera notendur sjalfir abyrgd a ad eyda peim
adur en bunadinum er skilad til férgunar.

Samskiptaupplysingar

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Abyrgur fyrir géggnunum er

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Sviss

Samraami

Samreemisyfirlysingin i heild fylgir meo raftaekinu. Ef samraemisyfirlysingin er ekki til stadar er haegt ad panta
hana hja vidkomandi s6luadila Geberit.
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Utdrattur ur ESB-samraemisyfirlysingu

Framleidandi:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Sviss

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Einstaklingur med heimild til ad taka saman videigandi teekniskjol:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Sviss

product.compliance@geberit.com

Vara:

» Geberit rafmagnshefill d40-160 til notkunar med Geberit Universal suduvélum (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit rafmagnshefill d40-160 til notkunar med Geberit Media suduvélum (359.661.00.1, 359.662.00.1,
359.690.P0.1)

» Geberit rafmagnshefill d40-200 til notkunar med Geberit Universal suduvélum (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit rafmagnshefill d200-315 til notkunar med Geberit Universal suduvélum (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

Voruheiti Voérundimer Gerd Radnumer
Geberit rafmagnshefill d40-160, A-00001 til
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,

Geberit rafmagnshefill d40-160, 350.046.P7.1, 359.046.P9.1,

230V 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 B-00001 til
GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,

Geberit rafmagnshefill d40-200, 359.082.P7.1, 359.082.P9.1,

230V 359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
. ) 359.060.P2.1, 359.060.P3.1 .
Geberit rafmagnshefill d200-315, ’ ’ C-00001 til
230 V 359.060.P5.1, 359.060.P7.1, BOP 13-2 C-999999

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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Samheaefingarloggjof

Vélarnar sem fjallad er um i lid 3 samraemast videigandi samheefingarléggjof Evropusambandsins:

Evrépupingsins og radsins fra 26. febriar 2014 um samhaefingu laga
Tilskipun 2014/30/ESB adildarrikjanna vardandi rafsegulsvidssamheefi; stjérnartidindi

Evrépusambandsins L 96 fra 29.3.2014, bls. 79-106

Evrépupingsins og radsins fra 17. mai 2006 um vélarbuinad og um
Tilskipun 2006/42/EB breytingu a tilskipun 95/16/EB (endursamin); stjérnartidindi

Evrépusambandsins L 157 fra 9.6.20086, bls. 24—-86

Evrépupingsins og radsins fra 8. juni 2011 um takmarkanir & notkun
Tilskipun 2011/65/ESB tiltekinna, heettulegra efna i rafbunadi og rafeindabunadi; stjornartidindi

Evrépusambandsins L 174 fra 1.7.2011, bls. 88—110

Samhaefdir Evropustadlar sem notadir voru / teeknilysing

Tafla 1: Samhaefdir Evrépustadlar:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tafla 2: Stadlar sem ekki eru samhaefoir:

Yfirlysing um isetningu

Videigandi yfirlysing um isetningu fylgir med raftaekinu. Ef yfirlysingin um isetningu er ekki til stadar er haegt
ad panta hana hja vidokomandi séluadila Geberit.
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Informacje ogolne

Informacja na temat tego dokumentu

Oryginalna instrukcja obstugi zostata sporzadzona w jezyku niemieckim. Instrukcje obstugi we wszystkich in-
nych jezykach sg ttumaczeniem oryginatu.

Podstawowe wskazowki bezpieczenstwa

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Strugarki elektryczne Geberit d40-160, d40-200 i d200-315 moga by¢ stosowane wytgcznie do
strugania wyréwnujgcego rur i ksztattek Geberit PE oraz Geberit Silent-db20:
» strugarka elektryczna Geberit d40-160 do Geberit PE i Geberit Silent-db20 d40-160

* strugarka elektryczna Geberit d40-200 do Geberit PE i Geberit Silent-db20 d40-200
* strugarka elektryczna Geberit d200-315 do Geberit PE d200-315

Strugarki elektryczne Geberit mogg by¢ stosowane tylko w potaczeniu z maszynami do zgrzewania

Geberit Media i Geberit Universal:

» strugarka elektryczna Geberit d40-160 w potgczeniu z maszynami do zgrzewania Geberit Media i
Geberit Universal

» strugarka elektryczna Geberit d40-200 w potgczeniu z maszynami do zgrzewania Geberit
Universal

« strugarka elektryczna Geberit d200-315 w potaczeniu z maszynami do zgrzewania Geberit
Universal

Zastosowanie w innych maszynach do zgrzewania oraz inne badz wykraczajace poza powyzsze
uzycie uchodzi za niezgodne z przeznaczeniem. Geberit nie odpowiada za wynikajace z tego szko-
dy.

Strugarki elektryczne Geberit mogg by¢ stosowane tylko w dobrze wentylowanych pomieszczeniach.

Kwalifikacje uzytkownikow

Uzytkownicy bez odpowiednich kwalifikacji nie potrafig rozpoznac ani prawidtowo oszacowac zagro-
zen, ktére mogg powodowac strugarki elektryczne. Wskutek tego powazne obrazenia moze odnies¢
sam uzytkownik lub inne osoby.

« Strugarki elektryczne moga by¢ uzytkowane tylko przez osoby wykwalifikowane w zakresie instala-
cji rurowych.

+ Uzytkownicy muszg zapoznac sie z przepisami bezpieczerstwa i stosowac sie do nich.

 Uzytkownicy, ktdrzy po raz pierwszy pracujg ze strugarkg elektryczng, powinni zostaé poinstruowa-
ni przez specjaliste w zakresie bezpiecznej obstugi urzadzenia lub wzia¢ udziat w odpowiednim
szkoleniu.
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Przestrzeganie informaciji i instrukciji

A OSTRZEZENIE
Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki bezpieczenstwa, polecenia, ilustracje i dane
techniczne dotyczace tego narzedzia elektrycznego.
Zaniedbania w przestrzeganiu ponizszych polecen mogg doprowadzi¢ do porazenia pra-
dem, pozaru i/lub ciezkich obrazen.

» Wszystkie wskazowki bezpieczenstwa i polecenia nalezy zachowac na przysztosc.

Przed uruchomieniem nalezy przeczytaé nastepujace dokumenty i przestrzegac ich zapisow:

* niniejsza instrukcja obstugi
» dotgczony dokument ,0gdine wskazéwki bezpieczenstwa pracy przy zastosowaniu narzedzi elek-
trycznych”

Ogolne wskazowki bezpieczenstwa

A OSTRZEZENIE
Zagrozenie zycia na skutek porazenia pradem
Korzystanie z uszkodzonych urzadzen elektrycznych moze doprowadzi¢ do powaznych ob-
razen lub $mierci w wyniku porazenia pragdem elektrycznym.

» Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ przewdd sieciowy, wtyczke oraz wtgcznik urza-
dzenia elektrycznego pod katem uszkodzen i prawidtowego stanu technicznego.

» Nie otwieraé urzadzen elektrycznych. Zlecié¢ wymiane uszkodzonego przewodu sieciowe-
go lub wtyczki osobie wykwalifikowane;.

» Urzadzenia elekiryczne nalezy podtaczac poprzez wytgcznik ochronny pradowy.

» Przewdd sieciowy nie moze sie stykac z podzespotami maszyny.

» Urzadzenia elektryczne mozna uruchomié dopiero po ich zamontowaniu w maszynie do
zgrzewania oraz zamocowaniu czystych i suchych rur lub ksztattek Geberit PE lub
Geberit Silent-db20.

» Urzadzenia elektryczne nalezy kontrolowac zgodnie z lokalnymi przepisami.

A OSTRZEZENIE
Niebezpieczenstwo odniesienia obrazen z powodu braku oston
» Nie wolno modyfikowaé ani demontowac zadnych oston.

Konserwacja i nhaprawy tylko w autoryzowanych zakltadach

Strugarki elektryczne, ktdre nie sg konserwowane lub sg konserwowane nieprofesjonalnie, moga
spowodowac¢ powazne wypadki.
* Przeprowadzaé konserwacje strugarki elektrycznej zgodnie z przepisami. Patrz rozdziat Serwis.

 Konserwacja i naprawy moga by¢ wykonywane tylko w autoryzowanych zaktadach. Informacje o
adresach autoryzowanych zaktadéw mozna uzyskac u dystrybutoréw firmy Geberit.
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Wskazéwki wedtug EN 62841-1

Do urzadzenia dotaczony jest dokument ,0gdlne wskazdwki bezpieczenstwa pracy przy zastosowa-
niu narzedzi elektrycznych”. Zawiera on dodatkowe wskazéwki bezpieczenstwa wedtug normy EN
62841-1:2016-07.

Objasnienie symboli

Symbole zastosowane w instrukciji

Symbol

Hasto ostrzegawcze i znaczenie

A\

OSTRZEZENIE
Hasto ostrzegawcze oznacza zagrozenie o Srednim stopniu ryzyka, ktére — jesli nie
zostanie wyeliminowane — moze doprowadzi¢ do $mierci lub ciezkich obrazen.

A

OSTROZNIE
Hasto ostrzegawcze oznacza zagrozenie o niskim stopniu ryzyka, ktére — jesli nie
zostanie wyeliminowane — moze doprowadzi¢ do lekkich lub powaznych obrazen.
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Opis produktu

Konstrukcja i zasada dziatania

Strugarka elektryczna Geberit sktada sie z nastepujgcych elementéw:

» kompletna strugarka elektryczna z wymiennymi ostrzami, napedem i przewodem sieciowym oraz instrukcjg

obstugi

» dokument: ,,0godlne wskazdwki bezpieczernstwa pracy przy zastosowaniu narzedzi elektrycznych”

Wyposazenie moze sie rdzni¢ w zaleznosci od zakresu dostawy.

6
7
5 8
4
1
3
2
Nrpoz. |Nazwa Zasada dziatania/opis
1 Przewdd sieciowy -
2 Naped Z zamontowang tabliczkg znamionowg
3 Mocowanie uchwytu -
4 Wspornik -
5 Stoper Do jednostronnego strugania wyréwnujacego musi zostaé odsuniety.
6 Pokretto z wigcznikiem Tylko w przypadku strugarki elektrycznej d40—-160 i d40-200
7 Tarcza z wymlennyml Wyposazona w 2 lub 4 wymienne ostrza do strugarki
ostrzami do strugarki
8 Pas klinowy z ostong -
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Dane techniczne

Strugarka elektryczna
d40-160

Strugarka elektryczna
d40-200

Strugarka elektryczna
d200-315

patrz tabliczka znamiono-

Napigcie znamionowe wa 220-240 V 220-240 V
Pobdr mocy 750 W 750 W 550 W
Czestotliwos¢ sieciowa | 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Stopien ochrony/klasa |5y /) IPX0 /I IPX0 /I
ochrony

PrzeW|.d2|any czas uzyt- 30 min 30 min 30 min
kowania

Masa netto 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
Poziom cisnienia aku-

stycznego przy uchu uzyt-| 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
kownika"

Poziom wibracji? < 2,5 m/s? < 2,5 m/s? < 2,5 m/s?
Temperatura pracy -20 — +60°C -20 — +60°C -20 — +60°C
Dtugos¢ przewodu siecio- 4m 4m 5m

wego

Producent

Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

" Niedoktadno$é pomiaru poziomu cisnienia akustycznego: 3 dB(A)

2 Niedoktadno$¢ pomiaru poziomu wibragii: 1,5 m/s?

Wskazoéwka: Podany poziom wibracji zostat zmierzony w znormalizowanym procesie kontrolnym i moze by¢

wykorzystywany do poréwnania z innymi urzadzeniami. Podany poziom wibracji mozna tez stosowac¢ do
wstepnej oceny czasu przerwy w uzytkowaniu. Poziom wibracji moze sie rézni¢ od podanej wartosci pod-
czas faktycznego uzytkowania urzgdzenia, zaleznie od sposobu jego wykorzystywania.
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Montaz

Montaz strugarki elektrycznej w
maszynie do zgrzewania

1 Rozsuna¢ blok dociskowy i blok naprezenio-
wy maszyny do zgrzewania.

uchwyt.

3 Ustawi¢ mocowanie uchwytu strugarki elek-
trycznej.

4

Wsunac¢ i zamocowac uchwyt.
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Serwis

Zasady konserwacji

Strugarki elektryczne, ktére nie sg konserwowane lub sg konserwowane nieprofesjonalnie, moga spowodo-
wac powazne wypadki. Koniecznie przestrzegac opisanej ponizszej czestotliwosci konserwacji i prac konser-
wacyjnych.

Czestotliwosé

Prace konserwacyjne

Regularnie (przed uzyciem, na
poczatku dnia pracy)

nia naprawy.

» Sprawdzi¢, czy strugarka elektryczna nie ma zewnetrznych wad i uszko-
dzen istotnych ze wzgledu na bezpieczerstwo pracy. Nie uruchamiaé
uszkodzonej strugarki elektrycznej.

+ Sprawdzi¢, czy przewdd sieciowy nie ma zewnetrznych wad i uszkodzen
istotnych ze wzgledu na bezpieczerstwo pracy. Zleci¢ wymiane uszko-
dzonego przewodu sieciowego specjaliscie elektrykowi lub przekazaé
strugarke elektryczng do autoryzowanego zaktadu w celu przeprowadze-

» Wyczysci¢ zabrudzong strugarke elektryczng wilgotng sSciereczka.

Czyszczenie strugarki
elektrycznej

OSTRZEZENIE

Zagrozenie zycia na skutek porazenia
pradem

Nieprawidtowe czyszczenie moze dopro-
wadzi¢ do ciezkich obrazen lub smierci.

» Przed rozpoczeciem czyszczenia odig-
czy¢ zasilanie.

» Odczekac do catkowitego wyschniecia
wszystkich powierzchni przed ponow-
nym wigczeniem zasilania.

Odtaczy¢ wtyczke.

Wyczysci¢ wspornik, naped i tarcze strugar-
ki.

1
2
3

Usuna¢ pedzelkiem zabrudzenia spod osto-
ny pasa klinowego.

A OSTROZNIE

Sktadniki szkodliwe dla zdrowia

» Przestrzegaé wskazéwek bezpieczen-
stwa dotyczacych stosowanych srod-
kéw smarujacych.

Nasmarowac¢ mocowanie uchwytu srodkiem
smarujgcym BRUNOX® Turbo-Spray® lub
innym o tych samych wtasciwosciach.

5

Nadmiar srodka smarujgcego usung¢ chton-
ng Sciereczka.

144
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Utylizacja

Utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego

Symbol przekreslonego pojemnika na odpady na kétkach oznacza, ze zuzyty sprzet elektryczny i elektro-
niczny nie moze by¢ utylizowany razem z pozostatymi odpadami, lecz oddzielnie. Uzytkownicy koricowi sg
prawnie zobowigzani do zwrotu zuzytych urzgdzen do publicznych zaktadéw utylizacji odpaddw, dystrybuto-
réw lub firmy Geberit w celu prawidtowej utylizacji. Wielu dystrybutoréw sprzetu elektrycznego i elekironicz-
nego jest zobowigzanych do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu. W sprawie zwrotu do firmy Geberit na-
lezy skontaktowac sie z wtasciwym dystrybutorem lub serwisem.

Zuzyte baterie i akumulatory, ktdre nie sa wbudowane na state w zuzytym urzadzeniu, jak réwniez lampy,
ktére moga by¢ wyjete ze zuzytego urzagdzenia bez ich zniszczenia, muszg zostac¢ oddzielnie przekazane do
punktu utylizacji.

Jezeli w zuzytym urzadzeniu zapisane sg dane osobowe, za ich usuniecie przed przekazaniem do punktu
utylizacji odpowiadajg sami uzytkownicy koncowi.

Kontakt

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Osoby odpowiedzialne za dokumentacje

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Szwajcaria

Zgodnos¢

Petna deklaracja zgodnosci jest dotgczona do urzadzenia elektrycznego. W razie jej braku mozna jg uzyskac
od wtasciwego dystrybutora Geberit.
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Fragment deklaracji zgodnosci UE

Producent:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Szwaijcaria

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Osoba upowazniona do sporzadzania istotnej dokumentaciji technicznej:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Szwaijcaria

product.compliance@geberit.com

Produkt:
 Strugarka elekiryczna Geberit d40-160 do zastosowania z maszyng do zgrzewania Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

 Strugarka elekiryczna Geberit d40-160 do zastosowania z maszyng do zgrzewania Geberit Media
(359.661.00.1, 359.662.00.1, 359.690.P0.1)

« Strugarka elektryczna Geberit d40-200 do zastosowania z maszyng do zgrzewania Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

« Strugarka elektryczna Geberit d200-315 do zastosowania z maszyna do zgrzewania Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

Nazwa produktu Numer artykutu Typ Numer serii
Strugarka elektryczna Geberit A-00001 do
d40-160, 110 V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,
359.046.P7.1, 359.046.P9.1,
359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 B-00001 do

Strugarka elektryczna Geberit
d40-160, 230 V

GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,

Strugarka elektryczna Geberit
d40-200, 230 V

359.084.P3.1
, 359.060.P2.1, 359.060.P3.1
Strugarka elektryczna Geberit ’ ’ C-00001 do
d200-315, 230 V 359.060.P5.1, 359.060.P7.1, BOP 13-2 C-999999

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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Prawodawstwo harmonizacyjne

Maszyny opisane w punkcie 3 sg zgodne z odpowiednim prawodawstwem harmonizacyjnym UE:

Dyrektywa 2014/30/UE

Dyrektywa 2006/42/WE

Dyrektywa 2011/65/UE

Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie har-
monizacji ustawodawstw panstw cztonkowskich odnoszacych sie do kom-
patybilnosci elektromagnetycznej; Dziennik Urzedowy UE L 96 z dnia
29.3.2014, str. 79-106

Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 17 maja 2006 r. w sprawie ma-
szyn, zmieniajgca dyrektywe 95/16/WE (przeksztatcenie); Dziennik Urze-
dowy UE L 157 z dnia 9.6.2006, str. 24—-86

Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 8 czerwca 2011 r. w sprawie
ograniczenia stosowania niektérych niebezpiecznych substancji w sprze-
cie elektrycznym i elektronicznym; Dziennik Urzedowy UE L 174 z dnia
1.7.2011, str. 88—110

Zastosowane europejskie normy zharmonizowane / specyfikacje techniczne

Tabela 1: Europejskie normy zharmonizowane:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabela 2: Normy niezharmonizowane:

Deklaracja wtaczenia

Odpowiednia deklaracja wtgczenia jest dotgczona do urzadzenia elektrycznego. W razie jej braku mozna jg
uzyskaé od wtasciwego dystrybutora Geberit.
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Altalanos utasitasok

A jelen dokumentummal kapcsolatos megjegyzés

Az eredeti lzemeltetési Utmutaté német nyelven készllt. Az dsszes tdbbi nyelv esetében rendelkezésre allé
dokumentum az eredeti lzemeltetési utmutato forditasa.

Alapvetoé biztonsagi eléirasok

Rendeltetésszeril hasznalat

A(z) Geberit d40-160, d40-200 és d200-315 elektromos gyalukat kizarolag Geberit PE és Geberit
Silent-db20 csdvek és idomok sikgyaluldsara szabad hasznalni:

* Geberit d40-160 elektromos gyalu a kévetkez6khdz Geberit PE és Geberit Silent-db20 d40-160
* Geberit d40-200 elektromos gyalu a kévetkez6khdz Geberit PE és Geberit Silent-db20 d40-200
* Geberit d200-315 elektromos gyalu a kdvetkezhéz Geberit PE d200-315

A(z) Geberit elektromos gyalukat kizardlag Geberit Media és Geberit Univerzalis hegesztégépekkel
egyutt szabad hasznalni:

* Geberit d40-160 elektromos gyalu Geberit Media és Geberit Univerzalis hegesztégépekkel egyitt
* Geberit d40-200 elektromos gyalu Geberit Univerzalis hegesztégépekkel egytt

* Geberit d200-315 elektromos gyalu Geberit Univerzalis hegesztégépekkel egytt

A mas hegesztégépeken vald alkalmazas valamint mas vagy ezen tulmend alkalmazas nem szamit
rendeltetésszerlinek. Az ezekbdl szarmazo karokért a Geberit nem vallal felelésséget.

A(z) Geberit elektromos gyalukat csak jol szell6z6 helyiségekben szabad hasznalni.

A felhasznaldok képzettsége

Ha a felhasznalok nem rendelkeznek megfeleld képzettséggel, akkor nem tudjak felismerni vagy
megfeleléen felmérni az elekiromos gyalu veszélyeit. Ezaltal sulyos sériléseket okozhatnak maguk-
nak vagy mas személyeknek.

* Az elektromos gyalukat csak csévezetékek szereléséhez értd szakemberek hasznalhatjak.

* A felhasznaldoknak ismernilik és alkalmazniuk kell az adott orszagban érvényes biztonsagi elgira-
sokat.

* Az elektromos gyalut elsd alkalommal haszndld felhasznaldkat szakembernek kell bevezetnie a
biztonsagos kezelés rejtelmeibe, illetve ezeknek a felhasznaldknak szakképzésen kell részt venni-
uk.
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Eloirasok és utmutatok kovetése

A FIGYELMEZTETES
Olvassa el az ezzel az elektromos szerszammal kapcsolatos 6sszes biztonsagi el6-
irast, utasitast, abrat és miszaki adatot.
Az alabbi utasitasok betartdsanak elmulasztasa aramuitest, tiizet és/vagy sulyos sérlléseket
okozhat.

» Orizze meg az 6sszes biztonsagi eldirast és utasitast késdbbi felnasznalds céljabdl.

A készllék izembe helyezése elbtt olvassa el és vegye figyelembe az aldbbi dokumentumokat:

* ajelen Gzemeltetési utmutaté
 a mellékelt, ,Elektromos szerszamokra vonatkozo altalanos biztonsagi el6irasok” cim( dokumen-
tum

Altalanos biztonsagi el6irasok

FIGYELMEZTETES

Eletveszély aramiités kovetkeztében

A meghibasodott elekiromos eszkdz6k alkalmazasa aramutés kdvetkeztében sulyos sérilé-
seket vagy halalt okozhat.

» Minden haszndlat el6tt ellendrizze, hogy nem sériilt-e meg és miszakilag kifogastalan al-
lapotban van-e az elektromos eszkdzdk haldzati kabele, haldzati csatlakozédugdija és
startgombja.

» Ne nyissa ki az elektromos eszkdzdket. A hibas haldzati kabeleket vagy haldzati csatla-
kozddugokat képesitett szakemberrel cseréltesse ki.

» Az elekiromos eszkdzoket hibaaram-véddkapcsoloval csatlakoztassa.

» Akadalyozza meg a haldzati kabel és a gép szerkezeti egységei kdzotti érintkezést.

» Csak akkor mikodtesse az elektromos készUllékeket, ha azok fel vannak szerelve a he-
gesztdgépre és tiszta, szaraz Geberit PE vagy Geberit Silent-db20 csévek, illetve idomok
vannak befogva.

» Az elekiromos eszkdzOket a helyi el6irasoknak megfeleléen ellendriztesse.

A FIGYELMEZTETES
Sériilésveszély a védéberendezések hianya miatt
» A meglévé védbberendezéseket nem szabad mdodositani vagy eltavolitani.

Karbantartas és javitas csak szakszervizekben

A nem vagy nem szakszer(en karbantartott elektromos gyaluk sulyos baleseteket okozhatnak.

* Az elektromos gyalukat az el6irasoknak megfelel6en kell karbantartani. Lasd a Karbantartés feje-
zetet.

* A karbantartast és a javitast csak hivatalos szakszervizben végeztesse. A hivatalos szakszervizek
cimérdl érdekl6djon a Geberit nagykereskeddknél.
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Az EN 62841-1 szerinti el6irasok

A késziilékhez mellékeljuk az ,Elektromos szerszamokra vonatkoz6 altalanos biztonsagi el6irdsok”
cimi dokumentumot. Ez a dokumentum a EN 62841-1:2016-07 szerinti tovabbi biztonsagi eléiraso-
kat tartalmaz.

A szimbolumok magyarazata

Szimbolumok az utmutatoban

Szimbdlum | Jelz6sz6 és jelentés

FIGYELMEZTETES
A A jelz8sz6 olyan, kzepes rizikdju veszélyre utal, amely el nem kerilése esetén ha-
lalhoz vagy sulyos sériilésekhez vezethet.

VIGYAZAT
A A jelz6sz6 olyan, alacsony rizikdju veszélyre utal, amely el nem kerlilése esetén
csekély vagy mérsékelt sériilésekhez vezethet.
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Termékleiras

Felépités és funkcid
A Geberit elektromos gyaluk a kévetkez8kbdl alinak:

* teljes elektromos gyalu gyalukéssel, meghajtéegységgel és haldzati kabellel, valamint lizemeltetési utmu-
tatéval

+ ,Elektromos szerszamokra vonatkozé altalanos biztonsagi eléirasok” cimi dokumentum

A felszereltség a szallitasi terjedelemtél figgden valtozhat.

6
7
5 8
4
1
3
2
Pozicié- |Megnevezés Funkcid/leiras
szam
1 Halézati kabel -
2 Meghajtéegység Tipustabla felszerelve
3 Vezetd rud helye -
4 Tartékar -
5 Utkdz8elem Az egyoldalu sikgyaluldshoz kifele kell forditani.
6 Fogantyu startgombbal | Csak d40—160 és d40-200 elektromos gyaluknal
7 Gyalutanyér gyalukéssel |2 vagy 4 gyalukéssel felszerelve
8 Ekszij ékszijvédével -
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Muszaki adatok

d40-160 elektromos

d40—-200 elektromos

d200—-315 elektromos

HU

gyalu gyalu gyalu
Névleges feszlltség lasd a tipustablat 220-240 V 220-240 V
Teljesitményfelvétel 750 W 750 W 550 W
Halézati frekvencia 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Erintesvedelemi osztaly/ | oy IPX0 /I IPX0 /I
védelmi osztaly
Mért Gzemeltetési idd 30 perc 30 perc 30 perc
Netto suly 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
Hangnyomasszint a fel-
hasznalo fulénél" 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
Zigges-klbocsatag " |<25ms2 < 2,5 m/s? < 2,5 m/s?
Uzemi hémérséklet -20—-+60 °C -20—-+60 °C -20—-+60 °C
Hal6zati kdbel hossza 4m 4 m 5m

Gyérté

H6gg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

Y A hangnyomasszint mérési pontatlansaga: 3 dB(A)

4 A rezgés-kibocsatasi érték mérési pontatlansaga: 1,5 m/s?

Megjegyzés: A megadott rezgés-kibocsatasi érték mérése szabvanyos vizsgalati eljaras szerint tortént, és
mas késziilékkel valé 6sszehasonlitas alapjaul szolgalhat. A megadott rezgés-kibocsatasi érték a hasznalat
megszakitasanak kezdeti felbecsiilésére is szolgalhat. A rezgés-kibocsatasi érték a készllék tényleges
hasznalata soran eltérhet a megadott értékidl, a készllék hasznalati modjatdl fliggéen.

54043202661089163 © 02-2022
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Szerelés

Az elektromos gyalu beépitése a 4
hegeszt6gépbe

Tolja be és rogzitse a vezetd rudat.

1 Tolja szét a hegeszt6gép alapgépét és fe-
szit6bakjat.

2 Emelje meg a hernyd csavart és huzza ki a
vezetd rudat.

3 Igazitsa be az elektromos gyalu vezet6 rud
tartéjat.
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Karbantartas

Karbantartasi elGirasok

A nem vagy nem szakszer(ien karbantartott elektromos gyaluk sulyos baleseteket okozhatnak. Az alabb fel-

sorolt karbantartasi id6k6zoket és karbantartasi munkalatokat kotelezéen be kell tartani.

Intervallum

Karbantartasi munkalat

Rendszeresen (alkalmazéas
elétt, a munkanap kezdetén)

« Szemrevételezéssel ellendrizze az elektromos gyalut a biztonsag szem-
pontjabdl Iényeges kils6 hianyossagok és karosodasok tekintetében. A
sérilt elektromos gyalut ne helyezze (izembe.

+ Szemrevételezéssel ellenbrizze a haldzati kabelt a biztonsag szempontja-
bodl Iényeges kiilsd hianyossagok és karosodasok tekintetében. Cserél-
tesse ki villamossagi szakemberrel a sérilt haldzati kabelt, vagy adja at
javitasra az elektromos gyalut hivatalos szakszerviznek.

* A szennyez8détt elektromos gyalut nedves torl6kend8vel tordlje le.

Az elektromos gyalu tisztitasa

A FIGYELMEZTETES

Eletveszély aramiités kovetkeztében
A szakszerf(itlen tisztitds sulyos sériilések-
hez vagy halédlhoz vezethet.

> A tisztitas el6tt meg kell szlintetni az
aramellatast.

» Valamennyi fellletet hagyni kell telje-
sen megszaradni, miel6tt az aramella-
tas bekapcsolhatéva valik.

=

Huzza ki a haldzati csatlakozédugdét.

N

Tisztitsa meg a tartdkart, a meghajtégépet
és a gyalutanyért.

w

Kefével tavolitsa el a szennyez8dést az ék-
szijburkolat aldl.

VIGYAZAT

Egészségre artalmas 6sszetevék

» Vegye figyelembe a hasznalt ke-
néanyagok biztonsagi el8irasait.

Kenje be a vezet§ rud tartéjat BRUNOX®
Turbo-Spray® vagy azonos értéki ke-
néanyaggal.

A f6lésleges kenbanyagot térdlje le j6 nedv-
szivo képességl térl6kenddvel.

54043202661089163 © 02-2022
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Artalmatlanitas

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
artalmatlanitasa

s
5

—

Az athuzott kerekes szemeteskukat abrazold szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos és elektronikus be-
rendezések hulladékait nem szabad a kommunalis szemétbe dobni, hanem kiilén kell artalmatlanitani. A
végfelhasznaldk a jogszabalyok értelmében kotelesek visszaadni a régi berendezéseket szakszer(i artalmat-
lanitas céljabodl a kézhasznu hulladékgazdalkodasi hatdsagoknak, a forgalmazoknak vagy a Geberit vallalat-
nak. Az elektromos és elektronikus berendezések forgalmazdinak jelent8s része koteles az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait dijmentesen visszavenni. A Geberit vallalathoz vald visszaklldéssel
kapcsolatban érdeklédjén az illetékes nagykereskeddnél vagy szervizcégnél.

A régi elemeket és akkumulatorokat, amelyek nincsenek beépitve a régi berendezésbe, valamint a lampa-
kat, amelyek roncsolasmentesen kivehet8k a régi berendezésbdl, el kell tavolitani, miel6tt a régi berendezést
leadja a hulladéklerakdba.

Amennyiben a régi berendezésben személyes adatok vannak tarolva, a végfelhasznald felel6ssége azok tor-
Iése, miel6tt a berendezést leadja a hulladéklerakdba.

Kapcsolat

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

A dokumentaciokért felelés megbizott
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Svéjc

Megfelel6ség

A teljes megfelel8ségi nyilatkozat mellékelve van az elektromos eszkdzhéz. A megfelel§ségi nyilatkozat hia-
nya esetén az az illetékes Geberit nagykereskeddnél igényelhetd.
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Kivonat az EU megfelel6ségi nyilatkozatbdl

Gyarto:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Sviéjc

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

A meghatarozé miiszaki dokumentacio 6sszeallitasaval meghatalmazott személy:

Jorg Schneider

Geberit International AG
Schachenstrasse 77
CH-8645 Jona, Svajc

product.compliance@geberit.com

Termék:

» Geberit elektromos gyalu d40-160 Geberit Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1) hegesz-

t6géppel valé alkalmazashoz

» Geberit elektromos gyalu d40-160 Geberit Media (359.661.00.1, 359.662.00.1, 359.690.P0.1) hegesz-

t6géppel valé alkalmazashoz

» Geberit elektromos gyalu d40-200 Geberit Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1) hegesz-

t6géppel valé alkalmazashoz

» Geberit elektromos gyalu d200-315 Geberit Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1) hegesz-

t6géppel valé alkalmazashoz

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1

Termékmegnevezés Cikkszam Tipus Gyartasi szam
Geberit elektromos gyalu, d40—-160, A-00001 -
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999
359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
. 359.046.P5.1, 359.046.P6.1,
S;;f/”t elektromos gyalu, d40-160, | 559 046 p7 1, 359.046.P9.1,
359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 . -
GBM 132 |0 00001
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999
. 359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
2;;’?;” elektromos gyalu, d40-200, | 559 g5 p7 1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
. 359.060.P2.1, 359.060.P3.1
Geberit elektromos gyalu, d200-315, ’ ’ C-00001 —
530 V 359.060.P5.1, 359.060.P7.1, |BOP 13-2 C-999999

54043202661089163 © 02-2022
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Harmonizacids jogszabalyok

A 3. pontban leirt gépek teljesitik az EU idevonatkozé harmonizacids jogszabalyait:

az Eurdpai Parlament és a Tanacs 2014. februar 26-i iranyelve az elektro-
2014/30/EU iranyelv magneses &sszeférhetéségre vonatkozé tagallami jogszabalyok harmoni-

zalasardél; HL L 96., 2014.3.29., 79—-106. o.

Az Eurdpai Parlament és a Tanacs 2006. majus 17-i iranyelve a gépekrdl

2006/42/EK iranyelv és a 95/16/EK iranyelv mddositasardl (atdolgozas); HL L 157., 2006.6.9.,
24-86. o.
az Eurdpai Parlament és a Tanacs 2011. junius 8-i iranyelve az egyes ve-
2011/65/EU iranyelv szélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valé alkal-

mazasanak korlatozasarél; HL L 174., 2011.7.1., 88-110. o.

Alkalmazott harmonizalt eurdpai szabvanyok / miiszaki eléirasok

Tablazat 1: Harmonizalt eurdpai szabvanyok:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tablazat 2: Nem harmonizalt szabvanyok:

Beépitési nyilatkozat

A beépitési nyilatkozat mellékelve van az elekiromos eszk6zhdz. A beépitési nyilatkozat hianya esetén az az
illetékes Geberit nagykereskedénél igényelhet6.
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Vseobecné upozornenia

Upozornenie k tomuto dokumentu

Originalny navod na prevadzku bol vypracovany v nemcine. V pripade vSetkych ostatnych jazykov ide o pre-
klady origindlneho navodu na prevadzku.

Zakladné bezpecénostné upozornenia

Pouzitie v sulade s urcenim

Elektrické hobliky Geberit d40-160, d40-200 a d200-315 sa smu pouzivat vylu¢ne na zarovnavacie
hoblovanie rurok a tvaroviek Geberit PE a Geberit Silent-db20:

» elektricky hoblik Geberit d40-160 na Geberit PE a Geberit Silent-db20 d40-160

» elektricky hoblik Geberit d40-200 na Geberit PE a Geberit Silent-db20 d40-200

* elektricky hoblik Geberit d200-315 na Geberit PE d200-315

Elektrické hobliky Geberit sa smu pouzivat vyluéne v spojeni so zvarackami Geberit Media a Geberit
Universal:

« elektricky hoblik Geberit d40-160 v spojeni so zvarackami Geberit Media a Geberit Universal

* elektricky hoblik Geberit d40-200 v spojeni so zvarackami Geberit Universal

» elektricky hoblik Geberit d200-315 v spojeni so zvarackami Geberit Universal

Pouzitie v inych zvarackach, ako aj iné alebo nadramcové pouZitie sa povazuje za pouZitie v rozpore
s uréenym ucelom. Geberit neruci za Skody, ktoré vzniknu na zaklade takéhoto pouZzivania.

Elektrické hobliky Geberit sa smu pouzivat iba v dobre vetranych priestoroch.

Kvalifikacia pouzivatelov

Pouzivatelia bez vhodného vzdelania nedokazu rozpoznat alebo spravne odhadnut ohrozenia, ktoré
mozu sposobit elektrické hobliky. V dosledku toho mozu sebe alebo inym osobam spdsobit tazké
poranenia.

« Elektricky hoblik smu pouzivat len kvalifikované osoby so znalostami z oblasti instalécie potrubi.

« Pouzivatelia musia byt oboznameni s bezpecnostnymi predpismi platnymi v prislusnej krajine a do-
drziavat ich.

« Pouzivatelia, ktori s elektrickym hoblikom pracuju po prvy raz, si musia nechat odbornikom vysvet-
lit bezpecné zaobchadzanie s pristrojom alebo musia absolvovat odborné $kolenie.
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Dodrziavanie upozorneni a navodov

VAROVANIE

Precitajte si vSetky bezpe¢nostné pokyny, prikazy, popisy obrazkov a technické udaje
na tomto elektrickom naradi.

NedodrZanie nasledujucich pokynov moze sposobit zasah elektrickym pridom, poziar a/
alebo tazké poranenia.

» VSetky bezpecnostné pokyny a prikazy uschovajte.
Pred uvedenim do prevadzky si precitajte nasledujuce dokumenty a dodrZiavajte ich:

* predloZzeny navod na prevadzku,
* priloZeny dokument ,VSeobecné bezpecnostné pokyny tykajluce sa elekirického naradia“.

VSeobecné bezpeénostné upozornenia

A VAROVANIE
Nebezpecéenstvo ohrozenia Zivota zasahom elektrickym prudom
Pouzivanie poskodenych elektrickych zariadeni moZze viest k tazkym poraneniam alebo
k smrti v désledku zasahu elektrickym pradom.

» Pred kazdym pouzitim skontrolujte technicky bezchybny stav siefovej pripojky, sietove;
zastrcky a Startovacieho tlacidla.

» Neotvarajte elektrické zariadenia. Poskodené sietové pripojky alebo sietové zastrcky daj-
te vymenit kvalifikovanej osobe.

» Elektrické zariadenia pripajajte cez prudovy chranic.

» Zabrante kontaktu medzi siefovou pripojkou a konstrukénymi modulmi pristroja.

» Elektrické zariadenia aktivujte aZ vtedy, ked su namontované na zvaracku a ked' su
upnuté Cisté a suché rurky alebo tvarovky Geberit PE alebo Geberit Silent-db20.

» Elektrické zariadenia nechajte skontrolovat podfla miestnych predpisov.

A VAROVANIE
Nebezpecenstvo zranenia spésobené chybajtucimi ochrannymi zariadeniami
» Dostupné ochranné zariadenia sa nesmu menit ani odstrarnovat.

Udrzba a opravy len odbornymi servismi

Elektrické hobliky, ktoré nie su podrobované udrzbe, resp. ktorych udrzba je vykondvana neodborne,
moZzu sposobit vazne drazy.
« Udrzbu elektrického hoblika vykonavajte podla predpisov. Pozrite si kapitolu Udrzba.

* Vykonavanim udrzby a oprav poverte len autorizované odborné servisy. Adresy autorizovanych
odbornych servisov si méZete vyziadat od predajnych spolo¢nosti Geberit.
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Upozornenia podla EN 62841-1

K pristroju je prilozeny dokument ,VS8eobecné bezpec¢nostné pokyny tykajuce sa elektrického nara-
dia“. V tomto dokumente su uvedené dopliujice bezpe¢nostné upozornenia podfa EN
62841-1:2016-07.

Vysvetlenie symbolov

Symboly v navode

Symbol Signalne slovo a vyznam

VAROVANIE
A Signalne slovo oznacuje ohrozenie so strednym stupriom rizika, ktoré moze v pripa-
de, Ze sa mu nezabrani, spdsobit smrtelné alebo tazké poranenia.

UPOZORNENIE
A Signalne slovo oznacuje ohrozenie s nizkym stupfiom rizika, ktoré méze v pripade,

Ze sa mu nezabrdni, sposobit mierne alebo stredne vazne poranenia.
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Popis vyrobku

Zlozenie a funkcia

Elektrické hobliky Geberit pozostavaju z/zo:

« elektricky hoblik kompletne s nozom, pohonnou jednotkou a siefovou pripojkou, vratane navodu na pre-
vadzku

» dokument ,VSeobecné bezpecnostné pokyny tykajice sa elekirického naradia“

Vybavenie sa méze lisit v zavislosti od rozsahu dodavky.

6
7
5 8
4
1
3
2
C.poz. |Oznaéenie Funkcia/popis
1 Sietova pripojka -
2 Hnacia jednotka S pripevnenym typovym Stitkom
3 Upnutie pre vodiacu ty¢ |—
4 Pridrzné rameno -
5 Doraz Na jednostranné zarovnavacie hobfovanie sa musi odklopit.
6 Rucne koleso so Startova-| .\, i ¢lektrickych hoblikoch d40—160 a d40-200
cim tladidlom
7 Hoblovaci tanier s nozmi | Osadeny 2 alebo 4 nozmi
8 Klinovy remen s ochranou|
klinového remena
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Technické udaje

Elektricky hoblik Elektricky hoblik Elektricky hoblik
d40-160 d40-200 d200-315
Menovité napatie pozrite si typovy Stitok 220-240V 220-240V
Prikon 750 W 750 W 550 W
Siefova frekvencia 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Sposob ochrany/trieda |5y IPXO/II IPXO/II
ochrany
Menovita prevadzkova 30 minut 30 minut 30 minut
doba
Cista hmotnost 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
Hladina akustickho tlaku | 77 4p ) 77 dB(A) 82 dB(A)
pri usiach pouzivatefla"
Hodnota emisie vibracii® |< 2,5 m/s? < 2,5 m/s? < 2,5 m/s?
Prevadzkova teplota -20 - +60 °C -20—-+60 °C -20 — +60 °C
Dizka siefovej pripojky |4 m 4m 5m
Vyrobca H6gg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

" Neistota merania hladiny akustického tlaku: 3 dB(A)

2 Neistota merania hodnoty emisie vibracii: 1,5 m/s?

Upozornenie: Uvedend hodnota emisie vibracii bola namerand podla normovanej ski$obnej metédy a moz-
no ju pouzit na porovnanie s inymi pristrojmi. Uvedend hodnotu emisie vibracii mozno pouzit aj na Gvodné
posudenie nutnosti prerusenia pouzivania. Hodnota emisie vibracii sa moze pocas skutocného pouzivania
pristroja od uvedenej hodnoty lisit, a to v zavislosti od spésobu pouZzivania pristroja.

54043202661089163 © 02-2022
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Montaz

Montaz elektrického hoblika do 4
zvaracky

Nasurite vodiacu ty¢ a zafixujte ju.

1 Pritlacny vozik a napinaci blok zvaracky od-
sunite od seba.

2 Zdvihnite poistnu skrutku a vysurite vodiacu
ty€.

3 Vyrovnajte upnutie vodiacej tyCe elektrické-
ho hoblika.
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Udrzba

Pravidla udrzby

Elektrické hobliky, ktoré nie su podrobované udrzbe, resp. ktorych udrzba je vykondvana neodborne, mézu
sposobif vazne Urazy. Intervaly Gdrzby a Udrzbarske prace uvedené v nasledujlicom texte je nutné dodr-

ziavat.

Interval Udrzbarska praca

Pravidelne (pred pouzitim, na
zacCiatku pracovného dna)

* Vizudlne skontrolujte vonkajsie nedostatky a poskodenia elektrické hobli-
ka tykajuce sa bezpecnosti. Neprevadzkujte posSkodeny elektricky hoblik.

« Vizualne skontrolujte vonkajSie nedostatky a poskodenia sietovej pripojky
tykajlce sa bezpecnosti. Poskodenu siefovu pripojku nechajte vymenit
elektroinstalatérom alebo elektricky hoblik odovzdajte na opravu do auto-
rizovaného odborného servisu.

» Znecisteny elektricky hoblik vycistite pomocou vihkej utierky.

Cistenie elektrického hoblika

A VAROVANIE

Nebezpecenstvo ohrozenia zZivota zasa-

hom elektrickym pradom

Neodborné cistenie moze viest k tazkym

zraneniam alebo k umrtiu.

» Pred Cistenim preruste napajanie
elektrickym pradom.

» Predtym, ako sa méze obnovit napéja-
nie elektrickym pridom, musia byt
vSetky povrchy celkom suché.

Vytiahnite siefovu zastrcku.

Vycistite pridrzné rameno, hnaci stroj a hob-
lovaci tanier.

Stetcom vydistite necistotu pod krytom
klinového remena.

UPOZORNENIE

Zlozky Skodlivé pre zdravie

» Dodrziavajte bezpe€nostné pokyny po-
uzitych maziv.

Upnutie vodiacej ty¢e namazte mazivom
BRUNOX® Turbo-Spray® alebo rovnocen-
nym mazivom.

Prebyto¢né mazivo utrite pomocou utierky s
dobrou nasiakavostou.
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Likvidacia

Likvidacia starych elektrickych a elektronickych zariadeni

s
5

—

Symbol preskrtnutého odpadkového koSa na kolieskach znamena, ze staré elektrické a elektronické za-
riadenia sa nesmu likvidovat ako zvy$kovy odpad, ale musia sa likvidovat oddelene. Koneéni pouzivatelia su
zo zakona povinni vratit staré zariadenia na riadnu likvidaciu verejnym organom na likvidaciu odpadu, dis-
tributorom alebo spolo¢nosti Geberit. Mnohi distributori elektrickych a elektronickych zariadeni su povinni
bezplatne prevziaf spét elektrické a elektronické zariadenia. Ak chcete zariadenia vratit spolo¢nosti Geberit,
obratte sa na zodpovednu predajnu alebo servisnu spolo¢nost.

Staré batérie a akumulatory, ktoré nie s pevnou sucastou starého zariadenia, ako aj lampy, ktoré mozno
vybrat zo starého spotrebica bez zni¢enia, musia byt pred odovzdanim na miesto likvidacie oddelené od
starého zariadenia.

Ak su v starom zariadeni uloZzené osobné udaje, kone¢ni pouzivatelia su sami zodpovedni za ich vymazanie
pred ich odovzdanim na miesto likvidacie.

Kontakt

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Osoba zodpovedna za dokumentaciu

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, évajéiarsko

Zhoda

Uplné vyhlasenie o zhode je prilozené k elektrickému zariadeniu. Ak vyhldsenie o zhode chyba, vyziadajte
ho od prisluSnej predajnej spolo¢nosti Geberit.
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Vytah z vyhlasenia o zhode EU

Vyrobca:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Svajéiarsko

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Osoba splnomocnena zostavenim doélezitych technickych podkladov:

Jorg Schneider

Geberit International AG
Schachenstrasse 77
CH-8645 Jona, Svajéiarsko

product.compliance@geberit.com

Vyrobok:

+ Elektricky hoblik Geberit d40-160 na pouzivanie so zvaraCkami Geberit Universal (356.200.00.1,

356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Elektricky hoblik Geberit d40—160 na pouzivanie so zvarackami Geberit Media (359.661.00.1,

359.662.00.1, 359.690.P0.1)

« Elektricky hoblik Geberit d40-200 na pouzivanie so zvarackami Geberit Universal (356.200.00.1,

356.201.00.1, 356.203.00.1)

« Elektricky hoblik Geberit d200-315 na pouzivanie so zvarackami Geberit Universal (356.200.00.1,

356.201.00.1, 356.203.00.1)

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1

Popis vyrobku Cislo vyrobku Typ Vyrobné &islo
Elektricky hoblik Geberit d40—160, A-00001 a2
1oV 359.046.1P.1 GBM 182 | oocooe
359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
o . 359.046.P5.1, 359.046.P6.1,
gézki;'Cky hoblik Geberit d40-160, | 359 046.p7.1, 359.046.P9.1,
359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 . 5
GBM 13-2 B-00001 az
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999
T . 359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
E;e()kg'CKV hoblik Geberit d40-200, | 359 585 p7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
. . 359.060.P2.1, 359.060.P3.1
Elektricky hoblik Geberit d200-315, ! ! C-00001 a2
230\ 359.060.P5.1, 359.060.P7.1, |BOP 13-2 C.999996
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Harmonizaéné pravne predpisy

Stroje popisané v bode 3 spifiaju prislusné harmonizaéné pravne predpisy Eurdépskej tnie:

Eurdpskeho parlamentu a Rady z 26. februara 2014 o harmonizacii prav-
Smernica 2014/30/EU nych predpisov ¢lenskych statov vztahujlcich sa na elektromagneticku

kompatibilitu (prepracované znenie); U. v. EU L 96, 29.3.2014, s. 79-106

Eurdpskeho parlamentu a Rady zo 17. maja 2006 o strojovych za-
Smernica 2006/42/ES riadeniach a o zmene a doplneni smernice 95/16/ES (prepracované zne-

nie); U. v. EU L 157, 9.6.2006, s. 24-86

Eurdpskeho parlamentu a Rady z 8. juna 2011 o obmedzeni pouzivania
Smernica 2011/65/EU urcitych nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach

(prepracované znenie); U. v. EU L 174, 1.7.2011, s. 88-110

Aplikované harmonizované eurépske normy/technické Specifikacie

Tabulka 1: Harmonizované eurdpske normy:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabulka 2: Neharmonizované normy:

Vyhlasenie o za¢leneni

Prislusné vyhlasenie o zacleneni je priloZzené k elektrickému zariadeniu. Ak vyhlasenie o zacleneni chyba,
vyZiadajte ho od prisluSnej predajnej spolo¢nosti Geberit.
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Vseobecné upozornéni

Poznamka k tomuto dokumentu

Originalni navod k provozu byl vyhotoven v némciné. V pfipadé vSech dalSich jazykl se jednd o preklady ori-
ginalniho navodu k provozu.

Zakladni bezpeénostni pokyny

Pouziti v souladu s urcenim

Elektricky hoblik Geberit d40-160, d40-200 a d200-315 se smi pouZivat vyhradné pro planparalelni
zpracovani koncu trubek a tvarovek Geberit PE a Geberit Silent-db20:

» elektricky hoblik Geberit d40-160 pro Geberit PE a Geberit Silent-db20 d40-160

» elektricky hoblik Geberit d40-200 pro Geberit PE a Geberit Silent-db20 d40-200

* elekiricky hoblik Geberit d200-315 pro Geberit PE d200-315

Elektrické hobliky Geberit se smi pouzivat vyhradné ve spojeni se svafeckami Geberit Media a
Geberit Univerzalni:

« elektricky hoblik Geberit d40-160 ve spojeni se svareCkami Geberit Media a Geberit Univerzalni
* elektricky hoblik Geberit d40-200 ve spojeni se svareCkami Geberit Univerzalni

* elektricky hoblik Geberit d200-315 ve spojeni se svareCkami Geberit Univerzalni

Pouziti v jinych svafe¢kach nebo jiné pouZiti nebo pouZiti pfesahujici tento ramec je povazovano za
pouziti v rozporu s ur¢enim. Firma Geberit neru¢i za Skody vyplyvajici z takového pouziti.

Elektrické hobliky Geberit se smi pouzivat jen v dobfe vétranych prostorach.

Kvalifikace uzivatell

Uzivatelé bez vhodného vzdélani nemohou rozpoznat nebo spravné posoudit rizika, kterd vychazeji

z elektrickych hoblikd pfi praci. V disledku toho muze dojit k tézkym zranénim samotnych uzivatell

nebo jinych osob.

« Elektrické hobliky sméji pouzivat pouze odbornici na instalaci potrubi.

+ Uzivatelé musi byt obeznameni s mistnimi bezpe¢nostnimi pfedpisy a musi je uplatnovat.

« UZivatelé, ktefi pracuji s elektrickym hoblikem poprvé, se musi o bezpe¢né manipulaci s timto na-
strojem poucit u odbornika nebo se musi zu¢astnit odborného Skolent.
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Dodrzovani pokynu a instrukci

ZC& VYSTRAHA
Piectéte si vSechny bezpecnostni pokyny, instrukce, vyobrazeni a technické udaje,
kterymi je toto elektrické zarizeni vybavené.
Pfi nedodrZovani nize uvedenych instrukci muze dojit k Urazu elektrickym proudem, pozaru
a/nebo vaznym drazdm.

» VSechny bezpecnostni pokyny a instrukce uschovejte pro dalsi pouziti.
Pfed uvedenim do provozu si pfectéte a dodrzujte nasledujici dokumenty:

» tento navod k provozu
* pfiloZzeny dokument ,VSeobecné bezpecnostni pokyny k elektrickym zafizenim®

VSeobecné bezpecnostni pokyny

VYSTRAHA

Ohrozeni zivota zasahem elektrického proudu

Pouziti poskozenych elektrickych pfistroji mize zpUsobit tézka zranéni nebo usmrceni elek-
trickym proudem.

» Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, sitovy kabel, sifovou vidlici a startovaci tlacitko elek-
trického pfistroje, zda nejsou poskozeny a zda jsou funkéni.

» Elektrické pfistroje neotevirejte. Vadné sitové kabely nebo sitové vidlice nechte vyménit
odbornym pracovnikem.

» Elektrické pfristroje pfipojte pres jistic chybového proudu.

» Zamezte kontaktu mezi sitovym kabelem a ¢astmi stroje.

» Elektrické pfistroje spustte teprve tehdy, pokud jsou namontované na svarecce a jsou-li
upnuté Cisté a suché trubky a tvarovky Geberit PE nebo Geberit Silent-db20.

» Elektricka zafizeni nechte zkontrolovat v souladu s mistnimi pfedpisy.

ZC& VYSTRAHA
Nebezpeci poranéni v dusledku chybéjicich ochrannych pfipravku
» Existujici ochranné pfipravky se nesmi upravovat nebo odstrariovat.

Udrzba a opravy pouze ve specializovaném servisu

Elektrické hobliky, u kterych se nebude provadét odborna udrzba, mohou zpUsobit vazné nehody.

* Provadéjte UdrZbu elektrického hobliku podle pfedpist. Viz kapitola Udrzba.
« Udrzbu a opravy musi provadét pouze autorizované servisy. Adresy autorizovanych odbornych di-
len Ize zjistit u distribuCnich spolecnosti Geberit.
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Pokyny podie EN 62841-1

K pfistroji je pfiloZen dokument ,VSeobecné bezpecnostni pokyny k elektrickym zafizenim®. Ten
navic obsahuje bezpecnostni pokyny podle normy EN 62841-1:2016-07.

Vysveétlivky k symbolim

Symboly v navodu

Symbol Signalni slovo a vyznam

VYSTRAHA
A Signalni slovo oznacuje ohroZeni se stfednim stupném rizika, které, pokud mu neni
zabranéno, midze mit za nasledek smrt nebo tézka zranéni.

VAROVANI
A Signalni slovo oznacuje ohroZeni s nizkym stupném rizika, které, pokud mu nenf za-
branéno, mize mit za nasledek mensi nebo vétsi zranéni.
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CS
Popis

vyrobku

Usporadani a funkce

Elektrické hobliky Geberit sestavaji z téchto soucasti:

« elektrické hobliky kompletné s nozem do hobliku, pohonnou jednotkou a sitovym kabelem, v¢etné navodu

k provozu

» dokument ,VSeobecné bezpecnostni pokyny k elektrickym zafizenim®

Vybava se mUze lisit podle rozsahu dodavky.

6
7
5 8
4
1
3
2
Poz. & |Nazev Funkce/popis
1 Sitovy kabel -
2 Pohonna jednotka S pfipevnénym vyrobnim Stitkem
3 Drzak vodici tyce -
4 P¥idrzné rameno -
Musi se vyklonit pro jednostranné planparalelni zpracovani koncU tru-
5 Doraz
bek.
6 Rucni ovladact kolecko 1), ¢jexirickeho hobliku d40-160 a d40-200
se startovacim tlacitkem
7 HobIova,lC| talif s nozem Osazeno 2 nebo 4 hoblovacimi nozi
do hobliku
Klinovy femen s
8 ochranou klinového fe- |-
menu

174 BG

EBERIT
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Technické informace

Elektricky hoblik

Elektricky hoblik

Elektricky hoblik

CS

d40-160 d40-200 d200-315
Jmenovité napéti viz vyrobni Stitek 220-240 V 220-240 V
Pfikon 750 W 750 W 550 W
Sitova frekvence 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Eéﬁfaz;hra”y / trida IPX0 /Il IPX0 /Il IPX0 /Il
Jmenovita doba provozu |30 minut 30 minut 30 minut
Hmotnost netto 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
E':g,";;i;’;icher‘o taku ] 77 4B(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
Emisni hodnota vibraci® |< 2,5 m/s2 <2,5m/s? <2,5m/s?

Provozni teplota

—20 az +60 °C

—20 az +60 °C

—20 az +60 °C

Délka sifového kabelu

4m

4m

5m

Vyrobce

Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

" Nejistota méfeni hladiny akustického tlaku: 3 dB(A)

2 Nejistota méfeni emisni hodnoty vibraci: 1,5 m/s?

Upozornéni: Uvedend emisni hodnota vibraci se méfi normovanym zkusebnim postupem a Ize ji pouzit pro
srovnani s jinymi zafizenimi. Uvedenou emisni hodnotu vibraci Ize pouzit také k pocate¢nimu odhadu doby

preruseni pouzivani. V zavislosti na zplsobu prace se zafizenim se emisni hodnota vibraci mize béhem

skute€ného pouzivani zafizeni od zde uvedené hodnoty liSit.
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Montaz

Montaz elektrického hobliku do 4  \Vodici tyé zasufite a pripevnéte.
svarecky

1 Odsurite od sebe upinaci sané a upinaci
blok svarecky.

ty€.

3 Usporadejte uchyceni vodici tyCe elektricke-
ho hobliku.
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Udrzba

Pravidla udrzby

Elektrické hobliky, u kterych se nebude provadét odborna udrzba, mohou zpUsobit vaZzné nehody. Disledné
dodrzujte a provadeéjte nize uvedené intervaly udrzby a udrzbarské prace.

Interval Udrzbaiska prace

 Zkontrolujte vizualné elektricky hoblik, zda nevykazuje vnéjSi nedostatky
a poskozeni ovliviujici bezpe€nost. Poskozeny elektricky hoblik neuva-
déjte do provozu.

Pravidelné (pfed pouzitim, na |« Zkontrolujte vizualné sifovy kabel, zda nevykazuje vnéj§i nedostatky a

zacatku pracovniho dne) poskozeni ovliviiujici bezpecnost. Poskozeny sifovy kabel nechte vyménit

odbornikem s elektrotechnickou kvalifikaci nebo elektricky hoblik pfedejte

k opravé autorizovanému servisu.

» Znecisténé elektrické hobliky Cistéte vihkym hadfikem.

Cisténi elektrického hobliku

sz VYSTRAHA

Ohrozeni zivota zasahem elektrického

proudu

Neodborné ¢isténi mize zplsobit vazna

zranéni nebo usmrceni.

» Pred Cisténim preruste napajeni elek-
trickym proudem.

» Pred opétnym spusténim napajeni
elektrickym proudem musi byt vSechny
povrchy dokonale suché.

1 Odpojte zastréku ze zasuvky.

2 Vycistéte pfidrzné rameno, hnaci stroj a
hoblovaci talif.

3 Necistoty pod krytem klinového femenu vy-
Cistéte Stétcem.
ZC& VAROVANI
Zdravi Skodlivé obsahové latky
» Dodrzujte bezpecnostni pokyny k pou-
Zitému mazacimu prostredku.

4 Uchyceni vodici tyCe namazte mazacim
prostfedkem BRUNOX® Turbo-Spray® ne-
bo ekvivalentnim mazacim prostfedkem.

5 Otfete pfebyte¢ny mazaci prostfedek savym
hadfikem.
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Likvidace

Likvidace starych elektrickych a elektronickych zafizeni

s
5

—

Symbol preskrtnuté popelnice na koleckach znamena, Ze stara elektricka a elektronicka zafizeni se nesmi li-
kvidovat spolu se zbytkovym odpadem, nybrz se musi likvidovat oddélené. Koncovi uzivatelé jsou ze zakona
povinni odevzdat stard zafizeni k odborné likvidaci vefejnopravnim subjektlim povéfenym nakladanim s od-
pady, distributorim nebo spole&nosti Geberit. Rada distributor(i elektrickych a elektronickych zafizeni je po-
vinna stara elektricka a elektronicka zafizeni bezplatné zpétné odebirat. Pro vraceni spole¢nosti Geberit je
tfeba kontaktovat pfisluSnou distribuéni nebo servisni spole¢nost.

Staré baterie a akumulatory, které nejsou pevnou soucasti starého zafizeni, jakoz i zarovky, které Ize ze
starého zafizeni vyjmout, aniz by doslo k jejich zni€eni, je nutné pfed odevzdanim do sbérny nebo mista li-
kvidace oddélit od starého zafizeni.

Pokud jsou ve starém zafizeni ulozeny osobni Gdaje, jsou koncovi uzivatelé pfed odevzdanim na misto likvi-
dace sami odpovédni za jejich vymazani.

Kontakt

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Zmocneénec pro otazky dokumentace
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, écharsko

Shoda

Uplné prohlaseni o shodé je prilozeno k elektrickému piistroji. Pokud chybi, miZete si prohlageni o shodé
vyzadat od pfislusné distribu¢ni spole€nosti Geberit.
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Vynatek z prohlaseni o shodé EU

Vyrobce:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Svycarsko

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Opravnéna osoba pro sestaveni relevantnich technickych dokumentu:

Jorg Schneider

Geberit International AG
Schachenstrasse 77
CH-8645 Jona, Svycarsko

product.compliance@geberit.com

Vyrobek:

CS

» Elektricky hoblik Geberit d40-160 k pouziti se svafeCkami Geberit Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1,

356.203.00.1)

« Elektricky hoblik Geberit d40-160 k pouziti se svareCkami Geberit Media (359.661.00.1, 359.662.00.1,

359.690.P0.1)

« Elektricky hoblik Geberit d40-200 k pouziti se svarfeckami Geberit Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1,

356.203.00.1)

« Elektricky hoblik Geberit d200-315 k pouziti se svare¢kami Geberit Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1,

356.203.00.1)

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1

Oznaceni vyrobku Polozkové Eislo Typ Cislo série
Elektricky hoblik Geberit d40—160, A-00001 a2
1oV 359.046.1P.1 GBM 182 | oocooe
359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
N . 359.046.P5.1, 359.046.P6.1,
gézki;'Cky hoblik Geberit d40-160, | 359 146 p7.1, 359.046.P9.1,
359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 ] 5
GBM 13-2 B-00001 az
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999
N . 359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
E;e()kg'CKV hoblik Geberit d40-200, | 359 g5 p7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
. . 359.060.P2.1, 359.060.P3.1
Elektricky hoblik Geberit d200-315, ’ ’ C-00001 a2
230\ 359.060.P5.1, 359.060.P7.1, |BOP 13-2 C.999996
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Harmonizaéni pravni predpisy

Stroje popsané v bodé 3 splfiuji pfislusné harmonizaéni pravni predpisy EU:

Evropského parlamentu a Rady z 26. unora 2014 o harmonizaci pravnich
Smeérnice 2014/30/EU predpisti ¢lenskych statl tykajicich se elektromagnetické kompatibility;

Ufedni véstnik EU L 96 ze dne 29. 3. 2014, str. 79-106

Evropského parlamentu a Rady ze dne 17. kvétna 2006 o strojnich za-
Smérnice 2006/42/ES fizenich a 0 zméné smérnice 95/16/ES (pfepracované znéni); Uredni

véstnik EU ze dne 9. 6. 2006, str. 24—86

Evropského parlamentu a Rady ze dne 8. Cervna 2011 o omezeni pouzi-
Smérnice 2011/65/EU vani nékterych nebezpecénych latek v elektrickych a elektronickych za-

fizenich; Uredni véstnik EU L 174 ze dne 1. 7. 2011, str. 88110

Aplikované harmonizované evropské normy / technické specifikace

Tabulka 1: Harmonizované evropské normy:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabulka 2: Neharmonizované normy:

Prohlaseni o zabudovani

PFislusné prohlaseni o zabudovani je pfiloZzeno k elektrickému pfistroji. Pokud chybi, mlZete si prohlaSeni o
zabudovani vyzadat od pfislusné distribu¢ni spole¢nosti Geberit.
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Splosna navodila

Obvestilo o tem dokumentu

Izvirna navodila za delovanje so napisana v nemskem jeziku. Navodila v drugih jezikih so prevodi izvirnih na-
vodil za delovanije.

Osnovna varnostna navodila

Namenska uporaba

Elektricni skoblji Geberit d40-160, d40-200 in d200-315 se smejo uporabljati izkljuéno za skobljanje
cevi in fazonskih kosov Geberit PE in Geberit Silent-db20:

* elektriéni skoblji Geberit d40-160 za Geberit PE in Geberit Silent-db20 d40-160

* elektricni skoblji Geberit d40-200 za Geberit PE in Geberit Silent-db20 d40-200

* elektricni skoblji Geberit d200-315 za Geberit PE d200-315

Elektricni skoblji Geberit se smejo uporabljati izkljuéno v povezavi z varilnimi stroji Geberit Media in
Geberit Universal:
« elektricni skoblji Geberit d40-160 v povezavi z varilnimi stroji Geberit Media in Geberit Universal

* elektricni skoblji Geberit d40-200 v povezavi z varilnimi stroji Geberit Universal
* elektricni skoblji Geberit d200-315 v povezavi z varilnimi stroji Geberit Universal

Uporaba z drugimi varilnimi stroji ter drugac¢na uporaba ali uporaba, ki presega namembnost, ni skla-
dna z dolocili. Geberit ne prevzema odgovornosti za Skodo, ki nastane zaradi nenamenske uporabe.

Elektricni skoblji Geberit se smejo uporabljati samo v dobro prezracenih prostorih.

Kvalifikacija uporabnika

Uporabniki, ki nimajo ustrezne izobrazbe, ne morejo prepoznati ali pravilno oceniti nevarnosti, pove-
zanih z elektri¢nimi skoblji. Pri tem lahko hudo poskodujejo sebe ali druge osebe.

» ElektriCne skoblje smejo uporabljati samo strokovnjaki za instalacije cevovodov.

+ Uporabniki morajo biti seznanjeni z varnostnimi predpisi v zadevni drZavi in jih upostevati.

+ Uporabnika, ki prvi¢ dela z elektricnim skobljem, mora o varni uporabi pouciti strokovnjak ali pa se
mora udeleZiti strokovnega usposabljanja.
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Upostevanje napotkov in navodil

OPOZORILO

Preberite vsa varnostna navodila, napotke in tehni¢éne podatke ter si oglejte ilustraci-
je, s katerimi je opremljeno to elektriéno orodje.

Neupostevanje naslednjih napotkov lahko povzro€i elektricni udar, pozar in/ali tezje poskod-
be.

» Shranite vsa varnostna navodila in napotke.
Pred zaCetkom uporabe preberite in upostevajte naslednje dokumente:

* priloZena navodila za uporabo
» priloZeni dokument »SploSna varnostna navodila za elektriCna orodja«

Splosni varnostni napotki

A OPOZORILO
Smrtna nevarnost zaradi elektricnega udara
Uporaba poSkodovane elektri¢ne opreme lahko povzroCi hude telesne poskodbe ali smrt za-
radi elektricnega udara.

» Pred vsako uporabo preglejte omrezni kabel, vti€ in startno stikalo elektri¢ne opreme gle-
de poskodb in preverite, ali so v tehni¢no brezhibnem stanju.

» Elektricne opreme ne odpirajte. Okvarjene omrezne kable ali vti¢e naj zamenja strokovno
usposobljena oseba.

» Elektricno opremo prikljucite prek zasc¢itnega stikala za okvarni tok.

» Preprecite stik omreznega kabla s stroji.

» Elektricno opremo aktivirajte Sele, ko je ta namescena na varilnem stroju ter so vpete ¢i-
ste in suhe cevi ali fazonski kosi Geberit PE ali Geberit Silent-db20.

» Elektricno opremo nadzirajte v skladu z lokalnimi predpisi.

A OPOZORILO
Nevarnost poskodb zaradi manjkajoce zas¢itne opreme
» Prisotne zaS€itne opreme ni dovoljeno spreminjati ali odstraniti.

Vzdrzevanje in popravila naj izvajajo samo servisne delavnice

Elektrini skoblji, ki niso strokovno vzdrZevani oziroma sploh niso vzdrZevani, lahko povzrocijo hude
nesrece.

* ElektriCne skoblje vzdrzujte v skladu s predpisi. Glejte poglavje »Vzdrzevanje«.
* VzdrZevanje in popravila naj izvajajo samo pooblasceni servisi. Za naslove pooblas€enih servisov
se obrnite na prodajna podjetja Geberit.
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Napotki v skladu s standardom EN 62841-1

Aparatu je priloZzen dokument »Splo$na varnostna navodila za elektricna orodja«. Vsebuje dodatna
varnostna navodila v skladu s standardom EN 62841-1:2016-07.

Pojasnilo simbolov

Simboli v navodilih

Simbol

Signalna beseda in pomen

A

OPOZORILO
Signalna beseda oznacuje nevarnost s srednjo stopnjo tveganja, ki lahko povzroci
smrt ali hude poskodbe, Ce je ne preprecite.

A\

PREVIDNO
Signalna beseda oznacuje nevarnost z nizko stopnjo tveganja, ki lahko povzro¢i ma-
njSe ali hujSe poskodbe, Ce je ne prepredite.
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Opis proizvoda

Sestava in delovanje

Elektricne skoblje Geberit sestavljajo naslednji elementi:

+ elektricni skobelj skupaj s skobeljnim nozem, pogonsko enoto in omreznim kablom, vkljuéno z navodili za

uporabo

» dokument »Splo$na varnostna navodila za elektri¢na orodja«

Oprema se lahko razlikuje glede na obseg dobave.

6
7
5 8
4
1
3
2
St. Oznaka Delovanje/opis
postavke
1 Omrezni kabel -
2 Pogonska enota Z namesceno tipsko tablico
3 Drzalo za vodilni drog -
4 Nosilni krak -
5 Omejilo Pri skobljanju na eni strani mora biti premaknjeno navzven.
6 Krmilno kolo s starthim | 52 mo pri elektriénih skobljih d40-160 in d40-200
stikalom
7 Skobe”m podsvtavek S Opremljen z 2 ali 4 skobeljnimi nozi
skobeljnim nozem
8 Klinasti jermen z zasCito |-
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Tehnic¢ni podatki

Elektricni skobelj Elektricni skobelj Elektricni skobelj
d40-160 d40-200 d200-315
Nazivna napetost glejte tipsko tablico 220-240 V 220-240 V
Poraba energije 750 W 750 W 550 W
Frekvenca omrezja 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Vrsta/razred zascite IPXO0/1I IPXO0/1I IPXO0/1I
E)dmerjem obratovalni 30 minut 30 minut 30 minut
¢as
Neto masa 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
Nivo zvocnega tiaka pri |77 15 a) 77 dB(A) 82 dB(A)
usesu uporabnika"
::/ijrsdnost oddajanja vibra- < 2,5 m/s? < 2,5 m/s? < 2,5 m/s?
Obratovalna temperatura |-20—-+60 °C -20—+60 °C -20—+60 °C
Dolzina omreznega kabla |4 m 4m 5m
Proizvajalec H6gg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

Y Merilna negotovost nivoja zvo¢nega tlaka: 3 dB(A)
4 Merilna negotovost vrednosti oddajanja vibracij: 1,5 m/s?

Obvestilo: Navedena vrednost oddajanja vibracij je bila izmerjena po standardiziranem preizkusnem
postopku in se lahko uporabi za primerjavo z drugimi napravami. Navedena vrednost oddajanja vibracij se
lahko uporabi tudi za uvodno oceno prekinitve uporabe. Vrednost oddajanja vibracij se lahko med dejansko
uporabo naprave razlikuje od navedene vrednosti, odvisno od nacina uporabe naprave.
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Montaza

Vgradnja elektricnega SKObIja v 4 Vodilni drog potisnite noter in ga pritrdite.
varilni stroj

1 Zatezni drsnik in vpenjalni blok varilnega
stroja povlecite narazen.

drog.

3 Poravnajte drzalo vodilnega droga elekiri-
¢nega skoblja.
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Vzdrzevanje

Pravila za vzdrzevanje

Elektri¢ni skoblji, ki niso strokovno vzdrzevani oziroma sploh niso vzdrzevani, lahko povzro€ijo hude nesrece.
Obvezno upostevajte vzdrzevalne intervale in servisna dela, ki so opisani v nadaljevanju.

Interval Servisno delo

* Vizualno preverite, ali so na elektricnem skoblju opazne kak$§ne zunanije
pomanijkljivosti in poSkodbe, ki bi lahko bile pomembne za varnost.
Poskodovanega elektri¢nega skoblja ne uporabljajte.

Redno (pred uporabo, pred * Vizualno preverite, ali so na omreznem kablu opazne kak$ne zunanje po-

zacCetkom delovnega dne) manijkljivosti in poskodbe, ki bi lahko bile pomembne za varnost. Posko-

dovan omrezni kabel mora zamenjati elektriar ali pa elektri¢ni skobelj
posljite pooblas¢enemu servisu v popravilo.

» Umazan elektri¢ni skobelj oCistite z vlazno krpo.

Ciséenje elektri¢nega skoblja

OPOZORILO

Smrtna nevarnost zaradi elektricnega
udara

Neustrezno Cis¢enje lahko povzroci hude
poskodbe ali smrt.

» Pred CiS€enjem prekinite dovod elektri-
¢nega toka.

» Pred ponovno prikljuitvijo dovoda ele-
ktricnega toka poCakajte, da se vse
povrSine popolnoma posusijo.

1 Izvlecite vtic.

2 Ocistite nosilni krak, pogonski stroj in sko-
beljni podstavek.

3 Umazanijo pod pokrovom klinastega jerme-
na odstranite s opiCem.

PREVIDNO

Zdravju Skodljive sestavine

» Upostevajte varnostna navodila, ki ve-
ljajo za uporabljeno mazivo.

4 Drzalo vodilnega droga poSkropite z razprsi-
lom BRUNOX® Turbo-Spray® ali namastite
z enakovrednim mazivom.

5 Odve&no mazivo obriSite z vpojno krpo.
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Odstranjevanje

Odstranjevanje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme

s
5

—

Simbol precrtanega zabojnika na kolesih pomeni, da odpadne elektricne in elektronske opreme ni dovoljeno
odlagati med ostale odpadke, temveg jo je treba odstraniti lo¢eno. Konéni uporabniki so zakonsko obvezani,
da stare naprave predajo javnim organom za odstranjevanje odpadkov, distributerjem ali jih vrnejo proizva-
jalcu Geberit , kjer bodo poskrbeli za strokovno odstranjevanje. Stevilni distributerii elektriéne in elektronske
opreme so obvezani, da brezplaéno prevzamejo odpadno elektriéno in elektronsko opremo. Ce Zelite stare
naprave vrniti proizvajalcu Geberit, stopite v stik s pristojnim prodajnim ali servisnim podjetjem.

Odpadne baterije in akumulatorje, ki niso vgrajeni v staro napravo, ter sijalke, ki jih je mogoce odstraniti iz
stare naprave, ne da bi se pri tem unicile, morate odstraniti iz stare naprave, preden jih predate sluzbi za od-
stranjevanje odpadkov.

Ce so v stari napravi shranjeni osebni podatki, jih morajo konéni uporabniki sami izbrisati, preden napravo
predajo sluzbi za odstranjevanje odpadkov.

Kontakt

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Pooblaséenec za dokumentacijo
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Svica

Skladnost

Celovita izjava o skladnosti je prilozena elektriéni opremi. Ce izjava o skladnosti ni priloZzena, jo lahko dobite
pri pristojnem prodajnem podjetju Geberit.

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT 189
969.790.00.0(02)



SL

Izvle€ek iz izjave EU o skladnosti

Proizvajalec:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Svica

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Pooblaséena oseba za pripravo ustrezne tehni¢he dokumentacije:

Jorg Schneider

Geberit International AG
Schachenstrasse 77
CH-8645 Jona, Svica

product.compliance@geberit.com

lzdelek:

* Elektri¢ni skobelj Geberit d40-160 za uporabo z varilnimi stroji Geberit Universal (356.200.00.1,

356.201.00.1, 356.203.00.1)

« Elektri¢ni skobelj Geberit d40-160 za uporabo z varilnimi stroji Geberit Media (359.661.00.1, 359.662.00.1,

359.690.P0.1)

* Elektri¢ni skobelj Geberit d40-200 za uporabo z varilnimi stroji Geberit Universal (356.200.00.1,

356.201.00.1, 356.203.00.1)

« Elektri¢ni skobelj Geberit d200-315 za uporabo z varilnimi stroji Geberit Universal (356.200.00.1,

356.201.00.1, 356.203.00.1)

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1

Oznaka izdelka Stevilka artikla Tip Serijska Stevilka
Elektri¢ni skobelj Geberit d40-160, A-00001 do
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999
359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
o . . 359.046.P5.1, 359.046.P6.1,
5;%“3'0”' skobel] Geberit d40-160, | 359 046 p7.1, 359.046.P9.1,
359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 .
GBM 13-2 B-00001 do
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999
o . . 359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
Eéeokg'cn' skobelj Geberit d40-200, | 359 585 p7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
. . . 359.060.P2.1, 359.060.P3.1
Elektri¢ni skobelj Geberit d200-315, ’ ’ C-00001 do
530 V 359.060.P5.1, 359.060.P7.1, |BOP 13-2 C-999999
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Zakonodaja o harmonizaciji

Stroji, ki so opisani v toCki 3, izpolnjujejo veljavno zakonodajo o harmonizaciji EU:

Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o harmonizaciji
Direktiva 2014/30/EU zakonodaj drzav ¢lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo; Uradni

list EU L 96, 29.3.2014, str. 79—106

Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2006 o strojih in spre-
Direktiva 2006/42/ES membah Direktive 95/16/ES (preoblikovano); Uradni list EU L 157,

9.6.2006, str. 24-86

Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 o omejevanju upo-
Direktiva 2011/65/EU rabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi; Uradni list

EU L 174, 1.7.2011, str. 88-110

Uporabljeni usklajeni evropski standardi/tehni¢ne specifikacije

Tabela 1: Usklajeni evropski standardi:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabela 2: Neusklajeni standardi:

Izjava o vgradniji

Ustrezna izjava o vgradniji je prilozena elektriéni opremi. Ce izjava o vgradniji ni prilozena, jo lahko dobite pri
pristojnem prodajnem podijetju Geberit.
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Opce upute

Napomena za ovaj dokument

Originalne pogonske upute sastavljene su na njemackom jeziku. Pogonske upute na svim drugim jezicima
su prijevod originalnih pogonskih uputa.

Temeljne sigurnosne napomene

Propisna uporaba

Geberit elektriCne blanje d40—-160, d40-200 i d200-315 smiju se koristiti iskljucivo za blanjanje povr-
Sina Geberit PE i Geberit Silent-db20 cijevi i fazonskih komada:

* Geberit elektriCne blanje d40-160 za Geberit PE i Geberit Silent-db20 d40-160

* Geberit elektriCne blanje d40-200 za Geberit PE i Geberit Silent-db20 d40-200

* Geberit elektri¢ne blanje d200-315 za Geberit PE d200-315

Geberit elektricne blanje smiju se koristiti isklju€ivo u spoju s Geberit Media i Geberit Universal alati-

ma za zavarivanje:

* Geberit elektriCne blanje d40-160 u spoju s Geberit Media i Geberit Universal alatima za zavariva-
nje

* Geberit elektriCne blanje d40-200 u spoju s Geberit Universal alatima za zavarivanje

* Geberit elektriCne blanje d200-315 u spoju s Geberit Universal alatima za zavarivanje

Uporaba u drugim alatima za zavarivanije te u druge svrhe ili u svrhe koje prelaze predvidenu namje-
nu smatra se nepropisnom. Geberit ne snosi odgovornost za Stete nastale takvom uporabom.

Geberit elektriCne blanje smiju se koristiti samo u dobro prozracenim prostorima.

Kvalifikacija korisnika

Bez prikladne izobrazbe korisnici ne mogu prepoznati ili ne mogu dobro procijeniti opasnosti koje
proizlaze iz elektriCne blanje. Stoga mogu tesko ozlijediti sebe ili druge osobe.

* Elektricne blanje smiju upotrebljavati samo tehnicki strunjaci za instalacije cjevovoda.

+ Korisnici moraju biti upoznati s lokalnim sigurnosnim propisima i primjenjivati ih.

« Korisnici koji prvi put rade s elektriénom blanjom moraju dobiti objasnjenje o sigurnom rukovanju
od strucne osobe ili sudjelovati u struénom tecaju.
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Pridrzavanje napomena i uputa

UPOZORENJE

Proditajte sve sigurnosne napomene, upute, slikovne prikaze i tehni¢ke podatke koji-
ma je opremljen ovaj elektri¢ni alat.

Propusti u pridrZzavanju uputa navedenih u nastavku mogu prouzroCiti strujni udar, pozar i/ili
teSke ozljede.

» Sacuvajte sigurnosne napomene i upute za buducéu uporabu.

Prije pustanja uredaja u pogon procitajte sliedeée dokumente i pridrzavajte ih se:

* ove pogonske upute
» priloZeni dokument ,Opce sigurnosne napomene za elekiri¢ne alate”

Opce sigurnosne napomene

ZC& UPOZORENJE

Opasnost po zivot zbog strujnog udara
Uporaba ostecenih elektriénih uredaja moze prouzrociti teSke ozljede ili smrt zbog strujnog
udara.

» Prije svake uporabe provjerite mrezni kabel, mrezni utika¢ i gumb za aktiviranje elektric-
nih uredaja na ostecenja i tehnicki besprijekorno stanje.

» Ne otvarajte elektrine uredaje. Neispravne mrezne kabele ili mrezne utikaCe treba zami-
jeniti kvalificirani tehnicki strucnjak.

» Spojite elektri¢ne uredaje preko zastitne sklopke zaostale struje.

» |zbjegavajte kontakt izmedu mreznog kabela i sklopova stroja.

» Ne upotrebljavajte elektriCne uredaje dok nisu montirani na alat za zavarivanje i dok nisu
zategnute Ciste i suhe Geberit PE ili Geberit Silent-db20 cijevi ili fazonski komadi.

» ElektriCne uredaje provjerite u skladu s lokalnim propisima.

ZC& UPOZORENJE

Opasnost od ozljeda zbog nedostajucih zastitnih uredaja
» Postojeci zastitni uredaji ne smiju se mijenjati ili uklanjati.

Odrzavanje i popravci samo u specijaliziranim servisnim radionicama

Elektricne blanje koje nisu odrzavane ili nisu strué¢no odrZzavane mogu prouzroCiti teSke nezgode.

* Elektri¢nu blanju odrzavajte u skladu s propisima. Vidi poglavlje Odrzavanije.
+ Odrzavanje i popravke smiju provoditi samo ovlastene specijalizirane servisne radionice. Adrese
ovlastenih servisnih radionica moZete dobiti od prodajnih kompanija tvrtke Geberit.
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Napomene prema EN 62841-1

Uz uredaj je priloZzen dokument ,Opce sigurnosne napomene za elektricne alate”. Ovaj dokument sa-
drzi dodatne sigurnosne napomene prema EN 62841-1:2016-07.

Objasnjenje simbola

Simboli u uputama

Simbol Signalna rije€ i znaCenje
UPOZORENJE
A Signalna rije¢ oznacava opasnost sa srednjim stupnjem rizika, koja, ako se ne iz-

bjegne, za posljedicu ima smrt ili teSke ozljede.

OPREZ
A Signalna rije¢ oznacava opasnost s niskim stupnjem rizika, koja, ako se ne izbjegne,
ima za posljedicu neznatne ili umjerene ozljede.
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Opis proizvoda

Struktura i funkcija

Geberit elektricne blanje sastoje se od:

+ elektricne blanje s nozem, pogonskom jedinicom i mreznim kabelom uklj. pogonske upute
» dokumenta ,Opce sigurnosne napomene za elektri¢ne alate”

Ovisno o opsegu isporuke, oprema moze biti razliCita.

Br. poz.

Naziv

Funkcija/opis

Mrezni kabel

Pogonska jedinica

S postavljenom ozna¢nom plo¢icom

Drza¢ vodilice

Krak za drzanje

Granicnik

Za jednostrano blanjanje mora se zakrenuti ustranu.

Rucka s gumbom za aktiviranje

Samo kod elektri¢nih blanja d40-160 i d40—-200

Plo¢a s nozevima blanje

Opremljena s 2 ili 4 noza blanje

OIN|oojald~lOIN|—

Klinasti remen za zastitom
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Tehnicki podaci

Elektricne blanje

Elektricne blanje

Elektricne blanje

HR

d40-160 d40-200 d200-315
Nazivni napon vidi ozna¢nu plocicu 220-240V 220 -240V
Potrosnja snage 750 W 750 W 550 W
Frekvencija mreze 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Stupanj zastiteklasa za- | 5y /) IPX0 / II IPX0 /Il
stite
Nazivno vrijeme rada 30 minuta 30 minuta 30 minuta
Neto tezina 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
Razina zvucnog tlaka u
uhu korisnika" 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
Vru.ec.ilngst vibracijske < 2,5 m/s? < 2,5 m/s? < 2,5 m/s?
emisije
Radna temperatura -20 —+60 °C -20 —+60 °C -20 — +60 °C
Duljina mreznog kabela |4 m 4m 5m

Proizvodac

H6gg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

Y Netocnost mjerenja razine zvuénog tlaka: 3 dB(A)

4 Neto&nost mjerenja vrijednosti vibracijske emisije: 1,5 m/s?

Napomena: Navedena vrijednost vibracijske emisije mjeri se prema normiranom postupku ispitivanja i moze
se upotrijebiti za usporedbu s drugim uredajima. Navedena vrijednost vibracijske emisije moze se upotrijebiti
za preliminarnu procjenu prekida koriStenja. Vrijednost vibracijske emisije moze se razlikovati od navedene

vrijednosti za vrijeme stvarne primjene uredaja, ovisno o nacinu uporabe uredaja.

54043202661089163 © 02-2022
969.790.00.0(02)

B GEBERIT

197



HR

Montaza

Ugradnja elektricne bIanje u alat 4 Ugurajte vodilicu i fiksirajte je.
za zavarivanje

1 Razmaknite stezni kliza€ i postolje za zate-
zanje alata za zavarivanije.

2 Podignite sigurnosni vijak i izvucite vodilicu.

3 Prilagodite drza¢ vodilice elektrine blanje.
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Odrzavanje

Pravila za odrzavanje

Elektricne blanje koje nisu odrzavane ili nisu stru¢no odrzavane mogu prouzrociti teSke nezgode. Obavezno

se pridrzavajte intervala odrzavanja i radova odrzavanja opisanih u nastavku.

Interval Rad na odrzavanju

Redovito (prije primjene, na
pocetku radnog dana)

Stati u pogon.

* Vizualno provijerite ima li na elektri¢noj blanji nedostataka ili o$teéenja ko-
ja bi mogla utjecati na sigurnost. Osteéenu elektricnu blanju nemoijte pu-

¢ Vizualno provijerite ima li na mreznom kabelu nedostataka ili o$teéenja
koja bi mogla utjecati na sigurnost. Oste¢eni mrezni kabel treba zamijeniti
kvalificirani elektriCar ili predajte elektri¢nu blanju na popravak ovlastenoj
specijaliziranoj radionici.

» OneciSéenu elektricnu blanju ocistite vlaznom krpom.

Ciséenje elektriéne blanje

UPOZORENJE

Opasnost po zivot zbog strujnog udara
Nestruc¢no ¢iSéenje moze prouzroditi teSke
ozljede ili smrt.

» Prije CiS¢enja prekinite opskrbu elektri¢-
nom energijom.

» Dopustite da se sve povrsine potpuno
osuse prije nego Sto ponovno ukljucite
napajanje.

=

Izvucite mrezni utikag.

N

Ocistite krak za drzanje, pogonski stroj i ta-
njur blanje.

w

Prljavstinu ispod poklopca klinastog remena
uklonite Cetkicom.

OPREZ

Sastojci Stetni po zdravlje

» PridrZzavajte se sigurnosnih napomena
za upotrijebljena maziva.

Drza¢ vodilice podmazite sredstvom BRU-
NOX® Turbo-Spray® ili jednako kvalitetnim
sredstvom za podmazivanije.

ViSak maziva uklonite upojnom krpom.
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Zbrinjavanje

Zbrinjavanje starih elektri¢nih i elektroni€¢kih uredaja

s
5

—

Simbol prekrizene kante za otpad na kotacic¢ima znaci da se stari elektricni i elektronicki uredaji ne smiju
zbrinuti zajedno s kuénim otpadom, veé se moraju zbrinuti odvojeno. Krajnji korisnici su zakonski obvezni
predati stare uredaje javnim tijelima za gospodarenje otpadom, distributerima ili drustvu Geberit kako bi se
propisno zbrinuli. Brojni distributeri elektri¢nih i elektroniCkih uredaja duzni su besplatno preuzeti stare elek-
tricne i elektroniCke uredaje. Za povratak uredaja drustvu Geberit obratite se nadleznom distributeru ili servi-
seru.

Stare baterije i akumulatori koji nisu ugradeni u stari uredaj i svjetiljike koje se mogu ukloniti iz starog uredaja
bez nanosenja Stete moraju se odvojiti od starog uredaja prije predaje odlagalistu.

Ako su u starom uredaju pohranjeni osobni podaci, krajnji korisnici su sami odgovorni za njihovo brisanje pri-
je predaje uredaja odlagalistu.

Kontakt

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Ovlastenik za dokumentaciju

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Svicarska

Sukladnost

Cjelovita izjava o sukladnosti priloZzena je uz elektri¢ni uredaj. Ako nedostaje izjava o sukladnosti, moze se
zatraziti od nadlezne prodajne kompanije Geberit.
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Izvadak iz izjave o sukladnosti EU

Proizvodac:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Svicarska

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Ovlastena osoba za sastavljanje relevantne tehnicke dokumentacije:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Svicarska

product.compliance@geberit.com

Proizvod:

» Geberit elektricna blanja d40-160 za uporabu s Geberit alatima za zavarivanje Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektricna blanja d40-160 za uporabu s Geberit alatima za zavarivanje Media (359.661.00.1,
359.662.00.1, 359.690.P0.1)

» Geberit elektri¢na blanja d40-200 za uporabu s Geberit alatima za zavarivanje Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektri¢na blanja d200-315 za uporabu s Geberit alatima za zavarivanje Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

Naziv proizvoda Broj artikla Tip Serijski broj
Geberit elektri¢na blanja d40-160, Od A-00001 do
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,

Geberit elektri¢na blanja d40-160, 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,

230V 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 Od B-00001 do
GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1

359.060.P2.1, 359.060.P3.1,
359.060.P5.1, 359.060.P7.1, |BOP 13-2
359.060.P9.1, 359.060.Q4.1

Geberit elektri¢na blanja d40-200,
230V

0OdC-00001 do
C-999999

Geberit elektri¢na blanja d200-315,
230V
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Zakonodavstvo o uskladivanju

Strojevi opisani pod to¢kom 3 ispunjavaju zahtjeve odgovaraju¢eg zakonodavstva o uskladivanju Europ-
ske unije:

Europskog parlamenta i Vije¢a od 26. veljac¢e 2014. o uskladivanju zako-
Direktiva 2014/30/EU nodavstava drzava €lanica u odnosu na elektromagnetsku kompatibilnost;

Sluzbeni list EU L 96 od 29. 3. 2014., str. 79—106

Europskog parlamenta i Vijeca od 17. svibnja 2006. o strojevima o izmjeni

Direktiva 2006/42/EZ Direktive 95/16/EZ (preinaka); Sluzbeni list EU L 157 od 9. 6. 2006.,

str. 24-86

Europskog parlamenta i Vije¢a od 8. lipnja 2011. o ogranienju uporabe
Direktiva 2011/65/EU odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi; Sluzbeni list

EUL 174 0d 1.7.2011., str. 88-110

Primijenjene uskladene europske norme / tehnic¢ke specifikacije

Tablica 1: Uskladene europske norme:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tablica 2: Neuskladene norme:

Izjava o ugradniji

Odgovarajuca izjava o ugradnji priloZzena je uz elektricni uredaj. Ako nedostaje izjava o ugradnji, moze se za-
traziti od nadlezne prodajne kompanije Geberit.
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Opste informacije

Savet uz ovaj dokument

Originalno uputstvo za upotrebu je izradeno na nemackom jeziku. Kod svih drugih jezika je re¢ o prevodu
originalnog uputstva za upotrebu.

Osnovna bezbednosna uputstva

Namenska upotreba

Geberit elektri¢ni strugaci d40—160, d40-200 i d200-315 smeju da se koriste isklju¢ivo za
povrsinsko struganje Geberit PE i Geberit Silent-db20 cevi i fazonskih komada:

* Geberit elektricni struga¢ d40-160 za Geberit PE i Geberit Silent-db20 d40-160

* Geberit elektricni struga¢ d40-200 za Geberit PE i Geberit Silent-db20 d40-200

* Geberit elektricni struga¢ d200-315 za Geberit PE d200-315

Geberit elektri¢ni strugaci se smeju koristiti isklju€ivo u kombinaciji sa Geberit Media i Geberit

Universal aparatima za varenje:

* Geberit elektricni struga¢ d40-160 u kombinaciji sa Geberit Media i Geberit Universal aparatima za
varenje

* Geberit elektricni struga¢ d40-200 u kombinaciji sa Geberit Universal aparatima za varenje

* Geberit elektricni struga¢ d200-315 u kombinaciji sa Geberit Universal aparatima za varenje

Upotreba u drugim aparatima za varenje kao i drugadija ili dodatna upotreba je nenamenska. Za
oStecenja koja nastanu u takvom slu€aju, kompanija Geberit ne snosi odgovornost.

Geberit elektri¢ni strugaci se smeju koristiti samo u prostorijama gde postoji dobra ventilacija.

Kvalifikacija korisnika

Korisnici ne mogu bez odgovarajuceg stru¢nog obrazovanja prepoznati, odnosno pravilno proceniti

opasnosti koje proizilaze iz elektri¢nih strugaca. Na taj nacin mogu da nanesu teske povrede sebi ili

drugim licima.

» Elektricne strugace smeju da koriste samo tehnicki strucnjaci za cevovodne instalacije.

» Korisnici moraju da budu upoznati sa specificnim drzavnim bezbednosnim propisima i iste
primenjivati.

« Strucno lice mora da objasni korisnicima, koji po prvi put rade sa elektri¢nim struga¢em, bezbedan
nacin rukovanja ili korisnik treba da ucestvuje na stru¢nom seminaru.
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Uvazavanje saveta i smernica

UPOZORENJE

Proéitajte sva bezbednosna uputstva, instrukcije, ilustracije i tehnicke podatke koji
su priloZeni uz ovaj elektricni alat.

Propusti kod uvazavanja sledecih instrukcija mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

» Sva bezbednosna uputstva i savete saCuvajte za ubudude.
Pre pustanja u rad pro€itajte i uvazite sledeée dokumente:

» priloZeno uputstvo za upotrebu
* priloZzeni dokument ,OpSta bezbednosna uputstva za elektricne alate®

Opsta bezbednosna uputstva

ZC& UPOZORENJE
Opasnost po zivot usled elektricnog udara
Upotreba ostecene elektricne opreme moze da dovede do teskih povreda ili smrti usled
strujnog udara.

» Pre svake upotrebe proverite da li su mrezni kabl, mrezni utika¢ i dugme za start
elektricne opreme osteéeni i da li su tehnicki ispravni.

» Elektricnu opremu nemojte otvarati. Zamenu neispravnih mreznih kablova ili mreznih
utikaCa treba da izvrsi tehnicki strucnjak.

» Elektricnu opremu prikljucite preko zastitnog uredaja diferencijalne struje.

» |zbegavajte kontakt izmedu mreZznog kabla i konstruktivnih sklopova aparata.

» Elektricnu opremu koristite tek kada je montirana na aparat za varenje i ako su zategnute
Ciste i suve Geberit PE ili Geberit Silent-db20 cevi ili fazonski komadi.

» VrSite kontrolu elektriénih elemenata u skladu sa lokalnim propisima.

ZC& UPOZORENJE
Opasnost od povredivanja usled nepostojanja zastitnih uredaja
» Modifikacija ili uklanjanje postojecih zastitnih uredaja nije dozvoljena.

Odrzavanje i popravke samo u specijalizovanim servisima

Elektricni strugaci koji nisu struéno odrzavani mogu da izazovu teske nesrece.

* Elektri¢ne strugace propisno odrzavajte. Pogledajte poglavlje Odrzavanje.
« Odrzavanje i popravke treba obavljati samo u ovlas¢enim specijalizovanim servisima. Adrese
ovlasc¢enih specijalizovanih radionica mozete dobiti kod Geberit prodajnih firmi.
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Napomene u skladu sa EN 62841-1

Uz uredaj je priloZzen dokument ,Opsta bezbedonosna uputstva za elektriCne alate®. On sadrzi
dodatna bezbednosna uputstva u skladu sa EN 62841-1:2016-07.

Objasnjenje simbola

Simboli u uputstvu

Simbol Signalna re€ i znacCenje
UPOZORENJE
A Signalna re€ oznacava opasnost sa niskim stepenom rizika, koja, ukoliko se ne

spreci, moze za posledicu imati smrt ili teze povrede.

OPREZ
A Signalna re¢ oznaCava opasnost sa niskim stepenom rizika, koja, ukoliko se ne

spreci, moze za posledicu imati manju ili umerenu povredu.

206 B GEBERIT 54043202661089163 © 02-2022
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Opis proizvoda

Struktura i funkcija

Geberit elektri¢ni strugac sastoji se od slededih delova:

+ elektricni struga¢ kompletan sa nozem za struganje, pogonska jedinica i mrezni kabl, uklj. uputstvo za
upotrebu

» dokumenta ,Opsta bezbednosna uputstva za elekiri¢ne alate”

Oprema moze da varira u zavisnosti od obima isporuke.

6
7
5 8
4
1
3
2
Br. poz. |Oznaka Funkcija/opis
1 Mrezni kabl -
2 Pogonska jedinica Sa postavljenom tipskom ploCicom
3 Drzac za vodedu Sipku -
4 Drzac -
5 Granicnik Za povrsinsko struganje sa jedne strane se mora izvudi.
6 Rucnitockic sa dugmom | o - od elektriénih strugaca d40—160 i d40-200
za start
7 Disk struggca sa nozem Opremljen sa 2 ili 4 noza za struganje
za struganje
Klinasti remen sa
8 zastitom klinastog -
remena

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT
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Tehnicki podaci

Elektri¢ni strugac Elektri¢ni strugac Elektri¢ni strugac
d40-160 d40-200 d200-315
Nominalni napon pogledajte tipsku ploCicu |220-240 V 220-240 V
Potrosnja struje 750 W 750 W 550 W
Mrezna frekvencija 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Stepen zastite/klasa IPX0 / II IPX0 / II IPX0 /Il
zastite
Pogon.sko trajanje 30 minuta 30 minuta 30 minuta
merenja
Neto tezina 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
Nivo buke u uhu
Korisnika" 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
Em|'3|olrfa2)vrednost <2,5m/s? <2,5m/s? <2,5m/s?
oscilacija
Radna temperatura -20 —+60 °C -20 —+60 °C -20 — +60 °C
Duzina mreznog kabla 4m 4m 5m
Proizvodac Hogg AG, Tehnika proizvodnje, CH-9630 Wattwil

" Nepreciznost merenja nivoa buke: 3 dB(A)

@ Nepreciznost merenja emisione vrednosti oscilacija: 1,5 m/s®

Savet: Navedena emisiona vrednost oscilacija je izmerena po standardizovanom postupku ispitivanja i moze
se koristiti za poredenje sa drugim uredajima. Navedena emisiona vrednost oscilacija se moze koristiti i za
procenu prekida kori§éenja. Emisiona vrednost oscilacija moze da varira od navedene vrednosti tokom
upotrebe uredaja, zavisno od nacina na koji se uredaj koristi.

54043202661089163 © 02-2022
969.790.00.0(02)

208 B GEBERIT



Montaza

Ugradnja elektrichog strugaca u 4  ugurajte vodecu Sipku i fiksirajte je.
aparat za varenje

1 Razdvojite vodice zateznog kotura i zatezni
tronozac aparata za varenje.

2 Podignite sigurnosni zavrtanj i izvucite
vodecu Sipku.

3 Pozicionirajte prihvat za vodecu Sipku
elektri€nog strugaca.

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT 209
969.790.00.0(02)

SR



SR

Odrzavanje

Pravila odrzavanja

Elektri¢ni strugaci koji nisu struéno odrZzavani mogu da izazovu teSke nesreée. Obavezno postujte opisane

intervale odrzavanja i radove na odrzavanju u nastavku.

Interval Odrzavanje

Redovno (pre upotrebe, na
pocetku radnog dana)

* lzvrsite vizuelnu proveru da li elektri¢ni struga¢ ima spoljasnje nedostatke
i oStec¢enja koja mogu uticati na bezbednost. Ne pustajte u rad oSteceni
elektri¢ni strugac.

* lzvrSiti vizuelnu proveru da li mrezni kabl ima spoljasnje nedostatke i
ostecenja koja mogu uticati na bezbednost. Oste¢eni mrezni kabl treba
da zameni strucni elektriCar ili dostavite elektrini struga¢ u ovlaséeni
specijalizovani servis radi popravke.

* Prljavi elektri¢ni strugac ocistite vlaznom krpom.

Ciséenje elektriénog strugaca

UPOZORENJE

Opasnost po zivot usled elektricnog
udara

Nestru¢no Ciscenje moze da dovede do
ozbiljnih povreda ili smrti.

» Pre CiS¢enja prekinite napajanje
strujom.

» Pre nego $to smete ponovo d ukljucite
napajanje strujom, sve povrsine moraju
potpuno da se osuse.

-k

Izvucite mrezni kabl.

N

Ocistite drzag, pogonsku masinu i disk
strugaca.

W

Cetkom uklonite negistoéu ispod poklopca
klinastog remena.

OPREZ

Sastojci Stetni po zdravlje

» Obratiti paznju na bezbednosna
uputstva kori§éenih maziva.

Prihvat za vodedu Sipku podmazite
sredstvom BRUNOX® Turbo-Spray® ili
sli¢nim mazivom.

Visak maziva obriSite pomocu upijajuée
krpe.
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Odlaganje

Odlaganje stare elektricne opreme i upravljacke elektronike

s
5

—

Simbol precrtane korpe za otpad na tockovima znaci da se stara elektriCna oprema i upravljacka elektronika
ne smeju odlagati u ne-reciklirajuci otpad, ve¢ se moraju posebno odloziti. Krajnji korisnici imaju zakonsku
obavezu da staru opremu vrate javnim nosiocima usluga odlaganja, distributerima ili Geberit u svrhu
propisnog odlaganja. Veliki broj distributera elektri¢nih uredaja i upravljacke elektronike ima obavezu
besplatnog preuzimanja stare elektricne opreme i upravljacke elekironike. Za vraéanje Geberit potrebno je
stupiti u kontakt sa nadleznim prodajnim ili servisnim drustvom.

Stare baterije i akumulatori, koji nisu obuhvacéeni starom opremom, kao i lampe koje mogu da se izvade iz
stare opreme bez lomljenja, treba da se odvoje od stare opreme pre predaje na mesto za odlaganje.

Ako su u staroj opremi memorisani li¢ni podaci, krajnji korisnici imaju odgovornost da iste izbriSu pre
dostavljanja na mesto za odlaganije.

Kontakt

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Nadlezni za dokumentaciju

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, évajcarska

Usaglasenost

Potpuna deklaracija o usaglasenosti je prilozena uz elektriénu opremu. Ako deklaracija o usaglasenosti
nedostaje, ista moze da se zatrazi kod nadlezne Geberit prodajne firme.
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Izvod iz EU deklaracije o usaglasenosti

Proizvodac:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Svajcarska

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Lice ovlaséeno za sastavljanje relevantne tehnicke dokumentacije:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Svajcarska

product.compliance@geberit.com

Proizvod:

» Geberit elektri¢ni struga¢ d40-160 za upotrebu sa Geberit aparatima za varenje Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektri¢ni strugac¢ d40-160 za upotrebu sa Geberit aparatima za varenje Media (359.661.00.1,
359.662.00.1, 359.690.P0.1)

 Geberit elektri¢ni strugac¢ d40-200 za upotrebu sa Geberit aparatima za varenje Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektricni struga¢ d200-315 za upotrebu sa Geberit aparatima za varenje Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

Opis proizvoda Broj artikla Tip Serijski broj
Geberit elektricni strugac d40-160, A-00001 do
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,

Geberit elektriéni struga¢ d40-160, 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,

230V 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 B-00001 do
GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1

Geberit elektricni strugac d40-200,
230V

359.060.P2.1, 359.060.P3.1,

359.060.P5.1, 359.060.P7.1, |BOP 13-2 C-00001 do

C-999999

Geberit elektriéni struga¢ d200-315,
230V

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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Pravni propisi za harmonizaciju

Masine opisane u tacki 3 ispunjavaju odgovarajuce pravne propise za harmonizaciju Evropske Unije:

Evropskog parlamenta i Saveta Evrope od 26. februara 2014. godine o
Direktiva 2014/30/EU harmonizaciji pravnih propisa drzava ¢lanica o elektromagnetnoj

kompatibilnosti, Sluzbeni list EU L 96 od 29.3.2014, str. 79-106

Evropskog parlamenta i Saveta Evrope od 17. maja 2006. godine o
Direktiva 2006/42/EZ masinama i izmenama Direktive 95/16/EZ (nova verzija); Sluzbeni list EU

L 157 od 9.6.2006, str. 24-86

Evropskog parlamenta i Saveta Evrope od 8. juna 2011. godine o
Direktiva 2011/65/EU ograni¢enju upotrebe odredenih opasnih materija u elektri¢nim i

elektronskim uredajima; Sluzbeni list EU L 174 od 1.7.2011, str. 88—110

Primenjeni harmonizovani evropski standardi/tehni¢ke specifikacije

Tabela 1: Harmonizovani evropski standardi:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabela 2: Neharmonizovani standardi:

Izjava o ugradniji

Odgovarajuca deklaracija o ugradnji je priloZzena uz elektri¢nu opremu. Ako deklaracija o ugradnji nedostaje,
ista moze da se zatrazi kod nadlezne Geberit prodajne firme.
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Uldised markused

Markus sellele dokumendile

Kaitusjuhend on algselt koostatud saksa keeles. Kéigi muude keelte puhul on tegemist saksakeelse kéitusju-
hendi tolkega.

Peamised ohutusjuhised

Otstarbekekohane kasutamine

Geberit elektrihddvleid d40-160, d40-200 ja d200-315 tohib kasutada eranditult Geberit PE und
Geberit Silent-db20 torude ja kujudetailide tasahédveldamiseks:

* Geberit elektrinddvel d40-160 Geberit PE ja Geberit Silent-db20 d40-160 jaoks

* Geberit elektrinddvel d40-200 Geberit PE ja Geberit Silent-db20 d40-200 jaoks

* Geberit elektrinddvel d200-315 Geberit PE d200-315 jaoks

Geberit elektrihddvleid tohib eranditult kasutada koos Geberit Media ja Geberit Universal keevitus-
masinatega:

* Geberit elektrindévlid d40-160 koos Geberit Media ja Geberit Universal keevitusmasinatega

* Geberit elektrindévlid d40-200 koos Geberit Universal keevitusmasinatega

* Geberit elektrindévlid d200-315 koos Geberit Universal keevitusmasinatega

Kasutamist teistes keevitusmasinates ning teistsugust voi sellest kdrvalekalduvat kasutamist loe-
takse mitteotstarbekohaseks. Geberit ei vastuta sellest tulenevate kahjude eest.

Geberit elektrihdovleid tohib kasutada ainult hasti ventileeritud ruumides.

Kasutaja kvalifikatsioon

Asjakohase valjadppeta kasutajad ei oska elektrindévlitest tulenevaid ohtusid ara tunda voi digesti
hinnata. Seet6ttu voib ta ennast vdi teisi raskelt vigastada.

* Elektrih6dvleid tohivad kasutada vaid erialaspetsialistid torustike installeerimiseks.

+ Kasutajad peavad teadma asjaomases riigis kehtivaid ohutuseeskirju ja neid jargima.

 Esimest korda elektrih6dvliga té6tavad kasutajad peavad laskma asjatundjal selle ohutut kasu-
tamist selgitada voi osalema spetsiaalsel koolitusel.
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Juhiste ja juhendite jargimine

A HOIATUS

Lugege koiki selle elektritodriistaga kaasas olevaid ohutusjuhiseid, juhendeid, il-
lustratsioone ja tehnilisi andmeid.
Jérgnevate juhendite eiramine voib pdhjustada elektrilddgi, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.

» Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid edaspidiseks alles.

Enne kasutuselevéttu tuleb lugeda ja jérgida jargmisi dokumente:

« olemasolev kasutusjuhend
* kaasas olev dokument ,Uldised ohutusjuhised elekiritddriistade kasutamisel*

Uldised ohutusjuhised

A

HOIATUS

Elektrild6gist tulenev oht elule

Kahjustatud elekiriseadmete kasutamine voib elektril6gi téttu pohjustada raskeid vigastusi
voi surma.

» Ene iga kasutamist kontrollida elekiriseadmete vorgukaablitel, vorgupistikutel ja kaivitus-
nuppudel kahjustuste puudumist ja tehniliselt laitmatut seisukorda.

» Elektriseadmeid mitte avada. Defektsed vérgukaablid voi vorgupistikud lasta kvalifitseeri-
tud spetsialistil asendada.

» Elekiriseadmed Uhendada kulge rikkevoolu kaitseluliti kaudu.

» Véltida vorgukaabli ja masina koostesdlmede kokkupuutumist.

» Elekiriseadmed kaivitada alles siis, kui need on monteeritud keevitusmasinale ning
pingutatud puhaste ja kuivade Geberit PE vi Geberit Silent-db20 torude vdi kujudetailide
kulge.

» Elektriseadmeid lasta kontrollida kooskdlas kohalike eeskirjadega.

A

HOIATUS
Vigastusoht puuduvate kaitseseadiste tottu
» Olemasolevaid kaitseseadiseid ei tohi muuta ega eemaldada.

Hooldus- ja remonditd6d ainult erialatokodades

Elektrinddvlid, mida pole hooldatud voi asjakohaselt hooldatud, véivad pdhjustada raskeid dnnetusi.

* Elektrih6dvleid hooldada nduetekohaselt. Vaata peatiikki Korrashoid.
* Hooldus- ja remonditdid lasta teostada ainult volitatud erialaté6kodades. Volitatud erialatédkodade
aadresse saab kusida Geberit edasimidjatelt.

216
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Standardi EN 62841-1 kohased juhised

Seadmega on kaasas dokument ,Elektritddriistade Gldised ohutusjuhised”. See hdlmab standardi EN
62841-1:2016-07 kohaseid lisaohutusjuhiseid.

Sumbolite seletus

Juhendis esinevad sumbolid

Simbol Signaalsdna ja tdhendus

HOIATUS
A Signaalsdna tahistab keskmise riskiastmega ohtu, mille eiramise korral véib tagajar-
jeks olla surm voi rasked vigastused.

ETTEVAATUST
A Signaalsdna tahistab véikese riskiastmega ohtu, mille tagajarg voib olla véike Vi
mdddukas vigastus, kui seda ei véldita.
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Toote kirjeldus

Ehitus ja tlesanne

Geberit elektrinddvlid koosnevad jargmistest osadest:

* elektrinddvel koos hdédvelnoaga, ajamilksus ja vérgukaabel, sealhulgas kasutusjuhend
« dokument ,Uldised ohutusjuhised elektritddriistade kasutamisel”

Varustus voib olenevalt tarnekomplektist erineda.

6
7
5 8
4
1
3
2
Asendi nr| Nimetus Ulesanne/kirjeldus
1 Voérgukaabel -
2 Ajamilksus Paigaldatud thdbisildiga
3 Juhtvarda kinnituspesa -
4 Hoidehaar -
5 Fiksaator Tuleb Uhepoolseks tasahddveldamiseks valja pddrata.
6 Kaivitusnupuga kaepide Ainult elektrinddvlite d40-160 ja d40—-200 puhul
7 Hodvlinoaga hodvlitaldrik Varustatud 2 véi 4 hddvlinoaga
8 Kiilrihmakaitsmega kiilrihm -
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Tehnilised andmed

Elektrinodvel d40—160 Elektrindével d40-200 Elektrin6ovel d200-315
Nimipinge vt tibisilti 220-240 V 220-240 V
Tarbimisvdimsus 750 W 750 W 550 W
Vérgusagedus 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Kaitseliik/kaitseklass IPX0 /1 IPX0 /1 IPX0 /1
Maobtekaituse kestus 30 minutit 30 minutit 30 minutit
Netokaal 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
Eoer'\'/r::‘ﬁutrzss?) kasutaja |22 4p (a) 77 dB (A) 82 dB (A)
\\//;Zr:fs'gon'em'ss'°°”" <2,5m/s? <2,5m/s? <2,5m/s?
Toétemperatuur —-20—-+60 °C —-20—-+60 °C -20-+60 °C
Vérgukaabli pikkus 4m 4m 5m
Tootja Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

" Helirohutaseme moGtmise ebatapsus: 3 dB (A)

2 Vibratsiooniemissiooni mdé&tmise ebatipsus: 1,5 m/s?

Markus: Nimetatud vibratsiooniemissioonivaartus on méddetud standardse moédtmismeetodiga ja seda saab
kasutada vordlemiseks muude seadmetega. Nimetatud vibratsiooniemissioonivaartustest saab lahtuda ka
kasutamise peatamise esialgsel analtisimisel. Seadme tegeliku kasutamise kaigus voib olenevalt selle
kasutamisviisist vibratsiooniemissioonivaartus nimetatud vaartusest erineda.
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Montaaz

Elektrih6ovli paigaldamine 4
keevitusmasinasse

Lukata juhtvarras sisse ja fikseerida.

1 Keevitusmasina pingutuskelk ja pingutus-
pink likata eemale.

2 Kindlustuspolt tdsta Ules ja sdidutada juht-
varras vélja.

pesa.
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Korrashoid

Hoolduseeskirjad

Elektrih6ovlid, mida pole hooldatud voi asjakohaselt hooldatud, véivad pdhjustada raskeid dnnetusi. Jargida
tingimata alljargnevalt kirjeldatud hooldusintervalle ja -tdid.

Intervall Hooldust6d

» Kontrollida elektrihdévlil visuaalselt, ega ei esine valiseid ohutust
vahendavaid puudusi ja kahjustusi. Mitte votta kasutusele kahjustunud
elektrihddvlit.

Regulaarselt (enne kasu- » Kontrollida visuaalselt, et vorgukaablil ei oleks valiseid, ohutuse sei-

tamist, td6pdeva alguses) sukohast olulisi puudusi ega kahjustusi. Lasta kahjustatud vérgukaabel

elektrispetsialistil vélja vahetada voi viia elektrihddvel remontimiseks
volitatud erialatédkotta.

» Puhastada maardunud elektrihdévlid niiske lapiga.

Elektrihoovli puhastamine

A HOIATUS

Elektrilé6gist tulenev oht elule

Asjatundmatu puhastamine véib pdhjusta-
da raskeid vigastusi voi surma.

» Vooluvarustus enne puhastamist lahu-
tada.

» KOaigil pindadel lasta taielikult kuivada,
enne kui vooluvarustuse tohib jalle

sisse lulitada.
1 Seade lahutada vooluvorgust.
2 Puhastada hoidehaar, ajamimasin ja hd6v-
litaldrik.

3 Eemaldada mustus kiilrihmakatte alt pints-
liga.

A ETTEVAATUST

Tervist kahjustavad ained seadmes

» Jargige kasutatava méérdeaine ohutus-
juhiseid.

4 Maérida juhtvarda kinnituspesa BRUNOX®
Turbo-Spray® voi samavaérse maardeaine-

ga.

5 Puhkida Uleligne maardeaine vedelikku ima-
va lapiga ara.
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Utiliseerimine

Elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete korvaldamine

s
5

—

Labikriipsutatud ratastega prigikasti simbol tdhendab, et elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid ei tohi vi-
sata koos jadkjaatmetega, vaid need tuleb &ra visata eraldi. Léppkasutajad on seadusega kohustatud tagas-
tama vanad seadmed avalikele jaatmekaitlusasutustele, turustajatele voi ettevottele Geberit nduetekohaseks
kérvaldamiseks. Paljud elektri- ja elektroonikaseadmete edasimiijad on kohustatud vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed tasuta tagasi votma. Geberit tagastamiseks votke Ghendust vastutava migi- voi tee-
nindusettevottega.

Vanad patareid ja akud, mis on seadmest eemaldatavad, samuti lambid, mida saab vanast seadmest neid
hévitamata eemaldada, tuleb enne jd&dtmepunkti Gleandmist vanast seadmest eraldada.

Kui isikuandmed on salvestatud vanas seadmes, vastutavad I6ppkasutajad nende kustutamise eest enne
jaatmekaitluspunkti tleandmist.

Kontakt

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokumentatsiooni eest vastutav isik

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Sveits

Vastavus

Taielik vastavusdeklaratsioon on elektriseadme juures. Kui vastavusdeklaratsiooni ei ole, vdib seda nduda
padevalt Geberit sidusettevattelt.
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Viljavote EL-i vastavusdeklaratsioonist

Tootja:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Sveits

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Asjakohase tehnilise dokumentatsiooni koostamise eest vastutav isik:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Sveits

product.compliance@geberit.com

Toode:
» Geberit elekirihddvel d40-160 kasutamiseks koos Geberiti keevitusaparaatidega Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektrihddvel d40-160 kasutamiseks koos Geberiti keevitusaparaatidega Media (359.661.00.1,
359.662.00.1, 359.690.P0.1)

» Geberit elektrindével d40-200 kasutamiseks koos Geberiti keevitusaparaatidega Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektrindével d200-315 kasutamiseks koos Geberiti keevitusaparaatidega Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

Toote nimetus Tootenumber Tulp Seerianumber
Geberit elektrinddvel d40-160, A-00001 kuni
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,

Geberit elektrinddvel d40-160, 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,

230V 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 B-00001 kuni
GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,

Geberit elektrinddvel d40-200, 359.082.P7.1, 359.082.P9.1,

230V 359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
) ) 359.060.P2.1, 359.060.P3.1 )
Geberit elektrinddvel d200-315, ’ ’ C-00001 kuni
230 V 359.060.P5.1, 359.060.P7.1, BOP 13-2 C-999999

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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Uhtlustamise digusaktid

Punktis 3 kirjeldatud masinad vastavad Euroopa Liidu asjaomastele tihtlustamise digusaktidele:

mille on Euroopa Parlament ja ndukogu andnud vélja 26. veebruaril 2014.
Direktiiv 2014/30/EL aastal ja mis puudutab elektromagnetilist Uhilduvust k&sitlevate likmes-

riikide digusaktide Uhtlustamist (ELT L 96, 29.3.2014, Ik 79—106)

mille on Euroopa Parlament ja ndukogu andnud vélja 17. mail 2006.
Direktiiv 2006/42/EU aastal ja mis kasitleb masinaid ja millega muudetakse direktiivi 95/16/EU

(uus redaktsioon) (ELT L 157, 9.6.2006, |k 24—86)

mille on Euroopa Parlament ja ndukogu andnud valja 8. juunil 2011.
Direktiiv 2011/65/EL aastal ja mis késitleb teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramist elektri-

ja elektroonikaseadmetes (ELT L 174, 1.7.2011, Ik 88—110)

Kohaldatud harmoneeritud Euroopa standardid / tehnilised kirjeldused

Tabel 1: Harmoneeritud Euroopa standardid:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabel 2: Harmoneerimata standardid:

Paigaldusdeklaratsioon

Vastav paigaldusdeklaratsioon on elekiriseadme juures. Kui paigaldusdeklaratsiooni ei ole, voib seda néuda
padevalt Geberit edasimidijalt.
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Visparigi noradijumi

Noradijumi par So dokumentu

Pamacibas originals tika sagatavots vacu valoda. Paréjas valodas sagatavotas pamacibas ir originala tulko-
jumi.

Butiskakie drosibas noradijumi

LietoSana saskana ar noteikumiem

Geberit elekiriskas éveles d40-160, d40-200 un d200-315 drikst lietot tikai Geberit PE un Geberit
Silent-db20 caurulu un profildetalu plaknu éveléSanai:

* Geberit elektriska évele d40-160 paredzeta Geberit PE un Geberit Silent-db20 d40-160

* Geberit elektriska évele d40-200 paredzeta Geberit PE un Geberit Silent-db20 d40-200

* Geberit elektriska évele d200-315 paredzéta Geberit PE d200-315

Geberit elektriskas éveles drikst lietot tikai savienojuma ar Geberit Media un Geberit Universal meti-

nasanas iekartam:

* Geberit elektriska évele d40-160 savienojuma ar Geberit Media un Geberit Universal metinasanas
iekartam

* Geberit elektriska évele d40-200 savienojuma ar Geberit Universal metinasanas iekartam

* Geberit elektriska évele d200-315 savienojuma ar Geberit Universal metinaSanas iekartam

LietoSana citas metinaSanas iekartas, ka ari cita veida lietoSana nav uzskatama par lietoSanu saska-
na ar noteikumiem. Uznémums Geberit neatbild par $ada gadijuma raditiem zaudé&jumiem.

Geberit elekiriskas éveles drikst lietot tikai telpas ar labu ventilaciju.

Lietotaju kvalifikacija

Ja lietotaji nav atbilstosi apmaciti, vini neprot atpazit vai pareizi novértét elekiriskas éveles raditos

apdraudéjumus. Tadejadi vini var smagi savainot pasi sevi vai citus cilvékus.

» Elekiriskas éveles drikst lietot tikai caurulvadu uzstadiSanas specialisti.

* Lietotajiem japarzina un jaievero attiecigaja valsti paredzétie darba drosibas noteikumi.

* Lietotajiem, kas pirmo reizi strada ar elektrisko éveli, ir jauzklausa specialistu norades par drosu
tas izmantoSanu vai japiedalas profesionalaja apmaciba.
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Noradijumu un pamacibu ievérosSana

A BRIDINAJUMS
lepazistieties ar visiem drosibas noradijumiem, instrukcijam, attéliem, tehniskajiem
datiem, kas attiecas uz So elektroinstrumentu.
Neievérojot talak izklastitos noradijumus, var izraisit elekiriskas stravas triecienu, aizdegsa-
nos un/vai smagas traumas.

» Uzglabajiet droSibas noradijumus un instrukcijas turpmakajai izmanto$anai.

Pirms ekspluatacijas uzsak$anas izlasiet un ekspluatacijas laika ievérojiet noradijumus, kas sniegti
Sajos dokumentos:

- Saja lietodanas pamaciba
* Pievienotais dokuments "Visparéjie elektroinstrumentu drosibas noradijumi"

Visparejie drosibas noradijumi

BRIDINAJUMS

Dzivibas apdraudéjums elektriskas stravas trieciena rezultata

Bojatu elektrisko ieriCu lietoSana var radit smagas traumas vai izraisit navi elektriskas stra-
vas trieciena rezultata.

» Pirms katras lietoSanas parbaudiet, vai nav bojats elekiriskas ierices stravas vads, kon-
taktspraudnis un starta tausting, ka ari parliecinieties, ka tie ir tehniski nevainojama sta-
VOKIT.

» Neatveriet elektroierices. Bojati stravas vadi vai kontaktspraudni ir janomaina kvalificétam
specialistam.

» Elekiriskas ierices pieslédziet ar stravas nopludes automatu.

» Izvairieties no saskares ar stravas vadu un iekartas komponentiem.

» Elektriskas ierices darbiniet tikai tad, ja tas ir uzmontétas uz metindSanas iekartas un ir
iestiprinatas tiras un sausas Geberit PE vai Geberit Silent-db20 caurules vai profildetalas.

» levérojiet attiecigaja valsti spéka esosos elektrodrosibas noradijumus.

A BRIDINAJUMS
Savainosanas risks aizsargmehanismu iztrakuma gadijuma
» EsoSos aizsargmehanismus nedrikst mainit vai nonemt.

Tehniska apkope un remonts tikai specializetas darbnicas

Elektriskas eéveles, kuram tehnisko apkopi neveic vai veic neatbilstosi, var izraisit smagus negadiju-

mus.

« Elektriskas éveles apkopi veiciet atbilstigi priekSrakstiem. Skatit nodalu “UzturéSana kartiba”.

« Tehnisko apkopi un remontu uzticét veikt tikai pilnvarotam specializ&tam darbnicam. Pilnvarotu
specializéto darbnicu adreses varat uzzinat no Geberit produkcijas izplatitaja.
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Noradijumi atbilstigi EN 62841-1

lekartai ir pievienots dokuments “Visparigi droSibas noradijumi par elektroinstrumentiem”. Taja ir ie-
klauti papildu droSibas noradijumi atbilstigi EN 62841-1:2016-07.

Simbolu skaidrojums

Pamaciba lietotie simboli

Simbols

Signalvards un ta nozime

A

BRIDINAJUMS
Signalvards apzime apdraudéjumu ar videju riska pakapi, kuru nenoveérsot, ir iespé-
jamas smagas traumas vai nave.

A\

UZMANIBU
Signalvards apzimé apdraudéjumu ar zemu riska pakapi, kuru nenovérsot, ir iespe-
jami viegli vai nelieli savainojumi.
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Izstradajuma apraksts

Uzbuve un darbiba

Geberit elektrisko éveli veido:

+ elektriskas éveles komplekts ar éveles asmeni, piedzinas vienibu un tikla vadu, ka ari lietoSanas pamaciba
» dokuments ,Visparéjie elektroinstrumentu droSibas noradijumi”

Aprikojums var mainities atkariba no komplektacijas.

6

7
5 8
4

1
3

2

Nr. attela | Apzimejums Darbiba/apraksts
1 Stravas vads -
2 Piedzinas vieniba Ar pievienotu datu plaksniti
3 Vadibas stiena turétajs -
4 Fiksators -
5 Atturis Plaknu éveléSanai no vienas puses ir jabut savérstam uz aru.
6 Rokturis ar starta taustinu Tikai elektriskajam éveléem d40-160 un d40-200
7 Eveles disks ar &veles asmeni | Aprikots ar 2 vai 4 éveles diskiem
8 KT!_siksna ar Kilsiksnas aizsar- |
dzibu
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Tehniskie dati

Elektriska évele

Elektriska evele

Elektriska evele

d40-160 d40-200 d200-315
Nominalais spriegums skatit datu plaksniti 220-240 V 220-240 V
Jaudas patéring 750 W 750 W 550 W
Tikla frekvence 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Aizsardzibas veids/aiz- | oy IPX0 /Il IPX0 /Il
sargklase
Nominalais darbibas il- 30 minutes 30 minutes 30 minates
gums
Neto svars 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
TrokSna spiediens, kas
iedarbojas uz lietotaja 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
dzirdes organiem"
L/;bzr;acuas emisijas verti- | 2,5 m/s? < 2,5 m/s? < 2,5 m/s?
Darba temperatira -20—+60 °C -20—+60 °C -20—+60 °C
Stravas vada garums 4m 4m 5m

RaZzotajs

Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

" Trok$na spiediena mérijumu neprecizitate: 3 dB(A)

2 Vibracijas emisijas vértibas mérijuma neprecizitate: 1,5 m/s?

Piezime: Noradita vibracijas emisijas vértiba tiek mérita saskana ar standarta testéSanas metodi un to var iz-
mantot, lai veiktu salidzinaSanu ar citam iericem. Noradito vibracijas emisijas vértibu var izmantot ari, lai veik-
tu lietoSanas partraukSanas sakotnéjo novértéjumu. Vibracijas emisijas vértiba ierices faktiskas lietoSanas

laika var atSkirties no noraditas vértibas; tas ir atkarigs no ierices lietoSanas veida.
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Montaza

Elektriskas eveles uzstadisana 4 lebidiet un nofikséjiet vadibas stieni.
metinasanas iekarta

1 MetinaSanas iekartas iestiprinasanas sliedes
un iestiprinaSanas darbagaldu atbidiet vienu
no otra.

2 Paceliet drosSibas skrivi un izbidiet vadibas
stieni.

3 Noreguléjiet elekiriskas éveles vadibas stie-
na turétaju.
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Uzturesana kartiba

Apkopes noteikumi

Elektriskas éveles, kuram tehnisko apkopi neveic vai veic neatbilstosi, var izraisit smagus negadijumus. Obli-
gati ievérojiet talak aprakstitos tehniskas apkopes intervalus un veiciet noraditos tehniskas apkopes darbus.

Intervals Apkopes darbs

Regulari (pirms ekspluatacijas,
darbdienas sakuma)

« Vizuali parbaudit, vai elektriskajai évelei nav droSibai nozimigu aréjo tra-
kumu un bojajumu. Neuzsakt bojatas elektriskas eveles ekspluataciju.

+ Vizuali parbaudit, vai nav drosibai nozimigu stravas kabela aréjo trakumu
un bojajumu. Uzticét bojata stravas vada nomainu profesionalam elektri-
kim vai nodot elektrisko éveli remonta autorizéta specializéta darbnica.

« Elektriskas éveles apvalku tirit ar mitru dranu.

Elektriskas eveles tiriSana

BRIDINAJUMS
Dzivibas apdraudéejums elektriskas
stravas trieciena rezultata

Nepareiza tiriSana var izraisit nopietnas
traumas vai navi.

» Pirms tiriSanas partrauciet stravas pa-
devi.

» Visam virsmam jabut pilniba nozuvu-
§am, pirms drikst atkal ieslégt stravas
padevi.

Atvienot kontaktspraudni.

Notiriet fiksatoru, piedzinas masinu un éve-
les disku.

Ar ofinu iztiriet netirumus zem Kilsiksnas par-
sega.

A UZMANIBU

Veselibai kaitigas sastavdalas
» Nemiet véra izmantoto smérvielu dro8i-
bas noradijumus.

Vadibas stiena turétaju ieellojiet ar BRU-
NOX® Turbo-Spray® vai lidzvertigam smér-
vielam.

Lieko smérvielas daudzumu noslaucit ar ab-
sorbéjosu dranu.
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Utilizacija

Lietotu elektrisko un elektronisko ieri¢u utilizacija

s
5

—

Nosvitrotas atkritumu tvertnes simbols norada, ka nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas nedrikst iz-
mest sadzives atkritumos, bet tas ir jautilizé atseviski. TieSajiem lietotajiem ir juridisks pienakums nodot no-
lietotas iekartas atbilstoSai utilizacijai publiskas utilizacijas vietas, izplatitajiem vai Geberit. Daudziem elektris-
ko un elektronisko iekartu izplatitajiem ir pienakums bez maksas pienemt atpakal nolietotas elektriskas un
elektroniskas iekartas. Lai nodotu iekartas atpakal Geberit, sazinieties ar atbildigo tirdzniecibas vai servisa
organizaciju.

Nolietotas baterijas un akumulatori, ko neaptver nolietota iekarta, ka ari lampas, kuras var iznemt no nolieto-
tas ierices tas nesabojajot, pirms nodoSanas utilizacijas vietai janonem no vecas iekartas.

Ja nolietotaja iekarta tiek glabati personas dati, tieSie lietota;ji ir atbildigi par to dzéSanu pirms iekartas nodo-
Sanas utilizacijas vietai.

Kontakti

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokumentu sagatavosanai pilnvarota persona

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Sveice

Atbilstiba

Elektroiericei ir pievienota pilna atbilstibas deklaracija. Ja atbilstibas deklaracijas nav, to var pieprasit Geberit
pilnvarotajam produkcijas izplatitajam.
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Izraksts no ES atbilstibas deklaracijas

Razotajs:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Sveice

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Saistoso tehnisko dokumentu sastadiSanas pilnvarota persona:
Jergs Sneiders (Jérg Schneider)

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Sveice

product.compliance@geberit.com

Razojums:
» Geberit elektriska évele d40-160 lietoSanai ar Geberit metinaSanas iekartam Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektriska évele d40—-160 lietoSanai ar Geberit metinasanas iekartam Media (359.661.00.1,
359.662.00.1, 359.690.P0.1)

» Geberit elektriska évele d40-200 lietoSanai ar Geberit metinaSanas iekartam Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektriska évele d200-315 lietoSanai ar Geberit metinaSanas iekartam Universal (356.200.00.1,
356.201.00.1, 356.203.00.1)

Razojuma nosaukums Preces numurs Tips Sérijas numurs
Geberit elektriska évele d40-160, No A-00001 lidz
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,

Geberit elektriska évele d40-160, 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,

230V 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 No B-00001 lidz
GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1

Geberit elektriska évele d40-200,
230V

359.060.P2.1, 359.060.P3.1,

359.060.P5.1, 359.060.P7.1, |BOP 13-2 No C-00001 lidz

C-999999

Geberit elektriska évele d200-315,
230V

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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Saskanosanas tiesibu akti

3. punkta aprakstitas iekartas atbilst Eiropas Savienibas spéka esosajiem saskanosanas tiesibu aktiem:

ko pienémusi Eiropas Parlaments un Padome 2014. gada 26. februari par
Direktiva 2014/30/ES dalibvalstu tiesibu aktu saskanoSanu attieciba uz elektromagnétisko sa-
vietojamibu; ES Oficialais Véstnesis L 96, 29.03.2014., 79.—106. Ipp.
kuru pienémusi Eiropas Parlaments un Padome 2006. gada 17. maija par
Direktiva 2006/42/EK masinam un ar kuru groza Direktivu 95/16/EK (parstradata redakcija);
ES Oficialais Véstnesis L 157, 09.06.2006., 24.—-86. Ipp.
Direktiva 2011/65/ES Zu bistamu vielu izmantoSanas ierobezoSanu elektriskas un elektroniskas
iekartas; ES Oficialais Véstnesis L 174, 01.07.2011., 88.-110. Ipp.

Piemerotie saskanotie Eiropas standarti / tehniskas specifikacijas

Tabula 1: Saskanotie Eiropas standarti:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabula 2: Nesaskanotie standarti:

leklausanas deklaracija

Elektroiericei ir pievienota ieklauSanas deklaracija. Ja ieklausanas deklaracijas nav, to var pieprasit Geberit
pilnvarotajam produkcijas izplatitajam.
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Bendrosios nuorodos

Nuoroda j §j dokumenta

Originali naudojimo instrukcija parengta vokieciy kalba. Visos kity kalby versijos yra originalios instrukcijos
vertimai.

Pagrindinés saugumo nuorodos

Naudojimas pagal nhurodymus

Geberit elektrinj obliy d40-160, d40-200 ir d200-315 galima naudoti tik Geberit PE ir Geberit
Silent-db20 vamzdziams ir fasoninéms dalims obliuoti:
» Geberit elektrinis oblius d40—160, skirtas Geberit PE ir Geberit Silent-db20 d40—160

» Geberit elektrinis oblius d40-200, skirtas Geberit PE ir Geberit Silent-db20 d40-200
» Geberit elektrinis oblius d200-315, skirtas Geberit PE d200-315

Geberit elektrinius oblius galima naudoti tik kartu su Geberit Media ir Geberit Universal suvirinimo
aparatais:

* Geberit elektrinis oblius d40-160 kartu su Geberit Media ir Geberit Universal suvirinimo aparatais
* Geberit elektrinis oblius d40-200 kartu su Geberit Universal suvirinimo aparatais

* Geberit elektrinis oblius d200-315 kartu su Geberit Universal suvirinimo aparatais

Naudojant kituose suvirinimo aparatuose ir kitiems tikslams, laikoma, kad naudojama ne pagal nuro-
dymus. Geberit neatsako uz zalg, padarytg naudojant ne pagal paskirt].

Geberit elektrinius oblius galima naudoti tik gerai védinamose patalpose.

Naudotojo kvalifikacija

Nejgijes tinkamos kvalifikacijos, naudotojas gali neatpaZinti elektriniy obliy keliamo pavojaus arba jj
jvertinti nepakankamai. Todél naudotojas arba kitas asmuo gali sunkiai susizeisti.

* Elektrinius oblius montuojant vamzdyna leidZziama naudoti tik kvalifikuotiems darbuotojams.

 Naudotojas turi bati supazindinamas su nacionalinémis saugos taisyklémis ir privalo jy laikytis.

+ Naudotojui, kuris pirmg kartg dirba su elektriniu obliumi, saugy prietaiso naudojima turi paaiskinti
specialistas arba jis turi iSklausyti specialy mokymo kursa.
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Vykdykite nurodymus ir instrukcijas

A ISPEJIMAS
Perskaitykite visas saugos nuorodas, perziurékite iliustracijas ir techninius duome-
nis, kurie pateikti su Siuo elektriniu prietaisu.
Aplaidumas laikantis saugumo nuorody ir instrukcijy gali sukelti elektros smugj, gaisra ir
(arba) sunkius suzeidimus.

» ISsaugokite visas saugumo nuorodas ir instrukcijas, kad galétuméte pasinaudoti jomis at-
eityje.

Prie$ pradédami eksploatuoti perskaitykite Siuos dokumentus ir vykdykite juose pateiktus nurody-
mus:

* Sig eksploatavimo instrukcijg
 dokumentas ,Bendrosios elektriniy jrankiy saugos nuorodos*®

Bendrieji saugos nurodymai

A JSPEJIMAS

Pavojus gyvybei dél elektros smugio

Naudodami pazeistus elektrinius prietaisus, dél elektros smugio galite patirti sunkiy arba
mirtiny suzalojimy.

» Prie$ kiekvieng naudojimg patikrinkite elektriniy prietaisy maitinimo kabelj, tinklo kiStukg ir
paleidimo mygtuka, ar jie nepazeisti ir yra techniskai nepriekaistingos buklés.

» Elektriniy prietaisy neatidarykite. PaZeistus maitinimo laidus arba tinklo kiStukus paves-
kite pakeisti kvalifikuotiems specialistams.

» Elektrinius prietaisus prijunkite per automatinj nuotékio sroveés isjungiklj.

» Venkite salyCio tarp maitinimo laido ir masinos bloky.

» Elektrinius prietaisus jjunkite tik tada, kai jie yra sumontuoti ant suvirinimo aparato ir yra
jtvirtinti SvarQs ir sausi Geberit PE arba Geberit Silent-db20 vamzdZiai ir fasoninés dalys.

» Elektros jrenginiy patikra turi buti atliekama pagal galiojancius vietos reikalavimus.

A JSPEJIMAS
Suzalojimo pavojus dél trikstamy apsauginiy jtaisy
» Esamy apsauginiy jtaisy negalima keisti arba pasalinti.

Technine priezitirg ir remontg atlieka tik specializuotos remonto
dirbtuves

Dirbant su elektriniais obliais, kuriy techniné prieZiura nebuvo atlikta arba atlikta ne pagal reikalavi-
mus, galima sunkiai susizaloti.

« Atlikite elektrinio obliaus techning priezitira pagal reikalavimus. Zr. skyriy , Techniné priezira“.
« Technine prieZiurg ir remontg pavesti atlikti tik jgaliotosioms specializuotoms remonto dirbtuvéms.
|galiotujy specializuoty dirbtuviy adresus galite gauti i Geberit produkcijos platinimo bendroviy.
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Nuorodos pagal EN 62841-1

Kartu su prietaisu pristatytas dokumentas ,Bendrosios elektriniy jrankiy saugos nuorodos®. Jame pa-
teikiama papildomy saugos nuorody pagal EN 62841-1:2016-07.

Simboliy paaiskinimas

Instrukcijoje naudojami simboliai

Simbolis Signalinis Zodis ir reikSmeé

JSPEJIMAS

Siuo signaliniu ZodZiu zymimas nedidelis pavojus, kuris, jeigu jo nebity i$vengta,
galima z0ti arba bati sunkiai suzalotam.

: ATSARGIAI

Siuo signaliniu ZodZiu Zzymimas nedidelis pavojus, kuris, jei jo nebus i$vengta, gali
lemti nesunky arba vidutinio sunkumo suzalojima.
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Gaminio aprasymas

Konstrukcija ir veikimas

Geberit elektrinius oblius sudaro:

» elektrinis oblius kartu su obliaus disku, pavara ir maitinimo laidu, jsk. eksploatavimo instrukcijg
» dokumentas ,Bendrosios elektriniy jrankiy saugos nuorodos*

Jranga gali skirtis atsizvelgiant j pristatomg gamin.

6
7
5 8
4
1
3
2
Eil. Nr. Pavadinimas Funkcija / aprasymas
1 Maitinimo laidas -
2 Pavara Su pritvirtinta tipo lentele
3 Kreipiamojo strypo lizdas |—
4 Laikymo rankena -
5 Atrama Turi buti pakelta vienpusiam obliavimui.
6 Rankena su paleidimo |y o1olriniam obliui d40-160 ir d40-200
mygtuku
7 Opl!aus diskas su obliaus Su 2 arba 4 obliaus peiliais
peiliu
8 Pleistinis dirzas su pleis- |
tinio dirzo apsauga
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Techniniai duomenys

Elektrinis oblius

Elektrinis oblius

Elektrinis oblius

d40-160 d40-200 d200-315
Nominalioji jtampa Zr. tipo lentele 220-240 V 220-240 V
Vartojamoji galia 750 W 750 W 550 W
Tinklo daznis 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Apsaugos laipsnis /ap- | 5y IPX0 /Il IPX0 /Il
saugos klasé
Vardln.e eksploatavimo 30 minuciy 30 minuciy 30 minudiy
trukmé
Neto svoris 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
Garso lygis, veikiantis
naudotojo klausos orga- |77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
nus”
Vibracijos lygis? < 2,5 m/sek.2 < 2,5 m/sek.2 < 2,5 m/sek.2
Darbiné temperatura -20 —+60 °C -20 —+60 °C -20 — +60 °C
Maitinimo laido ilgis 4m 4m 5m

Gamintojas

Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

" Garso lygio matavimo paklaida: 3 dB(A)

2 Vibracijos lygio matavimo paklaida: 1,5 m/sek.?

Nuoroda: Nurodyta vibracijos lygio verté iSmatuota pagal nustatyta patikros metoda ir gali bati taikoma paly-
ginti su kitu prietaisu. Nurodyta vibracijos lygio verté gali bati naudojama kaip pradiné verté nustatant naudo-
jimo nutraukimo verte. FaktiSkai naudojant prietaisa, tikroji vibracijos lygio verté gali skirtis nuo nurodytos, at-
sizvelgiant | prietaiso naudojimo buda.
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Montavimas

Elektrinio obliaus imontavimas ! 4 |kiSkite ir uzfiksuokite kreipiamajj strypa.
suvirinimo aparata

1 Atstumkite vienag nuo kito suspaudimo ve-
zimélj ir prispaudimo bloka.

2 Pakelkite fiksavimo varztg ir iStraukite krei-
piamajj strypa.

3 ISlygiuokite elektrinio obliaus kreipiamojo
strypo lizda.
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Techniné prieziura

Techninés prieziuros taisyklés

Dirbant su elektriniais obliais, kuriy techniné priezilra nebuvo atlikta arba atlikta ne pagal reikalavimus, gali-
ma sunkiai susizaloti. Privaloma grieztai laikytis toliau nurodyty techninés prieziuros intervaly ir atlikti iSvardy-
tus techninés priezitros darbus.

Intervalas Techninés priezilros darbai

 Apzilrékite, ar elektrinio obliaus iSoréje néra saugai svarbiy trikumy ir
pazeidimy. Nepradékite eksploatuoti pazeisto elektrinio obliaus.

« Patikrinkite, ar maitinimo laido iSoréje néra saugai svarbiy trakumy ir pa-
zeidimy. Pazeistg maitinimo laidg paveskite pakeisti kvalifikuotiems elekt-
rikams arba pristatykite elektrinj obliy j jgaliotgsias specializuotas remonto
dirbtuves.

Reguliariai (prie$ naudojima,
darbo dienos pradzioje)

» NeSvary elektrinj obliy nuvalykite drégna Sluoste.

Elektrinio obliaus valymas

JSPEJIMAS

Pavojus gyvybei dél elektros smugio
Netinkamai valant gali buti sunkiai suzaloti
arba zuti asmenys.

» Pries valant batina nutraukti elektros
tiekima.

» Pries vél jjungiant elektros tiekimag ba-
tina leisti iSdziuti visiems pavirSiams.

1 IStraukite maitinimo tinklo kiStuka.

N

Nuvalykite laikymo rankeng, pavaros variklj
ir obliaus diska.

w

Teptuku iSvalykite neSvarumus po pleistinio
dirzo gaubtu.

ATSARGIAI

Pavojy sveikatai kelian¢ios medziagos

» Vykdykite panaudotoms tepimo priemo-
néms taikomas saugos nuorodas.

4 Kreipiamojo strypo lizda sutepkite BRU-
NOX® Turbo-Spray® arba analogiska tepi-
mo priemone.

5 Perteklinj tepalo kiekj nusluostykite suge-
rianCiaja Sluoste.
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Salinimas

Seny elektros ir elektroniniy prietaisy salinimas

s
5

—

Perbrauktos Siuksliadézés su ratukais simbolis reiSkia, kad elektros ir elektroniniy atlieky negalima iSmesti
kartu su likusiomis atliekomis; jos turi biti $alinamos atskirai. Galutiniai naudotojai yra teisiSkai jpareigoti gra-
zinti senus prietaisus valstybinéms atlieky Salinimo institucijoms, platintojams arba Geberit. Daugelis elektros
ir elektroniniy prietaisy platintojy privalo nemokamai priimti senus elektros ir elektroninius prietaisus. Dél gra-
zinimo Geberit kreipkités j atsakingg pardavimo ar aptarnavimo jmone.

Panaudotas baterijas ir akumuliatorius, kurie nejdéti j seng prietaisa, taip pat lempas, kurias galima iSimti i$
seno prietaiso jo nesunaikinant, batina iSimti iS seno prietaiso prie$ atiduodant jj j Salinimo punkta.

Jei sename prietaise saugomi asmens duomenys, galutiniai naudotojai patys atsako uz jy iStrynima prie$
perduodant prietaisg Salinimo punktui.

Kontaktai

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Asmuo, jgaliotas tvarkyti dokumentus

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Schweiz

Atitiktis
Si i$sami atitikties deklaracija pridedama prie elektrinio prietaiso. Jeigu atitikties deklaracija nebuvo pristaty-
ta, jg galima uzsisakyti i§ Geberit jgaliotojo platintojo.
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IStrauka iS ES atitikties deklaracijos

Gamintojas:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Sveicarija

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Svarbius techninius dokumentus rengti jgaliotas asmuo:

Jorg Schneider

Geberit International AG
Schachenstrasse 77
CH-8645 Jona, Sveicarija

product.compliance@geberit.com

Gaminys:

LT

» Geberit elektrinis oblius d40-160, skirtas naudoti su Geberit suvirinimo masinomis Universal (356.200.00.1,

356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektrinis oblius d40-160, skirtas naudoti su Geberit suvirinimo masinomis Media (359.661.00.1,

359.662.00.1, 359.690.P0.1)

» Geberit elektrinis oblius d40-200, skirtas naudoti su Geberit suvirinimo masinomis Universal (356.200.00.1,

356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Geberit elektrinis oblius d200-315, skirtas naudoti su Geberit suvirinimo masinomis Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

230V

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1

Gaminio aprasas Gaminio numeris Tipas Serijos numeris
Geberit elektrinis oblius d40-160, nuo A-00001 iki
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999
359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
, - . 359.046.P5.1, 359.046.P6.1,
S;Ct))(\a/rlt elektrinis oblius d40-160, 350.046.P7.1, 359.046.P9.1,
359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 - iki
GBM 13-2 nuo B-00001 iki
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999
. . . 359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
2:(?3/rlt elektrinis oblius d40—-200, 359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
. - . 359.060.P2.1, 359.060.P3.1, .
Geberit elektrinis oblius d200-315, 359.060.P5.1. 359.060.P7.1. BOP 13-2 nuo C-00001 iki

C-999999
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Derinamieji teisés aktai

3-iame punkte aprasytos masinos atitinka privalomus Europos Sajungos derinamuosius teisés aktus:

2014 m. vasario 26 d. priimta Europos Parlamento ir Tarybos dél valsty-
Direktyva 2014/30/ES biy nariy jstatymuy, susijusiy su elektromagnetiniu suderinamumu, suderi-

nimo (nauja redakcija); ES OL L 96, 2014-03-29, 79-106 p.

2006 m. geguzés 17 d. priimta Europos Parlamento ir Tarybos dél masi-
Direktyva 2006/42/EB ny, iS dalies keicianti Direktyva 95/16/EB (nauja redakcija); ES OL L 157,

2006-06-09, 24-86 p.

2011 m. birzelio 8 d. priimta Europos Parlamento ir Tarybos dél tam tikry
Direktyva 2011/65/ES pavojingy medziagy naudojimo elektros ir elektroningje jrangoje apriboji-

mo; ES OL L 174, 2011-0701, 88—-110 p.

Taikomi darnieji Europos standartai / techninés specifikacijos

Lentelé 1: Darnieji Europos standartai:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Lentelé 2: Nesuderintieji standartai:

Imontavimo deklaracija

Atitinkama jmontavimo deklaracija pridedama prie elektrinio prietaiso. Jeigu jmontavimo deklaracija nebuvo
pristatyta, jg galima uzsisakyti i§ Geberit jgaliotojo platintojo.
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O6wa nHpopmaums

YKasaHue 3a TO3U JJOKYMEHT

OpUrMHanHoTo PbLKOBOACTBO 3a NOTPEeBUTENA € CbCTaBEHO HAa HEMCKM e3uK. MNpu BCUUKM OCTaHanM eanum ce
Kacae 3a NPeBOA Ha OPUrMHANHOTO PBKOBOACTBO 3a NoTpeduTens.

OCHOBHM UHCTPYKLUUH 3a 6e3onacHoCT

YHOTpeéa no npeagHa3Ha4yeHue

Enektpuueckute pengeta Geberit d40-160, d40-200 n d200-315 morart Aa ce usnonasar camo 3a
HaZTbXXHO M3rnaxkaaHe Ha TpbOu unn utnHrn Ha Geberit PE n Geberit Silent-db20:

* enektpuyeckute peHgeta Geberit d40-160 3a Geberit PE n Geberit Silent-db20 d40-160

* enektpuyeckute penaeta Geberit d40-200 3a Geberit PE n Geberit Silent-db20 d40-200

* enektpuyeckute peHaeta Geberit d200-315 3a Geberit PE d200-315

Enektpuueckute penaeta Geberit Morat Aa ce u3nons3ear camo B KOMOMHALMA CbC 3aBaPbYHK

matunHu Ha Geberit Media u Geberit Universal:

* enekTpuyeckute peHaeta Geberit d40-160 B koMBUHALMA CHC 3aBapbYHKM MalLnHK Ha Geberit
Media 1 Geberit Universal

* enekTpuyeckute peHaeta Geberit d40-200 B komBUHALMA CHC 3aBapBbYHK MalLMHK Ha Geberit
Universal

* enekTpuyeckute peHaeta Geberit d200-315 B komOuHaUMA CbC 3aBapbYHM MalLMHK Ha Geberit
Universal

Ynotpebara B Apyrv 3aBapbyHW MaLLMHK, KAKTO M BCAKA Apyra ynotpeda, pasnuyHa ot
ropecrnomeHaruTe, ce cuuta 3a ynotpeda u3BbH npeaHasHadeHueTo. Pupma Geberit He Hocu
OTrOBOPHOCT 3@ NPOMU3TUYALLM OT TOBA LLETH.

Enektpuueckute peraeta Geberit Morat Aa ce u3nonssar camo B NoMeLLeHUA ¢ Jo6pa BEHTUnauu.

Keanudukauua Ha noTpebutens

Bes cboTBETHOTO 0ByueHUe NoTPEdUTENUTE MOXE fa He PasNOo3HAAT WK 1a He NPELEHAT NPaBUIHO
PUCKOBETE, NPOU3THYALLIM OT eNeKTpudeckute pengeta. C ToBa Te Morar Aa NPUUMHAT TEXKKH
HapaHABaHMA Ha cebe Cu UK Ha Apyru xopa.

« Enektpuyeckute penaeta morar Aa ce U3nonssat eAMHCTBEHO OT TEXHUUYECKU EKCMepTH Mo TPbOHK
MHCTanaumm.

* MoTpebutenute TpAGBa Aa ca 3ano3HaTH CbC CNeUMpUUHKTE 3a CTpaHaTa MHCTPYKLMK 3a
6e30nacHoOCT 1 Ja rv npunarar.

* MoTpebuTenu, KouTo PaboTAT 3a NPLB MbT C NEKTPUYECKO peHae, TpAbBa Aa bbaat
WHCTPYKTUPaHK OT CreumanucT oTHOCHO BesonacHara paboTa uiu Ja ydacTsar B CrielnaneH Kypc
Ha obydeHue.
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CnepnBaiTe UHCTPYKLUUUTE U YKa3aHUATA

NPEAYNPEXAEHUE

MpoueTeTe BCUUKKU MHCTPYKLUK 33 6e30NaCHOCT, YKa3aHUA, U300pakeHus 1
TeXHUYECKHU AaHHU, KOUTO ca NPUNOKEHU KbM TO3U eNIeKTPUUYECKN UHCTPYMEHT.
[Mponycku npu cnassaHeTo Ha cnelBalluTe yKasaHWA mMorar Aa Npeau3B1KaT TOKOB yaap,
noXxap W/unu TeXXKKM HapaHABaHMA.

» CbXxpaHABaiTe BCUUKM 3aLLMUTHU MHCTPYKLWM U YKas3aHuA 3a ObaeLleTo.
Mpeau BbBEXAAHE B eKCMoatauuma npoyetete U cbOntoaaBaiiTe CneaHUTe JOKYMEHTH:

* HACTOALLOTO PHKOBOACTBO 3a NoTpebutens
* NPUNoXeH A0KyMeHT ,OBLLM MHCTPYKLUMM 3a BE30MaCHOCT 3a eNIeKTPUYECKN MHCTPYMEHTH®

O6LUM MHCTPYKLUMUU 3a 6e3onacHOCT

NMPEAYNPEX OEHUE

OnacHocT 3a UBOTa NOpaau TOKOB yaap

Ynotpe6ara Ha AeQEKTHM eNeKTPoypean MOXE Aa NPUYUHU TEXKM HAPaHABAHUA UK CMBPT
nopaav TOKOB yzap.

» Mpeav BcAka ynotpeda npoBepABaiite kabena, Liencena v ctapt ByToHa Ha
e/leKTpoypeanTe 3a NoBpean U TEXHUYECKM U3MNPABHO CbCTOAHME.

» He oTtBapsanTe enektpoypeaunte. [oTbpceTe TEXHWYECKM eKCnepT 3a CMAHAaTa Ha
AedeKTHUTE Kabenu unu Lwencenu.

» CBbpIKETe eNekTpuyecKuTe ypean Ypes AeGpeKTHoTOKoBa 3aLuuTa.

» M3bAreaiiTe KOHTaKTa Mexay kabena u MoaynuTe Ha MaluuHarta.

» 3ajeicTBanTe eneKkTpoypeanTe eaBa Torasa, Korato Te ca MOHTUPaHK Ha 3aBapbyHata
MalLMHa W ca 3aTerHatu YUCTu U cyxu Tpbou unu ¢utnHrn Geberit PE unn Geberit
Silent-db20.

» Bb3noxere KOHTPOA Ha eNeKkTpUYecK1Te ypeau CbrnacHo MeCcTHUTe npasuna.

A NMPEQYNPEXOEHUE
PMCK oT HapaHﬂBaHe nopa.qu JnceBally 3alLlUTHHU yCTpOﬁCTBa
» Hanuunute 3awmTHY ycTporcTBa He TpABBA Aa ce MoaMpUUMpaT Unu Npemaxaar.

MoaapbKa U PEMOHTH - CaMO OT CEPBU3H

EnekTpuueckuTe peHaeta, KOUTo He Ce NoAAbPIKaT U306LLO UK ce MOAABPIKAT HeNPOGECHOHAHO,

Morat Aa NPUYMHAT TEXKK 3MI0MONYKHM.

« Moanbpaiite eneKkTpUYeCKnUTe peHAETa B CbOTBETCTBHE C MBUCKBaHUATA. BKTe rnaBa PeMoHT.

* U3BbpLuBaHETO Ha NOAAPBKKA U PEMOHTH TpABBa Aa ce Bbanara camo Ha 0TOPM3MPaHu CEPBH3MU.
Aznpecu Ha oTopU3MpaHK CEPBU3M MOXKETE Aa NONyYuTe OT NpoAaBaunte Ha Geberit.
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UHCcTpyKUuuu cbrnacHo EN 62841-1

KbM ypesa e npunoxeH AoKyMeHTT ,,OBLLM MHCTPYKLMK 32 6E30NaCHOCT 3a ENEKTPUYECKM
MHCTPYMeHTH". Tol CcbabpIKa AOMbIHUTENHM MHCTPYKLUMM 3a Be3onacHocT cbrnacHo EN
62841-1:2016-07.

Ob6sacHeHue Ha CUMBOJSIUTE

Cumsonu B PBKOBOACTBOTO

CumBon CwvrHanHa ayma v 3HayeHue

MOXXe Aa AoBeAe A0 CMbPT WU TEXXKMU HapaHABAHWA, ako He 6bae nsberHata.

BHUMAHUE

NPEAYNPEXAEHUE
A Tasu curHanHa Ayma 0603HauaBa onacHOCT CbC CpeaHa CTerneH Ha PUCK, KOATO
A Tasu curHanHa Ayma 0603HauaBa 0nacHOCT C HUCKA CTEeNeH Ha PUCK, KOATO MOXKe

[a aosene 0 NeKo nnu cpeaHo rno TexXecCTt HapaHABaHe, ako He 6bae nsberHata.
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OnucaHue Ha npoAyKTa

KoHcTpyKuMA U GyHKLUUA

Enekrtpuueckute peHaeta Geberit ce cbcToAT OT:

* eJIeKTPUYECKO peHae B KOMMJIEKT CbC 3arnarkaall HOX, 3aBuXBalLl 6NoK 1 Kabesn, BKIOUATENTHO
PBKOBOACTBO 3a NoTpedutens

¢ [OKyMeHT "OB6LLUM MHCTPYKUMKM 3a 6e30MacHOCT 3a efIeKTPUYECKU MHCTPYMEHTH"

OG6opyaBaHeTo MOXKe Za e pasfnYHO Cropea KOMMEKTa Ha AoCTaBKata.

6
7
5 8
4
1
3
2
Mos. Ne |O603HayYeHWe ®yHKuMA/onMcaHue
1 MperoB kaben -
2 3aasmxBall 650K C noctaBeHa ¢pupmeHa Tabernka
3 OkauBaHe 3a BoaeLL NoCT | —
4 3aabprKallo pamo -
5 Cronep TpAbBa aa ce 3aBbPTH 3a €AHOCTPAHHOTO HAANBIKHO U3TNaXKAaHe.
PbkoxBaTtka cbC cTapTt
6 GyToH P Cawmo npu enektpuyecko peHae d40-160 n d40-200
3arnaxaalum aMckose
7 CbC 3arnaxxzaLiu ObopyaBaHu ¢ no 2 uin 4 3arnarkgallm Hoxa
HOXKOBE
8 KnuHoB peMbK Cbe

3aluta
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TexHUUYeCcKU gaHHU

EnexTpuyecko peHae
d40-160

Enextpuuyecko peHae
d40-200

Enextpuuyecko peHae
d200-315

BW)XXTE pMpMeHaTa

HomwuHanHo HanpexeHue 220-240 V 220-240 V
Tabenka

KoHcymupaHa mowHocT | 750 W 750 W 550 W

YecToTa 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz

Crenen Ha sawmraiknac | oy IPXO/II IPXO/II

Ha 3awuTa

MpoeKTeH cpok Ha 30 MUHYTH 30 MUHYTH 30 MUHYTH

ekcnnoarauua

HeTo Terno 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg

HuBO Ha akyCTMYHOTO

HanAraHe B yX0TO Ha 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)

notpeburens’

CroiHocT Ha 2 |<2,5m/s? < 2,5 m/s? < 2,5 m/s?

BMOPALMOHHUTE EMUCHU

PabotHa TemnepaTtypa -20 —+60 °C -20 —+60 °C -20 —+60 °C

ObmkuHa Ha Kabena 4m 4 m 5m

lMpounssoauten

Hogg AG, npoussoacTeeHa TexHuka, CH-9630 Wattwil

' HeonpeaeneHocT Ha U3MepPBaHETO Ha HUBOTO Ha aKyCTUYHOTO HanAraHe: 3 dB(A)

% HeonpeZieneHocT Ha M3MepPBaHETO Ha CTOMHOCTTa Ha BUOPaLUMOHHUTE emucum: 1,5 m/s?

YkaszaHue: [TocoueHarta CTOMHOCT Ha BUOPALIMOHHWUTE EMWUCUM € U3MEPEHA MO HOPMUPAH METOA Ha
U3NUTBAHE U MOXKE Aa CIYXKMU 3a CpaBHEHWe ¢ Apyru ypeau. MNocoyeHarta CTOMHOCT Ha BUOPaLMOHHUTE
eMUCUM MOXKE [ia CNYXKU U KaTo NpeABapuTeNiHa OLeHKa 3a NnpeyctaHoBABaHe Ha nonssaHeTo. CToWHoCTTa
Ha BUOPALMOHHUTE EMUCHUM MOXKE Aa Ce pasnuuyasa oT 3a4aZieHaTa CTOMHOCT Mo BpeMe Ha AeNCTBUTENHOTO

n3nonssaHe Ha ypeaa B 3aBUCUMOCT OT HA4YMnHa, Nno KOMTO ypeabwT ce yn0TpeéﬂBa.
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MoOHTaX

MoHTax Ha €JIeKTPMHECKO peHne 4 Mnb3HeTe HaBBLTPE M PUKCHPaiTe BoAeLLMA
B 3aBapb4yHa MallUHa nocT.

1 Paspaneuyete 3ateratenHuTe LWWENHU Ha
3aBapbyHaTa MalluHa efiHa oT Agpyra.

2 MoBaurHete OCUTYPUTENHUA BUHT U
n3pegete BoJgeLluna nocT.

3 I'IoupaBHeTe AbpxXaya Ha BOAELHUA JIOCT Ha
€JIEKTPUYECKOTO peHAe.
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PeMOHT

lNMpaBuna 3a nogapbXKa

EnektpuyeckuTe peHaeTa, KOMTO He ce NoAABbPXKAT UK He ce NoAAbPXKAT NOAXOAALLO, MOraT Aa NPUUUHAT
TEXKM 3110M0NYKU. HenpemMeHHo cnasgaiiTte NocoyYeHUTe No-A0Ny UHTepBau 3a NoAAPBIKKA U AENHOCTH MO

noaapmbXKarta.

UHTepBan

JenHocTv no noaapbrkka

PenosHo (Nnpeau nsnonssaxe,
B HA4anoTto Ha paboTHUA AeH)

* [lpoBepABaiTe eNEeKTPUYECKOTO peHAe 3a BbHLUHM AePEeKTU 1 NOBPeaH,
oTHacALM ce fo BesonacHocTTa. He npusexkaaiTe B AeicTBUE
noBpeaeHo eNIeKTPUYECKO peHae.

« MpoBepABaiiTe kabenuTe 3a BbHLUHW AEDEKTU U NMOBPELM, OTHACALLM Ce
Zlo 6e3onacHocTTa. Bbanaraiite cmAHaTa Ha noBpeaeHu kabenu Ha ern.
TEXHUK UMK MpeaanTe efeKTPUUECKOTO peHae Ha OTOpU3UpaH CepBus 3a
PEMOHT.

* [lounctBavite 3aMbpPCEeHUTE eNIEKTPUYECKN peHaeTa C BllaXKHa Kbpna 3a
nonuBaHe.

nquCTBaHe Ha e'neKTqueCKo 4 CmarkeTte AbpXKaya Ha BoAeLlnA NIOCT C

peHae

BRUNOX® Turbo-Spray® unu
EeKBMBaNeHTeH CMa3oyeH matepuvarn.

NMPEAYNPEXAEHUE 5

OnacHocCT 3a uBOTa nopagu TOKOB

yAap

HeﬂpaBMJ’IHOTO Nno4yncTBaHe MOXXe Aa
AoseJe A0 TeXXKN HapaHABaHUA U CMBPT.

> I'Ipezwl NMOYNUCTBAHETO UBKITHOYETE
€/1IeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe.

» OcTaBeTe BCUYKH NOBBPXHOCTU Aa
M3CBbXHAT HANBJIHO, Npeau
€JIEKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe a MOoXXe
Jla ce BKJ1H0O4YMN OTHOBO.

[MouncreTe N3NULLHUA CMa304YeH mMarepuan c
noaxoAdlla Kbpna 3a nonmeaHe.

1 MaTternete wencena.

2 [MouncreTe 3a4bprKaLLOTO pamo 1

sarnaxaawua AUCK.

3 MsueTkanTe 3sambpcABaHMATA NoA Kanaka

Ha KJIMHOBUA PEMDBK.

BHUMAHUE

BpeﬂHM 3a 34paBeTo CbCTaBKHU

» CnassanTte MHCTPYKUUUTE 3a
6e30MacHOCT 3a U3MNon3BaHUTe
CMa304HU MaTtepunau.
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YnpaBneHue Ha oTnaabLUM

U3XxBbpnfaHe Ha CTapo eNneKTPUUECKO U eNeKTPOHHO obopyaBaHe

5X

(S
I
CUMBONBT CbC 3a4epKHATO KoLlYe 3a oTnagbUu 03HaYaBa, Ye oTnagbLUmuTe OT eNIeKTPUUYECKO U eNEKTPOHHO
obopynBaHe He TpAGBa Aa ce U3XBBPIAT ¢ BUTOBUTE OTNaAbLM, a TpAGBA Aa ce npeJajar 3a pasaenHo
naxBbpnaHe. KpaiHute notpeduteny ca 3akoHOBO 3aJb/MKEHM Aa BpbLUaAT cTapo obopyaBaHe Ha
obLlecTBEHN OpraHu 3a cMeTockbupaHe, Ha aAncTpubyTopu mnu Ha Geberit. MHoro anctpubytopu Ha
€NEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO 0B0opyABaHe ca 3a4b/MKEHU Aa npuemar oBpaTHO oTnagblLmn OT EIEKTPUYECKO
W enekTpoHHo obopyasaHe 6e3nnatHo. 3a BpbluaHe Ha Geberit ce cBbp)KETE C 0TroBOpHATa KOMMNAHWA 3a
anctpubyuma unu obcnyeaHe.

M3aToLeHnTe BaTepun U akyMynaTopu, KOMTO He ca 3aTBOPEHU B CTApO 060pyZiBaHe, KaKTo U KPYLLKUTE,
KouTo Morart Aa 6baaT ussazeHun 6es paspyluaBaHe oT cTapoTo oBopyaBaHe, TpAGBa Aa ObAaT M3BaaeHu oT
cTapoTto o6opyAaBaHe, Npeau Aa 6bae npeaaZeHo B NYHKT 3a pasaefiHo cbhbupaHe.

AKo B cTapoTo o6opyABaHe ce CbhXpaHABAT IMYHU AaHHW, KpaiHUTE NoTpebuTeny ca MYHO OTFOBOPHM Aa M1
W3TPUAT Npeau NpeaaBaHeTo B MYHKT 3a pasfenHo cbbupaHe.

KOHTaKT

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

OTrOBOpHMK 3a AOKYMEeHTaUuuAaTa
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, LLIseiuapua

CroTtBeTCcTBME

MbnHaTa Aeknapauuva 3a CbOTBETCTBUE € NPUIOXKEHA KbM €NIEKTPOHHOTO oBopyaBaHe. AKo Aeknapauuata
3a CbOTBETCTBME NIUNCBA, TA MOXKe Aa 6bae nouckaHa oT KoMMeTeHTHaTa pupma-anctpubyTop Ha Geberit.
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UsBaaka oT AeKJapauufTta 3a CbOTBEeTCTBUE HaA EC

NMpoussoauTen:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

LLIsevuapwmn

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

OTopu3npaHo nuLe 3a CbCTaBAHE Ha peneBaHTHOTO TEXHUYECKO AoCcHe:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, LLIsenuapua

product.compliance@geberit.com

MpoAayKrT:
« Enektpuuecko peHae Geberit d40-160 3a ynotpeba cbec 3aBapbyHM MalunHu Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

« Enektpuuecko peHae Geberit d40-160 3a ynotpeba cbc 3aBapbyHM MalunHu Geberit Media
(359.661.00.1, 359.662.00.1, 359.690.P0.1)

 Enekrtpuuecko peHae Geberit d40-200 3a ynotpeba cbc 3aBapbyHU MawmHu Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

 Enekrtpunuecko peHae Geberit d200-315 3a ynoTtpeba cbe 3aBapbUHM MalinMHu Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

MpoAyKTOBO HaMMeHoBaHue ApPTHKY/IeH HoMep Tun CepveH HoMep
Enextpuuecko peHge Geberit A-00001 po
G40-180 110V 359.046.1P.1 GBM13-2 | oo
359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
KT eeKe Donne Gaberit | 359-046:P5.1, 359.046.P6.1,
10100, a0 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,
’ 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 i
GBM 13 | B00001 A0
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999
K TOeeKG Donne Geberit | 359-082.P5.1, 359.082.P6.1,
ro o0 amo 359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
’ 359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
 |359.060.P2.1, 359.060.P3.1,
5;331"3”1“;3‘;?02?”“9 Geberlt 1359.060.P5.1, 359.060.P7.1,  |BOP 13-2 g:gggg;;‘o
’ 359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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3aKkoHogaTencTBo 3a XapMOHHU3auua

[Mocouenute B Touka 3 MaLLnHK 0OTroBapAT Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOA4ATEeJICTBO 3a XapMOHMU3aLluUAa Ha EC:

Ha EBponeickuA napnameHT u Ha CbBeTa o1 26 dpepyapu 2014 roanHa
3a XapMOHM3MpPaHEe Ha 3aKoHoAaTencTsara Ha AbpPXKaBUTE UYSIEHKU
OTHOCHO efleKTpomMarHutHata cbemectTumocT; OdpuunaneH BecTHuUk Ha EC
L 96 o1 29.3.2014 roaunHa, ctp. 79—106

Ha EBponeickuA napnameHT v Ha CbBeTa o1 17 man 2006 roavHa
OTHOCHO MalLMHUTE M 3a u3MeHeHne Ha OupekTtusa 95/16/EO
(npepaboTeH TekcT); OpuumaneH BecTHuK Ha EC L 157 ot 9.6.2006
roavHa, cTp. 24—86

Ha EBponenckua napnameHT u Ha CbBeta ot 8 toHn 2011 roamHa
OTHOCHO OrpaHuyeHveTo 3a ynotpedara Ha onpeaeneHy onacHu
BELLEeCTBa B ENEKTPUYECKOTO U ENEKTPOHHOTO obopyaBaHe; OpuumnaneH
BecTHMK Ha EC L 174 o1 1.7.2011 roaunHa, ctp. 88—110

OupexTuea 2014/30/EC

OupekTusa 2006/42/EO

Oupektnea 2011/65/EC

npl/l.ﬂO)KEHI/I XapMOHU3UPAHHU eBPOHGﬁCKM CTaHJZI,apTM/TEXHM'-IeCKM cneuuq>|4|(au|4u

Tabnuua 1: XapMoHHU3MpaHu eBpONEenCcK1 CTaHaAapTH:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabnuua 2: HexapmMoHu3npaHu ctaHaapTu:

.El.el(napauun 3a CbOoTBETCTBHUE HA KOMINOHEHTUTEe

CboTtBeTHaTa Aeknapauuna 3a CbOTBETCTBME HA KOMMOHEHTUTE € MPUIOXKEHA KbM ENEKTPOHHOTO
obopyasaHe. AKO ZeKnapaunaTa 3a CbOTBETCTBME HA KOMMOHEHTUTE NUMNCBA, TA MoXke Aa 6bae nouckaHa
OT KOMMeTeHTHaTa pupma anctpubytop Ha Geberit.
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Informatii generale

Indicatie referitoare la acest document

Versiunea originala a instructiunilor de operare a fost scrisa in limba germana. Toate celelalte limbi sunt tra-
duceri ale versiunii originale a instructiunilor de operare.

Masuri fundamentale de siguranta

Scopul utilizarii

Dispozitivul electric de indreptat fete Geberit d40-160, d40-200 si d200-315 poate fi utilizat exclusiv
pentru indreptarea fetelor plane la tevi si fitinguri Geberit HDPE Geberit Silent-db20:

« dispozitiv electric de indreptat fete Geberit d40-160 pentru Geberit HDPE si Geberit Silent-db20
d40-160

« dispozitiv electric de indreptat fete Geberit d40-200 pentru Geberit HDPE si Geberit Silent-db20
d40-200

» dispozitiv electric de indreptat fete Geberit d200-315 pentru Geberit HDPE d200-315

Dispozitivele electrice de indreptat fete Geberit pot fi utilizate numai impreuna cu maginile de sudura
Geberit Media Geberit Universal:

» dispozitiv electric de indreptat fete Geberit d40-160 impreuna cu masinile de sudura Geberit
Media si Geberit Universal

« dispozitiv electric de indreptat fete Geberit d40-200 impreuna cu masinile de sudura Geberit
Universal

» dispozitiv electric de indreptat fete Geberit d200-315 impreuna cu masinile de sudura Geberit
Universal

Utilizarea in alte masini de sudura, precum si orice alta utilizare derivata se considera necorespun-
zatoare. Geberit nu isi asuma raspunderea pentru pagube rezultate.

Dispozitivele electrice de indreptat fete Geberit pot fi utilizate numai in incaperi bine ventilate.

Calificarea utilizatorilor

Fara o calificare adecvata, utilizatorii nu pot identifica sau aprecia corect pericolele asociate cu masi-
na de sudura. Astfel, se pot accidenta grav atét ei, cat si alte persoane.

» Este permisa utilizarea dispozitivelor electrice de indreptat fete doar de catre consultanti tehnici
specializati in instalarea conductelor.

« Utilizatorii trebuie sa fie familiarizati cu prevederile de sigurantad specifice tarii si sa le respecte.

» Utilizatorii care lucreaza pentru prima data cu un dispozitiv electric de indreptat fete trebuie sa soli-
cite explicatii unei persoane calificate privind utilizarea in siguranta sau s& participe la un curs de
specializare.
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Respectarea indicatiilor si a instructiunilor

A AVERTIZARE
Cititi toate masurile de siguranta, indicatiile, ilustratiile si datele tehnice cu care este
prevazuta aceasta unealta electrica.
in cazul nerespectérii urmatoarelor indicatii, poate aparea pericolul de electrocutare, incendii
si/sau leziuni grave.
» Pastrati cu grija, pentru a le avea si ulterior, toate indicatiile si instructiunile privind masu-
file de siguranta.

inainte de darea in exploatare, cititi si respectati urmatoarele documente:

* prezentele instructiuni de operare
» documentul livrat impreuna cu produsul ,Masuri generale de sigurantd pentru unelte electrice”

Masuri generale de siguranta

AVERTIZARE

Pericol de moarte prin electrocutare

Utilizarea aparatelor electrice deteriorate poate conduce la accidente grave sau moarte prin
electrocutare.

» inainte de fiecare utilizare, verificati cablul de alimentare, stecherul si butonul de pornire
ale aparatelor electrice pentru a detecta eventualele deteriorari si starea perfecta din
punct de vedere tehnic.

» Nu desfaceti aparatele electrice. Dispuneti inlocuirea cablului de alimentare si a stecheru-
lui de un consultant tehnic calificat.

» Conectati aparatele electrice prin intermediul sigurantei diferentiale.

» Evitati contactul dintre cablul de alimentare si ansamblurile maginii.

» Nu utilizati aparatele electrice pana cand nu sunt montate pe masina de sudura si nu
sunt curate si uscate sau tevile si fitingurile Geberit HDPE Geberit Silent-db20 nu sunt
tensionate.

» Dispuneti verificarea echipamentul electric in conformitate cu reglementarile locale.

A AVERTIZARE
Risc de vatamare din cauza lipsei dispozitivelor de protectie
» Nu este permisa modificarea sau indepartarea dispozitivelor de protectie.

Efectuarea intretinerii si a reparatiilor doar de ateliere specializate de
reparatii

Dispozitivele electrice de indreptat fete care nu sunt supuse lucrarilor de intretinere sau nu sunt in-
tretinute corect, pot cauza accidente grave.

« Intretineti dispozitivele electrice de indreptat fete conform prevederilor. Consultati capitolul ,Intreti-
nere”.

« Dispuneti efectuarea intretinerii si a reparatiilor doar de ateliere autorizate de reparatii. Adresele
atelierelor specializate autorizate pot fi solicitate de la distribuitori Geberit.
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Indicatii conform DIN EN 62841-1

Aparatul este livrat impreuna cu documentul ,Masuri generale de sigurantd pentru unelte electrice”.
Acesta contine indicatii de siguranta suplimentare, in conformitate cu EN 62841-1:2016-07.

Legenda simboluri

Simbolurile prezentate in instructiuni

Simbol Cuvant de avertizare si semnificatie
AVERTIZARE
A Acest cuvant de avertizare indica un pericol cu un grad de risc mediu, care, daca nu

este evitat, poate duce la deces sau vatamare corporala grava.

PRECAUTIE
A Acest cuvant de avertizare indica un pericol cu un grad de risc scazut, care, daca nu
este evitat, poate cauza vatamari minore sau moderate.
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Descrierea produsului

Structura si functie

Dispozitivele electrice de indreptat fete Geberit sunt compuse din:

+ dispozitiv electric de indreptat fete, complet cu cutit dispozitiv, unitate de actionare si cablu de alimentare,
inclusiv instructiuni de operare

+ documentul ,Masuri generale de siguranta pentru unelte electrice”

in functie de lista elementelor livrate, dotarile pot varia.

6
7
5 8
4
1
3
2
Nr. poz. |Denumire Functie/descriere
1 Cablu de alimentare -
2 Unitate de actionare Cu placuta de fabricatie atasata
3 Suport pentru tija de ghidare |—
4 Suport -
5 Opritor T'rebuive sa fie pivotat in exterior pentru indreptarea fetelor pe o
singura parte.
6 Roata d.e manevra cu buton Doar cu dispozitiv electric de indreptat fete d40—160 si d40-200
de pornire
Disc dispozitiv de indreptat
7 cu cutit dispozitiv de indrep- | Dotata cu 2 sau 4 cutite ale dispozitivului de indreptat
tat
8 Curea de transmisie trapezoi-|
dala cu protectie curea
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Date tehnice

Dispozitiv electric de
indreptat fete d40—160

Dispozitiv electric de
indreptat fete d40—200

Dispozitiv electric de
indreptat fete d200-315

Tensiune nominala

vezi placuta de fabricatie

220-240V

220-240V

mentare

Puterea consumata 750 W 750 W 550 W
Frecventa a retelei 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Tip de protecie/clasa de |5y IPXO/II IPXO/II
protectie

purata nominala de func- 30 minute 30 minute 30 minute
tionare

Greutatea neta 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
Nivelul presiunii sonore la

urechea utilizatorului" 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
Vangre;)a de emisie a vi- <2,5m/s? <2,5m/s? <2,5m/s?
bratiilor

Temperatura de operare |-20 —+60 °C -20 —+60 °C -20 — +60 °C
Lungimea cablului de ali- 4m 4m 5m

Producator

Hbégg AG, tehnica de productie, CH-9630 Wattwil

" Incertitudinea de masurare a nivelului presiunii sonore: 3 dB(A)

2 Incertitudinea de méasurare a valorii de emisie a vibratiilor: 1,5 m/s®

Nota: valoarea specificata de emisie a vibratiilor este masurata in conformitate cu un procedeu de verificare
standardizat si poate fi folositd pentru comparatia cu alte aparate. valoarea specificata de emisie a vibratiilor
poate fi utilizata si la estimarea initiald a intreruperii utilizarii. in timpul functionarii aparatului, valoarea de
emisie a vibratiilor poate varia fata de valoarea specificata, in functie de modul de utilizare a aparatului.
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Instalare

Montarea diSPOZitiVUIUi electric 4 Introduceti si fixati tija de ghidare.
de indreptat fete in masina de
sudura

1 Departati caruciorul culisant si blocul fix pen-
tru tensionare ale masinii de sudura.

2 Ridicati surubul de blocare si extindeti tija de
ghidare.

3 Aliniati suportul barei de ghidare a dispoziti-
vului electric de indreptat fete.

54043202661089163 © 02-2022
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Intretinere

Reguli de intretinere

Dispozitivele electrice de indreptat fete, care nu sunt supuse lucrarilor de intretinere sau nu sunt intretinute
corect, pot cauza accidente grave. Trebuie respectate obligatoriu intervalele si lucrérile de intretinere indica-

te In continuare.

Interval

Lucrare de intretinere

Periodic (inainte de utilizare, la
inceputul zilei de lucru)

+ Efectuati o inspectie vizuala a dispozitivului electric de indreptat fete pen-
tru a va asigura ca nu prezinta defectiuni la exterior si deteriorari relevan-
te din punctul de vedere al sigurantei. Nu puneti in functiune un dispozitiv
electric de indreptat fete deteriorat.

+ Efectuati o inspectie vizuala a cablului de alimentare pentru a va asigura
ca nu prezinta defectiuni la exterior si avarii relevante din punctul de ve-
dere al sigurantei. Dispuneti inlocuirea cablului de alimentare deteriorat
de catre un electrician sau predati dispozitivul electric de indreptat fete la
un atelier autorizat de reparatii.

+ Curatati dispozitivul electric de indreptat fete murdar cu o laveta umeda.

Cura!area dlSpOZItIVU|UI electric 5 Stergeti excesul de lubrifiant cu o laveta ab-

de indreptat fete

sorbanta.

A AVERTIZARE

Pericol de moarte prin

Curatarea necorespunzatoare poate duce
la vatamari corporale grave sau deces.

» Inainte de cur&tare, intrerupeti sursa de

curent.

» Permiteti uscarea completa a tuturor
suprafetelor inainte de a activa din nou

sursa de curent.

electrocutare

1 Scoateti stecherul.

2 Curatati suportul, motorul de actionare si

discul dispozitivului.

3 Curatati murdaria de sub capacul curelei tra-

pezoidale.

A PRECAUTIE

Substante daunatoare sanatatii
» Respectati masurile de siguranta ale lu-

brifiantilor folositi.

4 Gresati suportul tijei de ghidare cu BRUNO-
X® Turbo-Spray® sau un lubrifiant similar.
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Reciclare

Reciclarea deseurilor de echipamente electrice si electronice

s
o’

Simbolul cosului de gunoi cu roti barat inseamna ca deseurile de echipamente electrice si electronice nu tre-
buie reciclate impreuna cu deseurile reziduale, ci trebuie reciclate separat. Utilizatorii finali sunt obligati prin
lege sa returneze echipamentele vechi la autoritatile publice de eliminare a deseurilor, la distribuitori sau la
Geberit pentru a le recicla in mod corespunzéator. Multi distribuitori de echipamente electrice si electronice
sunt obligati sa preia gratuit deseurile de echipamente electrice si electronice. Pentru o returnare la Geberit,
contactati compania de vanzari sau de service responsabila.

Bateriile si acumulatorii uzati care nu sunt incorporati ih echipamentul vechi, precum si lampile care pot fi in-
departate din echipamentul vechi fara a fi distruse, trebuie separate de echipamentul vechi inainte de a-|
preda la un punct de eliminare.

in cazul in care in echipamentul vechi sunt stocate date cu caracter personal, utilizatorii finali sunt responsa-
bili pentru stergerea acestora inainte de predarea la un punct de eliminare.

Contact

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Responsabil cu documentatia
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Elvetia

Conformitate

Declaratia de conformitate completd este anexata echipamentului electric. Daca declaratia de conformitate
lipseste, aceasta poate fi solicitata de la distribuitorul Geberit autorizat.
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Extras din declaratia de conformitate UE

Producator:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Elvetia

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Persoana autorizata pentru intocmirea documentelor tehnice relevante:

Jorg Schneider

Geberit International AG
Schachenstrasse 77
CH-8645 Jona, Elvetia

product.compliance@geberit.com

Produs:

+ Dispozitiv electric de indreptat fete Geberit d40-160 pentru utilizarea cu masinile de sudura Geberit
Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

+ Dispozitiv electric de indreptat fete Geberit d40-160 pentru utilizarea cu masinile de sudura Geberit Media
(859.661.00.1, 359.662.00.1, 359.690.P0.1)
+ Dispozitiv electric de Indreptat fete Geberit d40-200 pentru utilizarea cu masinile de sudura Geberit
Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

+ Dispozitiv electric de indreptat fete Geberit d200-315 pentru utilizarea cu masinile de sudura Geberit
Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

RO

Geberit d200-315, 230 V

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1

Denumire produs Cod articol Tip Numar de serie
Dispozitiv electric de indreptat fete i A-00001 péna la
Geberit d40-160, 110 V 359.046.1P.1 GBM13-2 A-999999
359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
. iy . . 359.046.P5.1, 359.046.P6.1,
g'sggﬁt'tg"t%'ffgc'f ggo'”\‘;'reptat 618 | 350.046.P7.1, 359.046.P9.1,
’ 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 - An3
GBM 13-2 B-00001 pana la
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999
. iy . . 359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
g'jﬁgﬁt'm'f;’g{f ggén\?reptat e1€ | 359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
’ 359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
. iy . . 359.060.P2.1, 359.060.P3.1, A x
Dispozitiv electric de indreptat fete 359.060.P5.1. 359.060.P7.1, BOP 13-2 C-00001 pana la

C-999999
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Legislatie de armonizare

Echipamentele tehnice descrise la punctul 3 indeplinesc legislatia de armonizare relevanta a UE:

a Parlamentului European si a Consiliului din 26 februarie 2014 privind ar-
Directiva 2014/30/UE monizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea elec-

tromagnetica; Jurnalul Oficial al UE L 96 , 29.3.2014, p. 79—106

a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind echipa-
Directiva 2006/42/CE mentele tehnice si de modificare a Directivei 95/16/CE (reformare); Jurna-

lul Oficial al UE L 157, 9.6.2006, p. 24—86

a Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie 2011 privind restricti-
Directiva 2011/65/UE ile de utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electri-

ce si electronice; Jurnalul Oficial al UE L 174, 1.7.2011, p. 88110

Standarde europene armonizate aplicate / specificatii tehnice

Tabelul 1: Standarde europene armonizate:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabelul 2: Standarde nearmonizate:

Declaratie de incorporare

Declaratia de incorporare corespunzatoare este anexata echipamentului electric. Daca declaratia de incor-
porare lipseste, aceasta poate fi solicitata de la distribuitorul Geberit autorizat.
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evikeQ MANpoPopieg

YTIO8€IEN YIX XUTO TO EYYPAPO

To mpwTOTUTIO £YXeIPIDIO AeIToUpYiag Exel ypapTel 0TA YeppavIK&. OAeg ol &Aeg YAwooeg amoTeAolv pe-
TaPPAOEIG TOU TIPWTOTUTIOU gyXeIpIdiou AgIToupyiag.

BXOIKEC UTTOOEIEEIC XOPAAEING

Evoedelyuevn Xxpnon

O1 nAekTpikeg mAaveg Geberit d40, d40-160, d40-200 kai d200-315 emTpémeTal Vo XPNOIPOTTOIOU-
VTl OITOKAEIOTIKG Y10 TO TIAGVIOUO CwAnvev Kol e€apTnuaTwy Geberit PE kou Geberit Silent-db20:
* HhekTpikr) mhavn d40-160 Geberit yiot d40—-160 Geberit PE kou Geberit Silent-db20

* HAekTpikr) mA&vn d40-200 Geberit yioe d40-200 Geberit PE kou Geberit Silent-db20

* HAekTpikn mAavn d200-315 Geberit yio d200-315 Geberit PE

O1 nAekTpikeg mMAaveg Geberit emMTPEMETAI VO XPNOIUOTIOIOUVTAI HOVO HE PNXOVEG OUYKOAANGNG
Geberit Media ko Geberit Universal:

* HAekTpIkr TAGvn d40-160 Geberit pe unxaveg auykoAnone Geberit Media kau Geberit Universal
* HAekTpikr mAavn d40-200 Geberit pe unyaveg auykohnong Geberit Universal

* HAekTpIkr mA&vn d200-315 Geberit pe pnxaveg ouykdAAnong Geberit Universal

H xprion oe GAAEC UNXOVEC GUYKOAANGNG, KOBWGS KAl N XPrion TIEpaV auTnC Bewpeital pn evoedely-
pevn. Mo {nuIEg TToU TIPOKUTITOUV om0 TETOIX Xpnon, N Geberit dev pepel kapia eubuvn.

O1 nAekTpikeg mMAaveg Geberit eMTPEMTETAI VO XPNOILOTIOIOUVTAI HOVO 08 KOAK aePI{OPEVOUC
XWPOUG.

MpocovTa TWV XPNOTWV

Xwpig KaraANAn ekmaideuan ol xproTeg dev givail SUVOTO VO OVOYVWPIOOUV 1} VO EKTIUINGOUV Ow-
OTG TOUG KIVOUVOUG TTOU TTIPOEPXOVTAI IO TIG NAEKTPIKES TTAGVEC. KOG GUVETTEIX UTTOPE] VO TPOW-
HOTIOTOUV 1] V& TPQXUPGTIOOUV GAAG GTOH.

* O1 NAeKTPIKEC TTAAVEG ETIITPETETAI VO XPNOIUOTIOIOUVTAI HOVO OO €IDIKEUPEVOUC TEXVIKOUG YIX
EYKOTOOTOOEIC GOANVIOOEWV.

* O1 xpnoTeg TpETEl VO €ivail E0IKEIWPEVOI PE TIC EOVIKES TIPODINYPAPEC KOPOAEINC KO VO TIC
eappolouy.

* O1 xpnoTeg Tou epyalovVTail YIX TTIPWTN POP& e TNV NAEKTPIKN TTAGVN TIPETTEI VO EVINHEPOVOVTA
YIO TOV 0PI XEIPIOUO Ot evav €IBIKO 1 TTPETIEI VO GUUPETOOXOUV O€ €IBIKN ekmaideuan.
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Trpnon umodeiewv Kai eyXEIPISiwV

A NPOEIAOMOIHZH
AlxBaoTe OAEQ TIG UTTOBEIEEIC AOPAAEING, TIC 0ONYIES, TIG EIKOVEG KAI TX TEXVIKX OE-
douEva TTOU GUVOBEUOUV QUTO TO NAEKTPIKO EPYaAEio.
MopaAeiPeIc KATA TV THPNON TWV TIKPOKAT® 0dNYIWV HTTOPOUV Vo 08nynaoouv o€ nAe-
KTPOTTANEiaK, TTUPKAYIX /KO COPBXPOUC TPQUUATIOUOUG.

» Qulacte OAeg TIg uodeifelq aopaleiog ko TIG 0dnyieg yiok eANOVTIKI Xpron.

Mpiv omo TV evapén Aeitoupyiog mpeEmel va DIBAIOVTOI KO VO AGHBAVOVTAI UTTOYN T TTOROKATW)
EYYPOPQL:

* Mopov eyxelpidio AeIToupyicg

* JUVNUPEVO EYYPaPOo "Tevikeg UTTOdEIEEIC QOPOAEINS VIO NAEKTPIK epyaAein”

FevikEg UTTODEIEEIC XOPAAEING

A NMPOEIAONOIHZH
Kivduvog 8avarog amo nAekTpomAngia
H xprion XoAaoUEVWV NAEKTPIKWV CUCKEUMV PTTOPEl V& eTPEPEI COPARPOUC TPAUUATIOHOUC
N O&varo Aoyw nAekTpomAnicc.

» [piv omo KaBe xpron mpemel va eAeyxeTe To Kahwdio ouvdeang SIKTUOU, TO PIC KOl TO
UTTOUTOV EKKIVNONG TWV NAEKTPIKWV CUOKEUMV VI {NUIEC KOI TEXVIKO GYOYN KATAOTOON.

» Mnv avoiyeTe TIG NAEKTPIKEG OUOKEUEG. AVOBEDTE TNV OVTIKATAOTAON TOU EAXTTOHOTI-
KoU koAwdiou ouvdeang BIKTUOU 1| TOU QIC OTTO EIDIKEUPEVO TEXVIKO.

> SUVOEETE TIC NAEKTPIKEC GUOKEUEC PE EVOV OPOAEIODIOKOTITH.

» Amo@uyeTe TNV emma@n PeTa€U kaAhwdiou ouvdeaNC SIKTUOU Kol TwV BOIKWV PEPWV TNC
HNXavAG.

» Evepyoroieite TIC NAEKTPIKEG CUOKEUEG PHOVO OTAV QUTEG EIVOI CUVOPHOAOYNUEVES
ETTAVW OTN PNXOVH GUYKOAANGNG Kol EXOUV OQIXTEI 01 0TEYVOI CWANVES 1) To eEXPTAPOTA
Geberit PE ) Geberit Silent-db20.

» AvoBeaTe Tn die€aywyn eAEYXOU TwV NAEKTPIKAV DIGTAEEWY CUPPWVO UE TOUC TOTTIKOUG
KOVOVIOHOUG.

A NMPOEIAONOIHZH
Kivduvog TPaUHaTIGHOU AOYW XITOUCING TWV JIXTREEWV XOPAAEIXG
» O1 untdpyouaeg SIOTGEEIC AOPAAEitC DV ETITPETETAI VO TPOTTOTIOIOUVTAI I V& GpaIPOU-
VTOl.

ZUVTHPNON KXI ETTICKEUEG HOVO OTTO EEEIDIKEUPEVA CUVEPYEIX

O1 nAekTpIkeC MAGveEC TTOU dev oUVTNPEOUVTOI KXBOAOU 1| dEV CUVTNPEOUVTOI CWOTX, UTTOPOUV VO

TIPOKOXAECOUV 0OPBOP& GTUXNHOTA.

* JUVTNPEITE TNV NAEKTPIKN TTAGVN SUUQWVX pE TIC TTPOJICYPX(ES. BAETE ke@&GAaio Emmokeun).

* H ouvTrpnon Kai ol ETIOKEUEG TTPETTEI VO EKTEAOUVTAI OVO OTT0 £€0UaiodoTnueva e€eIBIKEUPEVT
ouvepyeia. Tig dieubuvaoelg Twv e€oualodoTNUEVWV EEEIDIKEUPEVWV CUVEPYEIWV PTTOPEITE VA TIC
Bpeite amo TIC eTaupeieg dixdeong-mwAnong Tng Geberit.
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Ymodei&eig cuppwva pe To EN 62841-1

H ouokeur| ouvodeleTan amd To £yypao "Ievikeg UTodei€eiq aoPaAeiag YIo NAEKTPIKG epyaAeia”.
Autd mrepihapBavel mpooBeTec umodeifeic aopaheiog kot EN 62841-1:2016-07.

Erre€Enynon cupfoAwv

ZUMBOAX OTO £yXEIPIBIO

SupBoho

MpoeidomoInTIKr AeEN Kol ONUOCIo

A

MPOEIAOMNOIHZH

H mpoeidomoinTikn Ae€n meplypa@el Evav Kivduvo peTpiou BaBUoU eMmKIVOUVOTNTAC,
0 oroiog, e&v dev amo@euxOei, umopei va 0dnyrnoel ae B&vaTo 1} coBapPoUs TPOU-
HOTIOHOUG.

A\

NMPOZOXH

H mipoeidomoinTikn Ae€n meplypdpel Evav Kivouvo XopnAou BabBpou emKIvOUVOTN-
TOC, 0 OTToiog, e&v Ogv amoPeuxOei, umopei vor 0dnynoel oe EAAPPIOUG 1 HETPIOUG
TPQUPOTIOHOUC.
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Mepiypa@n mpoiovTog

Aopn Kai AgiToupyia

O1 nAekTpIkeg MAGveg Geberit armoTeAoUVTOI GTTd:

 HAekTpIKr A&V KOUTTAE pe payaipl TTA&VNG, Hovada peTadoong Kivnong Kol KaAmdio ouvdeaong dIKTUOoU,
oupmepIAapBavopévou eyxelpidiou AeiToupyiag

« Eyypa@o "Tevikeg uttodeifelq aoPaAeiag VI NAEKTPIKG epyaAsia”

O e&omAiopdc pmopei va SIGPEPE! AVEAOYO e TN GUOKEUN TIOU JIGBOETETE.

6
7
5 8
4
1
3
2
Ap. Ovopaaia AeiToupyio/Tepiypa@r)
0eong

KoAwdio ouvdeoncg diIKTUou

I&VTX

2 Movada peTé&doang kivnong | Me Tommo@eTnuévn mMvokida TUTTOU

3 Ymodoxn yio 0dnyo Pmapo | —

4 Bpayxiovag cuykp&Tnong -

5 TepuOTIKS 2e neplnTwcn HOVOTTIAEUPOU TTAQVICUOTOG TTPETTEI VO HETOKIVNOEI

TPOG T £EW.

6 quxoq XEIPOG HE HITOUTOV Ty 1av0 oTnVv nAekTpIkr mA&vn d40—160 kou d40—-200
eKKIvNong
MAGKo TTAGVNG pe paxaipl , , . .

7 mAdvNe E€omAiopevo pe 2 N 4 poaxaipior TAGVNG
Tpomeloeldng INAVTAG Pe

8 mpooTooia Tparmeloeldn -
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TeXVIK&X OEOOMEVX

HAekTpIKH TTAGVN HAekTpIKn TTAGVN HAekTpIKn TTAGVN
d40-160 d40-200 d200-315
OvouaaTIKn T&ON BAETTE TMVOKIOX TUTTOU 220-240 V 220-240 V
Karav&Awon 1oxuog 750 W 750 W 550 W
SuxvoTnTo SIKTUOU 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Turog MpooTaiaG/KaT- | |5y IPX0 /Il IPX0 /Il
YOPIO TIPOOTOCIOG
Aapodpiopévn digpkeia 30 AemT&x 30 AemT&x 30 AemT&x
AelToupyiag
KoBapo Bapog 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
27BN NXATIKAG TEONG. | 77 g ) 77 dB(A) 82 dB(A)
OTO OWUTI TOU XPNoTN
TIUQ)SKHO“W']Q ToAGVTO- < 2,5 m/s? <2,5m/s? <2,5m/s?
ong
OeproKpoGia AeITOURYE- | 5 _ g0 o 20— +60 °C 20— +60 °C
ag
Mnkog Kc'x)\m6|ou ouvle- 4m 4m 5m
ong dIKTUOU
KoTaokeuaoTng Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

" ABeBaIOTNTA PETPNONG TNG OTXOUNG NXNTIKNAG Tieong: 3 dB(A)

2 ABeBoIOTNTO HETPNONG TNC TIUAG EKTTOUTIAC TaAGVTwoNG: 1,5 m/s?

Y1iode1En: H avapepouevn TIM EKTTOUTAC TOAGVTWOONG UETPIETOI CUPQWVO JE PIX TUTTOTIOINUEVN UEB0dO
eAEYXOU Kl UTTopei vax xpnaoipotroindei yio ouykpion pe XAAeC OUOKeUECS. H avapepopevn TIPM EKTTOUTING
TOAGVTWONG YTTOPEI ETTIONG V& XPNOIPOTIOINGET VIO PIG GEXIKH EKTIUNGN TNG dIOKOTING Xprnong. H Tiun exmo-
PTG TOA&VTWONG PTTOPEI VO DIGPEPE] ATTO TNV AVAPEPOUEV TIU KOTG TN OIGPKEIX TNG TTPXYUXTIKAG XPH-
ONG TNG CUOKEUNG, GVAAOYX e TOV TPOTIO € TOV OTT0I0 XPNOIUOTIOIEITAI I GUCGKEUN.
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ZuvapHoAoynon

Tomo0£TNoN NAEKTPIKAG TAKVNG 4
oTN HNXXVR CUYKOAANONG

2TPWETE KOl OTEPEWOTE TNV 00NYO PTIGPO.

1 TpapNETe KOl ATTOPAKPUVETE TO KIVOUPEVO
HEPOG BGONG KXl TO aToIXEio T&vUONG TNG
UNXQVNG OUYKOAANONG.

2 2NKOoTE TN BIdOX AoPAAIGNG KOl EKTEIVETE
TNV 0dnNyo PGP,

3 EuBuypappioTe Tnv umodoxr| odnyou
UTM&POQ TNG NAEKTPIKNAG TTA&VNC.
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Emokeun

Kavoveg ouvtipnong

O1 NAeKTPIKEG TTAGVEG TTOU eV CUVTNPEOUVTAI KKOOAOU ) deV OUVTNPOUVTAI CWOTA, HTTOPOUV VO TIPOKO-
Aéoouv 0oBaP& ATUXAMOTA. MPETEl VX TNPOUVTXI UTIOXPEWTIKX TX JIXCTANXTX KXI O EPYXTIEC OUVTHPNONG
TTOU TTEPIYPAPOVTXI 0TI OUVEXEIX.

XPOoVIKO SI&OTNHG

Epyaoia ouvtrpnong

TOKTIK& (TTPIV TN Xpron, otnv
QIPXM TNG EPYATIUNG NUEPOG)

* EAeyxog TNG NAEKTPIKAC TTAGVNG VI eEWTEPIKEG eAAeieEIC Kau {NUIES TTOU
aopolV TNV aoPaAeic. Mnv B€TeTe o€ AeITOUPYIa pICk XOAGOPEVN NAe-
KTPIKNA TIAGVN.

» EAeyxoc Tou kahwdiou pelpaToq Yix eEwTEPIKEG EANeiPeIg Kol {NUIES
TTOU QQOPOUV TNV 0OPAAEIX. AVOOEDTE TNV AVTIKATAOTAON TOU XOXAGK-
opEvou KaAwWdiou peupaTog ae e€eIBIKEUPEVO NAEKTPOAOYO I TP
dwoTe TNV NAEKTPIKN TTAGVN o€ €€0UCI0dOTNHEVO EEEIDIKEUPEVO GUVEP-
yeio.

» KaBopileTe To TIEpIBANUX TNG NAEKTPIKNAG TTAGVNG P VA UYPO TIQWVI.

K(XB(XpIO[.I(')Q I])\SKTpIKr']q ")\(XVTIQ 5 S KOUTTIOTE TO TTEPITTO AITTAVTIKO PE EVaX

QTTOPPOPNTIKO UPUOUA.

MPOEIAONOIHZH

Kivéuvog B&vaTog armd nAekTpomAngia
O AavOaOpPEVOC KOOOPIOPOG PTTopEi VX
odnynoel oe 0oBaPOUC TPAUUGTIOHOUG 1

BavaTo.

> [piv amd Tov KAOAPIoUS, VXX DIGKOTITE-
TE TNV TTXPOXH T&ONG.

> A@noTe OAeG TIC ETIPAVEIEG VO OTE-
YVWOOUV TIANPWG TIPOTOU EVEPYOTIOIN-
oeTe av& TNV TTOPOoXI) T&ONG.

1 ArmoouvdeaTe TO QIg oTNnV TPIlA.

2 KaBapioTe To Bpayiova ouykp&Tnong, Tn Ki-
VNTHAPIC HNXOVH KOI TNV TTAGKX TTA&VNG.

3 ATTOPOKPUVETE TOUG PUTIOUG K&TW OTTO TO
KGAUPHS Tou TpameloeldoUg IHAVTA.

A NMPOZOXH

EmBAafeic CUGTATIKEG OUCIEG
> [lpooéxeTe TIG UTTODEIEEIG OPOAEIg
TV XPNOILOTTOIOUPEVOV AITIQVTIKWV

HECWV.

4 AiméveTe TNV umtodoxr 0dnyou UM&PaG Ye
BRUNOX® Turbo-Spray® 1) 106TIHO AiTox-

VTIKO.
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Amoppiyn

Amoppiyn cmoBARTWV NAEKTPIKOU KXI NAEKTPOVIKOU EEOTTAIGHOU

s
o’
I

To cUpBOoA0 Tou SIRYEYPOPHPEVOU KAOOU GTTOPPIHPATWY OTOUG TPOXOUC GNnuaivel 0TI ol TIGAIEC NAEKTPIKES
KO NAEKTPOVIKEG OUOKEUEC DEV ETIITPETTETAI VO KITOPPITITOVTAI WC OIKIKA KTTOPPIMPOTO, AN TTPETTEI VO
amoppinTovTal EexwploTé. O1 TEAIKOI XPrjoTEG €ivVal VOUIK& UTTOXPEWHEVOI VX ETTIOTPEPOUV TIC TTXAIEG GU-
oKeUEG ae ONuOoIEC eTalpeieg amoppiwng, diavopeig 1 otov Geberit yia Tn cwaoTr amoppiyn. MoAhoi diavo-
HEIC NAEKTPIKWY KA NAEKTPOVIKWV CUOKEUWY EIVOI UTTOXPEWHEVOI VO TIGPOAGBAVOUV BWPEQRV TIC TIQNIEG
NAEKTPIKEC KOl NAEKTPOVIKEG OUOKeUEG. Mo TNV emoTpo@r aTov Geberit emMKoIvwvnoTe pe TNV KPPOdI
eTalpeia MwANoewv ) e€UTPETNONG.

O1 TXAIEG UTTRTOPIEG KOl O TTOAIOI CUCCWPEUTEG, TTOU JeV €iVal EVOWHUATWHEVOI OTIC TTXAIEG CUOKEUEG, KO-
0w Kol Ol AGUTITHPEG TTOU PTTOPOUV VO xpaipeBoUV oo TIC TTXAIEG CUOKEUEG XWPIG TNV TTPOKANGN {nNUIwV,
npemel va diaxxwpilovTal armd TIC TTAAIEC CUOKEUEC TIPOTOU TTaPad000UV GTO GNnEio armoppIYng.

E&v oTnv moMi& ouokeun €xouv ammoBnkeuTei MPoowTTIK& dedoPEVA, O TEAIKOI XprioTeg eivai ol idlol utTeuOu-
VOl YIX TN JIyPOQr) TOUG TIPOTOU TTRPadWO0oUV TNV TIXAIX CUOKEUH 0€ €VQ Onpeio omoppiyng.

EmKoOIVOVIX

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Y1ieuOuvog TeEKUNPiwong
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, EABeTix

ZUPHOPPWON

H mAfpng dnAwon ocuppopewong cuvodelel TNV NAEKTPIKN cuokeur|. Av Agittel n OnAwaon cuppopPwong, ou-
T pmopei va {nTndei armo Tnv xppodia eTaupeia dikBeong-mwAnong Geberit.
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Amoontacpx oo Tn dnAwon cuppoppwong EE

KXTOKEUXOTNG:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

EABeTix

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

EEouci060TNHEVO KXTOMO YIX TH CUVTAEN TWV GXETIKWV TEXVIKWV EYYPAPWV:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, EABeTi

product.compliance@geberit.com

Mpoiov:
 HAekTpikr A&vn Geberit d40-160 yix xprion pe TIG PNXaveg ouykoAhnong Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

 HAekTpikn A&vn Geberit d40-160 yix xprion pe TIG PNXaveg ouykoAhnong Geberit Media (359.661.00.1,
359.662.00.1, 359.690.P0.1)

« HAekTpikr AGvn Geberit d40-200 yia xprion pe TIG pnxaveg auykoAAnong Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

 HAekTpikr mAGvn Geberit d200-315 yia xprion pe TIC pnxaveg ouykoAhnang Geberit Universal
(356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

Ovopaaia TpoiovTog Kwdikog Tumog 3 eIPIOKOC XPIBUOG
HAekTpIkn TA&vn Geberit d40-160, ) A-00001 ¢wg
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999
359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
. . . 359.046.P5.1, 359.046.P6.1,
ggg“\;p”‘” mhavn Geberit d40-160, | 359 046.p7.1, 359.046.P9.1,
359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 - :
GBM 13-2 B-00001 ew¢g
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999
. . . 359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
;'é‘g'(\;p”‘” mhavn Geberit d40-200, | 359 082 P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
o , 359.060.P2.1, 359.060.P3.1, ,
oo P T Geberit d200-315. | 359 060.P5.1, 359.060.P7.1, | BOP 13-2 g:ggggég‘wq
359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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Nopo6ecia evapuoviong

O1 UNXaVEG TToU TTEPIYPAPOVTAI OTO onpeio 3 eival CUNPWVEG TTPOG TN OXETIKI VOMOBEDIX EVOPUOVIONG
g Eupwraikng Evwong:

Tou EupwmaikoU KoivoBouliou kail Tou ZupBouliou, Tng 26ng ®eBpoua-
piou 2014, yiot TNV EVAPHOVION TWV VOUOBECIWV TWV KPATWY PHEAWV OXETI-
K& pe TNV NAEKTPOPOYVNTIKN cupBoaToTnTa. Emionun Eenuepida tng EE
L 96 Tng 29.3.2014, 6. 79-106

Tou Eupwmaikou KoivoBouAiou kail Tou ZupBouhiou, Tng 17n¢ Mdiiou
2006, OXETIKX e TO UNXOVAUXTX KOl TNV TPOTIOTToINGN TNG 0dnyiag
95/16/EK (avadioTuniwaon). Emionun Epnuepida Tng Eupwnaikng Evwong
L 157 amo 9.6.2006, 0. 24-86

Tou Eupwmaikou KoivopouAiou kai Tou ZupBouliou Tng 8ng louviou 2011
YIX TOV TIEPIOPIOHO TNG XPHONG OPICUEVWV ETIKIVOUVWY OUCIWV O€ NAe-
KTPIKO K&l NAeKTPOVIKO e€omAiopo. Emionun Eenuepida Tng EE L 174 Tng
1.7.2011, 0. 88-110

Odnyia 2014/30/EE

Odnyio 2006/42/EK

OBnyiat 2011/65/EE

EQapHOOTEX EVOPHOVIOHEVX EUpWTTXIKA TTPOTUNTX / TEXVIKEG TIPOSIXYPAPES

Mivokog 1: Evoppoviopéva Eupwmaik& mpoTuma:

EN IEC 63000:2018, EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2017 + A11:2020,
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013

Mivokag 2: Mn eVOPHOVIOPEVX TIPOTUTIX:

ANnAwon eVOWPATWONG

H avTioToixn 0nAwaon evowpaTwong cuvodeuel TNV NAEKTPIKN ouakeur]. Av Agirrel n dNAwon evowu&Twong,
ouTH pmopei va ntndei ammo Tnv appodia eTaipeia dikdesong-mwAnong Geberit.
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Genel bilgiler

Bu belge hakkinda not

Orijinal isletme kilavuzu Almanca hazirlanmistir. Diger tim dillerde orijinal isletme kilavuzunun cevirisi s6z
konusudur.

Temel gavenlik bilgileri

Amacina uygun kullanim

Geberit Ureticisine ait d40-160, d40-200 ve d200-315 elektrikli raspalar, yalnizca Geberit Ureticisine

ile HDPE ve Geberit Ureticisine ait Silent-db20 borularinin ve fitinglerinin planyalanmasi igin kullani-

labilir:

* Geberit Ureticisine ait d40-160 elektrikli raspalar Geberit Ureticisine ait HDPE ve Geberit Ureticisine
ait Silent-db20 d40-160 i¢in

* Geberit Ureticisine ait d40-200 elektrikli raspalar Geberit Ureticisine ait HDPE ve Geberit Ureticisine
ait Silent-db20 d40-200 i¢in

* Geberit Ureticisine ait d200-315 elektrikli raspalar Geberit Ureticisine ait HDPE d200-315 i¢in

Geberit Ureticisine ait elektrikli raspalar yalnizca Geberit Ureticisine ait Media ve Geberit Ureticisine

ait Universal kaynak makineleri ile kullanilabilir:

* Geberit Ureticisine ait d40-160 elektrikli raspalar, Geberit Ureticisine ait Media ve Geberit Ureticisi-
ne ait Universal kaynak makineleri ile kullanihr

* Geberit Ureticisine ait d40-200 elektrikli raspalar, Geberit Ureticisine ait Universal kaynak makinele-
ri ile kullanihr

* Geberit Ureticisine ait d200-315 elektrikli raspalar, Geberit Ureticisine ait Universal kaynak makine-
leri ile kullanihr

Bagka bir kaynak makinesinde ya da farkli veya bu kapsamin diginda bir kullanim, amacina aykiri
kullanim olarak degerlendirilecektir. Bundan dolayr meydana gelebilecek hasarlar i¢in Geberit so-
rumluluk Ustlenmez.

Geberit Ureticisine ait elektrikli raspalar yalnizca iyice havalandirilan alanlarda kullanilabilir.

Kullanicilarin kalifikasyonu

Egitimsiz kullanicilar elekirikli raspalardan kaynaklanan tehlikeleri tanimayabilir veya bunlari dogru
degerlendiremeyebilir. Bu ylzden kendinizi veya baskalarini ciddi yaralayabilirsiniz.

* Elekirikli raspalar sadece boru tesisati montajinda uzman kisilerce kullanilabilir.

« Kullanicilarin tlkeye 6zel emniyet ydnetmeliklerine asina olmasi ve bunlari uygulamasi gerekir.

« [k kez elektrikli raspa kullanacak kisilere, cihazin emniyetli bir sekilde nasil kullanilacadi bir uzman
tarafindan agiklanmali veya bu kisiler bu konuda egitim almaldir.
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Uyarilara ve talimatlara uyunuz

A

UYARI

Bu elektrikli alet ile ilgili tim glvenlik uyarilarini, talimatlar, goriintileri ve teknik ve-
rileri okuyun.

Asagidaki talimatlara uyulmamasi sonucunda elektrik carpmasi, yangin ve/veya agir yara-
lanmalar meydana gelebilir.

» Tim guvenlik bilgilerini ve talimatlari saklayin.

isletmeye almadan dnce asagidaki dokiimanlari okuyunuz ve dikkate aliniz:

* Mevcut igletme kilavuzu
« Ekteki "Elektrikli aletler ile ilgili genel glvenlik uyarilar" dokiimani

Genel glivenlik uyarilar

A

UYARI

Elektrik carpmasi nedeniyle 6liim tehlikesi

Hasarli elektrikli cihazlarin kullanimi, elektrik carpmasi sebebiyle agir yaralanmalara veya 6l-
ume yol acabilir.

» Elektrikli cihazlarin elektrik kablosunu, fisini ile start digmesini her kullanimdan énce
kontrol ederek hasarsiz ve teknik agidan sorunsuz oldugundan emin olun.

» Elektrikli cihazlar agmayin. Arizali elekirik kablolarini veya elektrik figlerini yetkili perso-
nele degistirtin.

» Elekirikli cihazlari, kagak akim koruma salteri Gzerinden baglayin.

» Sebeke baglanti kablosu ile makine yapi gruplari arasinda temas olugsmasindan kaginin.

» Elektrikli cihazlar kaynak makinelerine monte edilmeden ve Geberit Ureticisine ait HDPE
veya Geberit Ureticisine ait Silent-db20 borular ile fitingler temiz ve kuru bir sekilde sabit-
lenmeden dnce elekirikli cihazlar ¢alistirmayin.

» Elekirikli tertibatlari yereldeki yonetmeliklere gore kontrol ettirin.

A

UYARI
Koruyucu tertibat eksikligi nedeniyle yaralanma riski
» Mevcut koruyucu tertibatlar degistiriimemeli veya ¢ikarilmamalidir.

Bakim ve onarimlar sadece uzman teknik servisler tarafindan
yapilmalidir

Bakimi yapilmayan veya bakimi profesyonel olarak yapilmayan elekirikli raspalar ciddi yaralanmala-

ra yol agabilir.

* Elektrikli raspanin bakimini nizami olarak yapiniz. Bkz. Servis ve onarim bélima.

» Bakim ve onarimlar sadece yetkili teknik servisler tarafindan yapilmalidir. Yetkili teknik servislerin
adresleri Geberit dagitim sirketlerinden istenebilir.
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EN 62841-1 standardina gore uyarilar

Cihaza "Elektrikli aletler ile ilgili genel glvenlik uyarilar" dokimani eklenmistir. Burada EN
62841-1:2016-07 standardina gore ilave givenlik uyarilar mevcuttur.

Simgelerin aciklamasi

Kilavuzdaki simgeler

Simge Isaret s6zcligil ve anlami

UYARI
A Bu isaret s6zclgu, kaciniimadig takdirde 6lime veya agir yaralanmaya yol agabi-
lecek orta dereceli bir tehlikeyi belirtir.

DIKKAT
A Bu isaret s6zclgu, kaciniimadig takdirde hafif veya orta derecede yaralanmalara yol
acabilecek diisuk dereceli bir tehlikeyi belirtir.
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Uriin aciklamasi

Yapisi ve fonksiyonu

Geberit Ureticisine ait elektrikli raspa asagidakilerden olusur:

* kullanim kilavuzu, raspa bigagi, tahrik birimi ve gii¢ kablosuyla birlikte komple elektrikli raspa
+ "Elektrikli aletler ile ilgili genel glivenlik uyarilar" dokiimani

Donanim, sevkiyat kapsamina bagl olarak degisebilir.

Start digmeli tutamak

Yalnizca d40-160 ve d40—200 model elektrikli raspalarda

Raspa bigakli raspa plakasi

2 veya 4 raspa bigagi ile donatiimistir

6
7
5 8
4
1
3
2
Poz. No. |Tanim Fonksiyon / agiklama
1 Elektrik kablosu -
2 Tahrik birimi Cihazin Gizerine takili tip etiketi
3 Kilavuz ¢ubuklar igin giris | —
4 Tutma kolu -
5 Dayanak Tek tarafli planyalama icin disa déndurilmelidir.
6
7
8

V kayisi korumali V kayisi
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Teknik veriler

Elektrikli raspa d40-160 | Elektrikli raspa d40—200 | Elektrikli raspa d200-315
Nominal sebeke gerilimi | Tip levhasina bakiniz 220-240 V 220-240 V
Guc tuketimi 750 W 750 W 550 W
Sebeke frekansi 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
Koruma turi/koruma sinifi{ IPX0 / |l IPX0 /1l IPX0 /1l
Anma isletim sresi 30 dakika 30 dakika 30 dakika
Net agirlk 1,9 kg 1,9 kg 2,0 kg
:::ir:;’l':énszl\‘/';g's?fak' 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
Titresim emisyon degeri? | < 2,5 m/s? <2,5m/s? <2,5m/s?
Calisma sicakhgi -20 —+60 °C -20 —+60 °C -20 —+60 °C
Elektrik kablosunun boyu |4 m 4m 5m
Uretici Hogg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

") Ses basing seviyesi 6l¢ciim belirsizligi: 3 dB(A)

2 Titresim emisyon degerinin 6lgim belirsizligi: 1,5 m/s?

Not: Belirtilen titresim emisyon degeri, standart bir kontrol islemine gére 6l¢lilmustir ve baska bir cihazla ka-
rsilastirmak icin kullanilabilir. Belirtilen titresim emisyon degeri, kullanim kesintisinin tahmini i¢in de kullanila-
bilir. Titresim emisyon degeri cihazin gercek kullanimi sirasinda, cihazin kullanildigi sekle bagli olarak belirti-

len degerden farkli olabilir.
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Montaj

Elektrikli raspanin kaynak 4 Kilavuz gubugu yerlestirin ve sabitleyin.
makinesine monte edilmesi

1 Kaynak makinesinin tasiyict mil yatagini ve
ana govdesini ayirin.

2 Kilitleme vidasini kaldirin ve kilavuz cubugu
uzatin.

3 Elektrikli raspanin kilavuz cubuk girisini hiza-
layin.
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Servis ve onarim

Bakim kurallari

Bakimi yapilmayan veya bakimi profesyonel olarak yapilmayan elektrikli raspalar ciddi yaralanmalara yol
acabilir. Asagida aciklanan bakim araliklari ve bakim islerine uyulmasi zorunludur.

Bakim araligi Bakim calismasi

« Elektrikli raspayi dis glivenlik kusurlari ve hasarlar bakimindan gézle
kontrol ediniz. Hasarli olan bir elektrikli raspayi isletime almayiniz.

Dizenli olarak (kullanmaya « Elektrik kablosunu dis giivenlik kusurlari ve hasarlar bakimindan goézle
baslamadan énce, is gliiniine kontrol ediniz. Hasarli elektrik kablosunun uzman bir elektrik teknisyeni
baglamadan énce) tarafindan degistiriimesini saglayiniz veya elektrikli raspay1 onarim igin

yetkili teknik servise teslim ediniz.
* Kirlenmis elektrikli raspayi nemli bir bezle temizleyiniz.

Elektrikli raspanin temizlenmesi

A UYARI

Elektrik carpmasi nedeniyle éliim tehli-
kesi

Hatal temizlik agir yaralanmalara veya 6l-
Ume yol acabilir.

» Temizlikten 6nce gig Unitesini kapatin.
» Gug Unitesinin tekrar agabilmek igin
tim ylzeyleri tamamen kurutun.

1 Fisi cekiniz.

2 Tutma kolunu, tahrik birimini ve raspa plaka-
sini temizleyin.

3 V kayisi kapaginin altindaki kirleri firga ile te-
mizleyin.

DIKKAT

Saghga zararlh icerik maddeleri

» Kullanilan yaglama maddelerinin gi-
venlik uyarilarina uyun.

4 Kilavuz ¢ubuk girisini BRUNOX® Turbo-
Spray® ile veya es degeri bir yaglama mad-
desi ile yaglayin.

5 Fazla yaglama malzemesini emici bir bezle
siliniz.
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Bertaraf

Elektrikli ve elektronik eski aletlerin bertaraf edilmesi

s
5

—

Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢dp kutusu simgesi, elektrikli ve elektronik ekipman atiklarinin artik
diger atiklarla birlikte degil, ayri sekilde bertaraf edilmesi gerektidi anlamina gelir. Son kullanicilar yasal ola-
rak eski cihazlari, profesyonel sekilde bertaraf edilmesi icin kamuya ait atik bertaraf makamlarina, distribitor-
lere veya Geberit'e iade etmekle yukimltdir. Cok sayida elektrikli ve elektronik ekipman distribtitéru, eski
elektrikli ve elektronik ekipmanlari Ucretsiz olarak geri almak zorundadir. Geberit'e iade igin sorumlu satis ve-
ya servis sirketiyle iletisime gegin.

Eski cihazda kullanilip bitmemis eski piller ve akiimulatérler ile eski cihazdan zarar gérmeden c¢ikarilabilen
lambalar, imha noktasina teslim edilmeden énce eski cihazdan c¢ikariimalidir.

Kisisel veriler eski cihazda saklaniyorsa cihazi imha noktasina teslim etmeden énce bu verileri silmek, son
kullanicilarin sorumlulugundadir.

iletisim

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokiimantasyon goreuvlisi

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, isvigre

Uyumluluk

Uygunluk beyaninin tamami elektrikli cihazinin yanindadir. Uygunluk beyaninin eksik olmasi durumunda yet-
kili Geberit satis sirketinden talep edilebilir.
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AB Uygunluk beyanindan alinti

Uretici:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

isvigre

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

ilgili teknik belgeleri derleyip diizenlemeye yetkili kisi:
Jorg Schneider

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, Isvigre

product.compliance@geberit.com

Uriin:
» Geberit elektrikli raspa d40-160, Geberit Universal kaynak makineleri (356.200.00.1, 356.201.00.1,
356.203.00.1) ile birlikte kullanilir

» Geberit elektrikli raspa d40-160, Geberit Media kaynak makineleri (359.661.00.1, 359.662.00.1,
359.690.P0.1) ile birlikte kullanilir

 Geberit elektrikli raspa d40-200, Geberit Universal kaynak makineleri (356.200.00.1, 356.201.00.1,
356.203.00.1) ile birlikte kullanihr

» Geberit elektrikli raspa d200-315, Geberit Universal kaynak makineleri (356.200.00.1, 356.201.00.1,
356.203.00.1) ile birlikte kullanilir

Urdindin tanimi Uriin numaras Tipi Seri numarasi
Geberit elektrikli raspa d40-160, A-00001’den
110V 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999'a kadar

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,

Geberit elektrikli raspa d40-160, 359.046.P7.1, 359.046.P9.1,

230V 359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 B-00001’den
GBM 13-2 ,
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999’a kadar

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,

Geberit elektrikli raspa d40-200, 359.082.P7.1, 359.082.P9.1,

230V 359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
. - 359.060.P2.1, 359.060.P3.1, ,
Geberit elektrikli raspa d200-315, 359.060.P5.1. 359.060.P7.1. BOP 13-2 C-00001’den

230V C-999999’a kadar

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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Uyum mevzuati

3. Maddede belirtilen makineler, Avrupa Birligi'nin bu makinelerle ilgili uyum mevzuatina uygundur:

Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin tye Ulkelerin elektromanyetik uyum-
Direktif 2014/30/AB luluk ile ilgili hukuki diizenlemelerinin uyarlanmasi hususundaki 26 Subat

2014 tarihli direktifidir (AB resmi gazetesi L 96, 29.3.2014, s. 79-106)

Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 95/16/AB (yenilenmis versiyon) di-
2006/42/AT sayili direktif rektifini degistiren, makineler hakkindaki 17 Mayis 2006 tarihli direktifidir

(AB resmi gazetesi L 157, 9.6.2006, s. 24—86)

Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin elektrikli ve elektronik cihazlarda be-
Direktif 2011/65/AB lirli tehlikeli maddelerin kullaniminin sinirlanmasina yénelik 8 Haziran

2011 tarihli direktifidir (AB resmi gazetesi L 174, 1.7.2011, s. 88-110)

Uygulanan uyumlu Avrupa standartlari/teknik sarthnameler

Tablo 1: Uyumlu Avrupa standartlari:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tablo 2: Uyumlu olmayan standartlar:

Kurulum beyani

ilgili kurulum beyani elektrikli cihazin yanindadir. Eksik olmasi durumunda, kurulum beyani yetkili Geberit sa-
tis sirketinden talep edilebilir.
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O6wan nHpopmauua

YKasaHue K gaHHOMY AOKYMEHTY

OpMFMHaJ'IbHOG PYyKOBOACTBO MO 3KCrjyataumun 6bINO COCTaBIEHO Ha HEMELIKOM A3bIKe. PyKOBO.ElCTBa Ha
APYyrux AsblKax ABAAKOTCA nepeBOoJHbIMU BEPCUAMU OPUTUHANIBHOIO AOKYMEHTA.

OCHOBHblE YKa3aHUA No TeXHUKe 6e3onacHOCTH

Ucnonb3oBaHWe NO Ha3HAUYEHUIO

Onekrtpuyeckue Ttopueatenn Geberit d40—160, d40-200 1 d200-315 moryT MCnonb30BaTbCA TONBKO
ANA NNOCKOCTHOro TopueBaHua Tpy6 u putnHros Geberit PE n Geberit Silent-db20:

* aneKTpuyeckuit Topuesartenb Geberit d40-160 ana Geberit PE u Geberit Silent-db20 d40-160

* aneKTpuyeckuit Topuesatenb Geberit d40-200 ana Geberit PE n Geberit Silent-db20 d40-200

* aneKkTpuyeckui Topuesatenb Geberit d200-315 ana Geberit PE d200-315

AnekTpuyeckue Topuesarenu Geberit MoryT ncnonb3oBatbCA TOMLKO B COYETAHMM C annaparamu

AnA cTeikoBon ceapku Geberit Media n Geberit Universal:

* aneKTpuyeckue topuesatenu Geberit d40—160 B couetaHuu ¢ annaparamu AnA CTLIKOBOW CBapKu
Geberit Media 1 Geberit Universal

* anekTpuyeckue topuesarenu Geberit d40-200 B coueTaHuu ¢ annaparamu AnA CTLIKOBOW CBapKu
Geberit Universal

* anekTpuyeckue Topuesatenu Geberit d200-315 B couetaHnu ¢ annaparamu AnA CTbIKOBOW CBapKH
Geberit Universal

Wcnonb3oBaHue ¢ ApyrMmu annaparamu AnA CTLIKOBOW CBAPKM, @ TaKXKe UCMOMb30BaHWe B Nt0BbIX
MHBIX LENIAX CYMTAETCA UCMONB30BaHWEM HE MO Ha3HAYEHMI0. 3a BO3HWKAIOLLMIA B pe3ynbTare Takoro
ncnonb3oBaHuA yLep6 komnaHuA Geberit 0TBETCTBEHHOCTH He HeCeT.

OnekTtpuyeckue Topuesatenu Geberit MOryT MCMONBb30BATLCA TOMBKO B XOPOLLO NPOBETPMBAEMbIX
NOMELLEHMAX.

KBanudpurauua nonb3oBaTtesneu

He umen Haanexallen KBanMpuKauum, nonbL3oBaTe/iM He MOryT pacnosHatb U NPaBUNbHO OLEHWUTb
ONacHOCTb, UCXOAALLYHO OT 3/IEKTPUYECKOro Topuesarend. B pesynbtarte OHU MOTYT NONY4YNUTb TAXKE-
Nble TPpaBMbl UJIK HAHECTU UX APYTUM NHOAAM.

* ONeKTpUYecKue TopueBatenn paspeLlaeTca UCNoNb3oBaTh TONbKO KBAMOULMPOBAHHBIM Crneumna-
nuctam no TPy6onpoBOAHEIM CUCTEMAM.

* Monb3oBaTen AOMKHLI 3HATb M MPUMEHATL NPEANUCaHUA NO TEXHUKe 6e30MacHOCTH, ANCTBYHO-
LLIMe B KOHKPETHOMW CTPaHe UCMOb30BaHuA.

« MNonb3oBatenu, Npexxae He paboTaBLUME C ANEKTPUYECKUM TopLEBATENEM, AOMKHBI ObITb MPOUH-
CTPYKTUPOBaHbI KBaNM®ULMPOBaHHLIM cneuuanctom o 6esonacHoM obpalleHun ¢ npubopom 1nm
NPOWTK crneunanbHbIi Kypc 00yyeHuA.
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CnepoBaHue YKasaHUAM U npeanucaHuam

NPEAYNPEXAEHUE

MonHOCTbIO NPOUNTaTb YKa3aHUA MO TeXHUKe 6e30MacHOCTH, MUHCTPYKLHUH, TEXHHUYE-
CKHe XapaKTepUCTUKU U NPOCMOTPETb BCE MINKOCTPALMK, KOTOPbIE MPUNAaratoTCA K
LAaHHOMY 3/1eKTPOUHCTPYMEHTY.

HecobntoneHne NnpuBeAEHHbIX Aanee MHCTPYKLUMIA MOXET CTaTb NPUYMHON NONyYeHna yaapa
3NEKTPUYECKUM TOKOM, BO3rOPaHUA U/WK NOMYYEHUA TAXKENbIX TPABM.

> XpaHMTb BC€E yKasaHKUA No TEXHUKE 6e30MacHOCTH K UHCTPYKUMK AnAa nocneayroulero
MCMNoJIb30BaHKA.

I'Iepe.u BBOAOM B 3KCnyaTtaunto NpoyecTb U cobnoaatb cneayrwouine JOKyMeEHTbl U NnpuBeleHHbIE B
HUX YKa3aHKA:

* HacToALLEee PYKOBOACTBO MO JKCMnyaTaLmuu
* npunaraembli JOKyMeHT «OBLLUMe yKkasaH1A Mo TEXHUKE Be30NacHOCTU ANA ANEKTPOUHCTPYMEH-
TOB>

O6Lwue yKasaHUA No TeXHUKe 6e3onacHOCTH

A NMPEQYNPE X OEHUE
CmepTenbHasa onacHOCTb NpU yaape aneKTpuyecKUmM TOKOM
Ucnonb3oBaHue NOBPEXAEHHbIX SNEKTPUYECKUX yCTpoﬁCTB MOXET NMPUBECTU K MOJNTYHEHUIO
TAXKENbIX TpaBM U J'IeTaJ'IbHOMy VICXOLly BCJieaACcTBue I'IOpa)KeHVIFI SJ'IeKTpVIl-IeCKVIM TOKOM.

» Kaxkabli pas nepes HayanoM paboTsl cneayeT NpoBepATb kabenb NUTaHuA, WTencenb-
HYO BUJIKY M KHOTKY NMyCKa 3M1EKTPUYECKUX YCTPOUCTB HA TEXHUYECKYHO UCMPaBHOCTb
OTCYTCTBME NOBPEXAEHUMN.

» He BCKpbIBaTh ANEKTpUYECKme yCTpoiicTea. Mopyyats 3aMeHy NOBPeXAEHHOro Kabena
MUTaHUA UK LUTENCENbHON BUIIKK KBAMOULIMPOBAHHbBIM CrieunanmcTam.

» [loakntouarb aNeKTpuyeckue yCTporcTea cnelyet nocpeicTBOM aBTOMaTUYEeCKOro npe-
AOXPaHUTENbHOMO BbIKOYaTeNA.

» He ponyckatb KOHTaKTa Kabena nuTaHuA 1 y3n0B annapara AnA CTLIKOBOW CBapKM.

» Vcnonb3oBaTb ANEKTPUYECKUE YCTPOWUCTBA paspeLLlaeTca TONbKO NOCne UX MOHTaXa Ha
annapar AnA CTLIKOBOW CBApKK U NPeBapUTENBHOMO 3aKPENNEHUA YACTLIX U CYXUX TPYO
unu ¢utuHros Geberit PE unu Geberit Silent-db20.

» OBecneynTb KOHTPOMb ANEKTPUYECKMUX YCTPOMCTB COrNacHO NPUHATLIM B CTPAHE Monb30-
BaTenA npeanucaHuam.

A NMPEAYNPEX OEHUE
OnacHOCTb Nony4YeHUs TpaBM BCReACTBUE OTCYTCTBUA 3aLYMTHOro 06opyaoBaHUA
» He paspeluaetca MoandUUMPOBaThL UK yAaNATb UMEIOLLEECHA 3alUUTHOe 0BopyaoBaHKe.
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TeXOGCﬂy)KMBaHMe U PEMOHT UCKJNTHOUYUTEJIbHO B Clnelynasu3ampoBaHHbIX
MaCTepCKHUX

OneKTpryeckue TopLeBaTenu, Texo0Cny>KMBaHUe KOTOPbIX He BbIMOMHANOCH WM BLINOMHANOCH

HenpogpeccuoHanbHO, MOryT CTaTb MPUUYMHOM TAXKENbIX HECUYACTHBLIX ClyYaes.

* BbinonHATL TEX0BCNYKMBAHME SNEKTPUYECKOrO TopUeBaTensa B COOTBETCTBUM C MPEANUCAHUAMM.
Cwm. paszaen «TexHU4eckoe 0BCny1BaHKE>.

* BbinonHeH1e Texo06Cny)KMBaHUA U PEMOHTA NOPYyyYaTh UCKKOYUTENBHO aBTOPM30BaHHLIM Creuma-
NM3MPOBaHHLIM MacTepCckuM. AZpeca aBTOPU3OBaHHbIX CreLnanu3upoBaHHbIX MacTepCKMX
MOXHO y3HaTb Y opuUManbHbIX pacnpocTpaHuTenei npoaykumumu komnanum Geberit.

YKkasaHuAa cornacHo ctaHgapty EN 62841-1

B komnneKT noctaBku npubopa BXoAUT AOKYMeHT «OBLmMe ykasaHuA No TeXHUKe 6e3onacHoCTM AnA
9NEKTPOMHCTPYMEHTOB». OH COAEPIKUT AOMNONHUTENbHbLIE YKa3aHUA MO TEXHWUKE Be30nacHOCTy
cornacHo ctangapty EN 62841-1:2016-07.

NMoAcHeHUe CUMMBOJIOB

CuMBoObI, UCNONIb3yeMble B AAHHOM PYKOBOACTBE

CumBon CurHanbHoe CnoBo U ero 3HayeHue

NPEAYNPEXAEHUE

A 310 curHanbHoe CnoBo 0603HaYaET yrpo3y Co CPeaHei CTeneHbI0 PUCKa, KoTopas,
ecnu He ByaeT nNpeAoTBpaLLeHa, MOXET MPUBECTU K CMEPTH UK TAXKENbIM TPaB-
Mam.

OCTOPOXHO

A 310 cHrHanbHoe CnoBo 0603HAYAET Yrpo3y C HUSKOW CTereHblo prcKa, KoTopas,
ecnu He ByaeT NpeAoTBpaLLeHa, MOXET NMPUBECTU K HE3HAUNUTENBHBIM UK CPEAHUM
MoOBPEXAEHUAM.
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OnucaHue usgenud

KoHcTpyKuMA U GyHKLUUA

Onektpuueckue Topuesartenn Geberit cocToAT Ma:

° C-)J'IeKTpMLIeCKVIVI TopueBartesb B Céope C TOPLOBOYHbIM HOXXOM, NpMBOAOM U kabenem nuTaHuA, C npunara-
eMbIM PYKOBOZACTBOM MO 3Kcryataunu

¢ [OKYMeHT «OBLUne yKasaHWA no TeXHUKe 6e30nacHOCTU ANA SNEKTPOUHCTPYMEHTOB»

OcHallleHWe MOXXET OTNIMYaTbCA B 3aBUCMMOCTU OT 06 bemMa NocTaBKMu.

Howmep
nyHKTa

HanmeHoBaHune

®yHKuUMA/oNMcaHve

1

Kabenb nutaxua

2 MpuBoa C ycTaHOBNEHHOW TMMOBOW TaBIMUKOM
3 KpenneHue anAa Hanpas-

nAoLen
4 Lepxartenb -

OJIXKEH BblABUraTbCA NPU OAHOCTOPOHHEM MIIOCKOCTHOM TopLUeBa-
5 OrpaHununtens A P P P
HUN.

PykoATKa ¢ KHOMKOM

6 I'I))/ICKa TonbKko AnA anekTpuyeckoro topuesartena d40—-160 n d40—-200
WCK TopueBarena ¢ Top-

7 A P P OcHalleH 2 unv 4 TOpLUOBOYHBIMU HOXaMMU

LIOBOYHBLIMW HOXXaM#u
8 KnuHoBoln pemeHsb ¢

3aLnTom

54043202661089163 © 02-2022
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TexHUUYecKUe AaHHble

ONEeKTPUYECKUI TopLEBa- | DNEKTPUYECKNUIM TOpLEBA- | DNEKTPUYECKUIA TopLEBa-
Tenb d40-160 Tenb d40-200 Tenb d200-315
HomuHanbHoe Hanpsaxe- | CMOTPETb TUMOBYHO 590-240 B 590-240 B
HWe Tabnuuky
MotpebnAeman mow- | /g g, 750 Br 550 Br
HOCTb
YacTtoTa ToKa 50/60 'y 50/60 'y 50/60 'y
Crenenb saumTbi/knace | oy IPX0 /Il IPX0 /Il
3aLuThl
HomwuHanbHaa npoaon-
XUTENbHOCTb aKcnnyarta- | 30 MUHYT 30 MUHYT 30 MUHYT
umu
Bec HeTTO 1,9 kr 1,9 kr 2,0 kr
YpoBeHb 3ByKOBOroO AaB-
NeHnA, BO3AENCTBYIO- 77 nB(A) 77 nB(A) 82 15(A)
LLIero Ha opraHbl crnyxa
none3osarena’
YpoBeHb B1OpaLmm? < 2,5 m/c? < 2,5 m/c? < 2,5 m/c?
Pabouana Temnepartypa -20...460 °C -20...460 °C -20...+460 °C
IOnuHa kabena nutaHua 4m 4m 5m
[MpoussoaunTenb Hogg AG Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil, LLIBeruapwua

" MorpeLlHOCTb M3MepeHHs YPOBHSA 3BYKOBOTO AaBneHus: 3 AB(A)

% MNorpelUHOCTb U3MepeHUa ypoBHA Bubpauuu: 1,5 m/c?

YKa3zaHue: YKasaHHoe 3HaueHWe ypoBHA BUOpaLMK onpeaenaeTcA No HOPMUPOBAHHOMY METOAY UCMbITaHUN
¥ MOXKET UCMONb30BATLCA ANA CPaBHEHUA ¢ ApyrMMu npubopamu. [lJaHHOe 3HaueHne ypoBHA BUOpaLUmm
MOXXHO TaKXXe UCNoNb30BaTh ANA NPeABapUTENbHON OLEHKK NepepbiBa B aKcnyaTtauuu. Bo Bpema ¢akxTu-
YecKoi aKcnnyarauun npuéopa ypoBeHb BUOPALMU MOXKET OTNIMYATLCA OT YKA3aHHOM0 B 3aBMCUMOCTH OT

ncnonb3oBaHUA npméopa.
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MoHTaX
YcTaHoBKa dNEeKTpHUYecKoro 4 3aaBWHYTb 1 3adUKCMpPOBaTb HanpaBAAo-
TopueBaTenn B annapaT Aand Lyto.

CTbIKOBOW CBapKH

1 Pa3aBuHyTb XOA0BYIO YaCTb U MPYXUMHOWM
6nok annapara AnA CTEIKOBOW CBapKM.

2 MpUNoAHATL NPeaoXpaHnUTENbHbBIN BONT U
BbIABUHYTb HANpPaBnAoLLYHO.

3 BLIpOBHATL KpEMNNeHWe HanpaBnAoLLEN
3NEKTPUYECKOrO TopLieBaTens.

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT 297
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TexHUuecKoe obcnyxuBaHue

MpaBuna npoBeAeHUA TeXo0CNyUBaHUA

OneKTpuyeckre TopLesatenu, TeXxo0Cny>KMBaHWEe KOTOPLIX HE BbIMOMHANOCH UKW BbIMOMHANOCH HEMpPopeccH-
OHanbHO, MOTYT CTaTb NPUUYKUHOM TAXKENbIX HeECYaCTHbIX cnyyaes. OBaA3aTenbHO cobnoaaTb yKasaHHyr nepu-
OAMYHOCTb TEXHUYECKOro 06CNYXKUBaAHWA U MPOBOAWUTbL ONMUCaHHbIE Aanee paboTbl Mo TEX0HCNYKUBAHHUIO.

UHTepBan

Pabota no texobcnyXuBaHuto

. Bmsyaano npoBepATb SJ'IeKTpW-IeCKMﬁ TopueBartesb Ha BHeLWHUe, BJIUA-
toLMe Ha 6esonacHoCTb AedEeKTbl U NoOBPEeXXAEHUA. He ncnonb3oBarb
I'IOBpe)KLI,eHHbIVI SJ'IeKTpVILIeCKMVI TopueBartesb.

PeryﬂﬂpHO (I'Iepeﬂ MCMONb30- | BM3yaano npoBepATb kabenb nNUTaHUA Ha BHELUHWE, BIUAKOLLME Ha Ges-

BaHWeM, B Havane paboyero
OHA)

onacHoOCTb AePEeKTbl U MOBPEXKAEHUA. 3aMeHUTb I'IOBpe)-K.EI,eHHbIﬁ Kabenb
NMUTaHWA C NPUBEYEHUEM JNIEKTPOTEXHUYECKOIO KBaIMPULMpPOBaAHHOIO
nepcoHana nnu nepenatb 3ﬂeKTpVNeCKVIVI TopueBarTeslb B aBTOpU3OBaH-
HYH cneunanan3npoBaHHYO MaCTEPCKYHO A/1A peMOHTa.

e Ounctntb SanH3HeHHbIl7I SﬂeKTpVI‘-IeCKVIPI TopueBartesib BJIQYKHOW TKaHbHO.

OuuncTKa aneKTpuyecKoro
TopueBaTena

NMPEAYNPEX AEHUE
CmepTenbHaa onacHOCTb Npu yaape
3NEeKTPUUYECKUM TOKOM
HeKBanudpuumpoBaHHan 0YMCTKA MOXKET
MPUBECTH K MOMyYEHUIO TAXKENbIX TPaBM W
K netanbHOMy ucxoay.

» [lepel OYNCTKOM OTKIIHOUMTL BHEProo-
GecneueHue.

» Jatb BceM NoBepXHOCTAM MOHOCTbIO
BLICOXHYTb, NPEeX/e YeM CHOBa BKJIO-
yaTtb aHeproobecneyeHue.

4

Cmasatb KpenneHue HanpasnaoLen cmas-
ko BRUNOX® Turbo-Spray® unu aHano-
TMYHBIM CMas304HbIM MaTepuanom.

=

BbIHYTb LUTENCENBHYHO BUIKY U3 PO3ETKMU.

N

Ouunctntb Aepxxarenb, FlpVIBOLI,HOVI arperat u
AUCK TopueBartenAa.

w

KncToukon yaanuTb rpAsb M3-noa 3aLUUTHOrO
KOXXyXa KJIMHOBOr0 PeMHSA.

OCTOPOXHO

BpenaHblie anA 300poBbA BeLlecTBa

» CobntoaaTb yKasaHuA No TexHWke 6es-
onacHOCTU Npu obpalleHun co cmas-
Kamu.

BbiTepeTb NULLHIOK CMasKy XOPOLLIO BMUTbI-
BatoLLEen TKaHbHO.
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YTunusauyua

YTUnM3sauua cTaporo 3JIeKTPUUECKOro 1 31IeKTPOHHOro o6opynoBaHuUA

5X

(3
]
CumMBON NepeyepKHyToro MycopHoro 6aka Ha Kofiecax 03Ha4yaeT, UYTo OTXOAbl NEKTPUUYECKOrO U 3NEKTPOH-
Horo o6opyAoBaHWA Henb3A BelbpackiBaTb BMECTE C OCTATOYHLIMU OTXOAaMM, & HEOBXOAUMO YTUIU3UPO-
BaTb oTAeNbHO. KOoHeuHble nonb3oBaTenu no 3akoHy oBA3aHbl caaBaTth ctapble NpUbopsl B rocyAapCTBEH-
Hble OpraHbl Mo YTUIM3aUMK OTX0A0B, ANCTpUbbLIOTOpam unn Geberit anA Haanexawen ytunusauun. MHorve
ZMCTPUOLIOTOPBI ANEKTPUYECKOTO U INEKTPOHHOIO 0bopyAoBaHWA 06A3aHbl BecnnaTtHO NPUHUMATL OTXOAb

3NIEKTPUYECKOTr0 1 3NeKTPOHHOro obopyaoBaHua obpatHo. [Ana BosBpata Geberit obpaluaiTeck B oTBET-
CTBEHHYIO TOProBYIO USIM CEPBUCHYIO KOMIMaHWHO.

MUcnonb3oBaHHble BaTapeiku U akKyMynATOPbI, U3BNIEUYEHHbIE U3 CTAPOro NpMbopa, a TakKe namrbl, KoTo-
pble MoryT ObiTb yAaneHsl U3 ctaporo npubéopa 6e3 Ux paspyLleHUs, JOMKHbI ObiTe OTAENEHb! OT CTaporo
npvbopa nepea caayen B NyHKT yTUAM3aLNM.

Ecnu B CTapoM YCTpOVICTBe XPaHATCA NUYHbIe AaHHble, KOHEYHbIe NoJjIb30BaTe/iM CaMn HECYT OTBETCTBEH-
HOCTb 3a UX yaaneHue nepen caavyeun B NYHKT YTUNU3auunu.

KoHTakTHaAa nHpopmauuma

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona (LLIBeviuapwuA)

documentation@geberit.com

www.geberit.com

OTBeTCTBEHHbIA 3a AOKYMEHTaUUIo
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, LLIseiuapua

CooTBeTcTBUE TPEOOBaHUAM

MonHbI cepTUdUMKaT COOTBETCTBMA NpUIAraeTca K EeKTPUUECKOMY YCTPOMCTBY. Ecnn ceptndmkar cootser-
CTBMA OTCYTCTBYET, Er0 MOXHO 3anpoCcuTb Y 0dULMANBLHOrO pacnpocTpanutena npoaykumu Geberit.

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT 299
969.790.00.0(02)



RU

Bbiaepxka us ceptupukarta coorsetrcteua EC

NMpoussoauTens:

Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

LLIsevuapwmn

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

INvuo, ynonHoMoUeHHOe Ha cocTaBlieHWe Heo6X0AUMOW TeXHUUECKOM
AOKYMEeHTaUuu:

Wopr LLnaitaep (Jérg Schneider)

Geberit International AG

Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona, LLIBeiuapuna

product.compliance@geberit.com

Uspenue:
» Onekrtpuyeckuin Topuesatens Geberit d40-160 ana ucnonb3oBaHUA C annaparamMu AfA CThIKOBOW CBapKu
Geberit Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Onekrtpuyeckuin Topuesatenb Geberit d40-160 anAa ucnonb3oBaHUA C annaparamMu AA CTbIKOBOW CBapKM
Geberit Media (359.661.00.1, 359.662.00.1, 359.690.P0.1)

» Onektpuyeckuii Topuesartens Geberit d40-200 ana ucnonb3oBaHKA € annaparamMu A51A CTLIKOBOM CBapKM
Geberit Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

» Onektpuyeckuii Topuesatens Geberit d200-315 ana ncnonb3oBaHuA ¢ annaparamu AnA CTbIKOBOW CBapKu
Geberit Universal (356.200.00.1, 356.201.00.1, 356.203.00.1)

O6osHavyeHue usgenun ApPTUKYIIbHBI HOMEP Tun CepviHbIN HOMEpP
ONeKTpUYeCKni TopueBarenb ot A-00001 no
Geberit d40-160, 110 B 359.046.1P.1 GBM 13-2 A-999999

359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,
359.046.P7.1, 359.046.P9.1,
359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 ot B-00001 no

OrneKTpryecKkui Topuesartesb
Geberit d40-160, 230 B

GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999

359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1

OneKTpu4ecKui Topuesaresb
Geberit d40-200, 230 B

359.060.P2.1, 359.060.P3.1,

359.060.P5.1, 359.060.P7.1, BOP 13-2 or C-00001 mo

C-999999

OneKTpuyecKui Topuesarenb
Geberit d200-315, 230 B

359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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FapmMmoHU3UpoBaHHbIE NPaBOBbIE HOPMbI

MallmWHbI, ONMCaHHbIE B NyHKTE 3, COOTBETCTBYHOT COOTBETCTBYHOLUMM FAPMOHU3UPOBAHHbLIM NPaBOBbIM
Hopmam EC:

EBponeickoro napnamerTa n Coeta ot 26 ¢pespanAa 2014 roaa o rap-
MOHM3aLMK 3aKoHOAaTeNbCTBa roCyAapCTB-UiIeHOB B OTHOLLEHUU 3neK-
TpomarHutHon coBmectumocTu; OduunansHbin xypHan EC L 96 ot
29.03.2014, cTp. 79-106

EBponeiickoro napnameHta u Coseta ot 17 maa 2006 rofa o 6esonacHo-
CTW MaLUMH 1 oBopyaoBaHua, usmeHsatoLwas Jupektuy 95/16/EC (B
HoBOW pedakumnu); OduumaneHbi xypHan EC L 157 ot 09.06.2006,

CTp. 2486

EBponeiickoro napnamenta u Coeta ot 8 utoHA 2011 roga o6 orpaHuye-
HWKW MCNONBb30BaHWA ONpPeAeneHHbIX ONacHbIX BELLECTB B 3NIEKTPUYECKOM
U 3NeKTPOHHOM 06opyaoBaHuu; OpuumanbHbii xypHan EC L 174 ot
01.07.2011, cTp. 88—-110

HOupekTusa 2014/30/EC

OupekTuea 2006/42/EC

OupexTuea 2011/65/EC

NpumeHAeMble rapMOHU3UpPOBaHHbIE eBpOonerMCcCK1ue cTaHaapThbl / TeEXHUUYECKHue
cneundpurkauumm

Tabnuua 1: FapMOHU3MPOBaHHbIE €BPONENCKUE CTaHAapThI:

EN IEC 63000:2018; EN ISO 12100:2010; EN 55014-1:2017 + A11:2020;
EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Tabnuua 2: HerapMOHW3MpPOBaHHbIE CTAHAAPTHI:

.El.el(napauuﬁ O COOTBeTCTBMUU KOMIMOHEeHTOB

CooTBeTcTBYIOLLAA AEKNapauna O COOTBETCTBMU KOMIMOHEHTOB NpuaraeTca K SN1EKTPUUYECKOMY YCTPOWCTBY.
Ecnu neknapaunA 0 COOTBETCTBUM KOMMOHEHTOB OTCYTCTBYET, €€ MOXHO 3anpocuTb y opuLManbHOro pac-
npoctpaHuTena npoaykuun Geberit.
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BRAELAEN R
FIRIREESTMRABERS. FaEESRAN RIRRIEE ST ROBIEE,

EXLLRER

HE B &

Geberit d40-160, d40-200 1 d200-315 EEEAEINN 721 T F 8| Geberit PE 1 Geberit
Silent-do20 B4 FIREMY -

« Geberit d40-160 BzNEI#1, FAF Geberit PE 1 Geberit Silent-db20 d40—160

* Geberit d40-200 BEhfI#l, FAF Geberit PE #1 Geberit Silent-db20 d40—-200

* Geberit d200-315 B&ifll#ll, AT Geberit PE d200-315

Geberit BENAINLEEES Geberit Media #1 Geberit Universal {&1EH—i2E A :

 Geberit d40-160 BN REES Geberit Media #1 Geberit Universal 18—t EF

« Geberit d40-200 EE5fI#l RBES Geberit Universal 1§ —&EEMA

« Geberit d200-315 EEIEINL R EES Geberit Universal (&1EH—it2fFE

(A EEMIEEN_EAYE R LUR B SGB H ISEE RN B — M A EMER. X THLERAR
%, Geberit iA1=,

Geberit BRI R EEAEEN RIFREANER.

EREHER

ERZMAZIENAE, FTREITAIRAISGERGTTREERNT MR, AtkrESERIE
cafth AE .

- BN AR FREERREWRARAGER.

« ERELDIATNETEERANREME,

- BRERBEMEN TENERZELTEE W ARRBNAZEFRSMELIRE.
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REEMAXE EXRESTEN—RLZLIRT, ZXHEES TG EN 62841-1:2016-07 fR/ERHEH
ZERT.

5T

BB RS
5 EEERE X

e
A WESARTAERETSNGR, SENETEREER, NAEHETSER.

Iy
ZC& ZESHARTEEEERNEK, BRENRTERRER, NaEmBENPER
=

54043202661089163 © 02-2022 B GEBERIT 305
969.790.00.0(02)



ZH
FaniftBA

HaFnTheEE
Geberit FEEAEIHLER LU TR AH4EA -

- AN, BECREIT]. REpREMERBL, SERERAS
c BRESIAEN—RTERT X

BUSCEETR, EETEELEHTA.

6
7
5 8
4
1
3
2
Fs ¥R Ihee/ iR
1 FIREB 4 -
2 RohkE MR R
3 S aEMt e -
4 31 -
5 EE12S BT AR EINE R,
6 TR F R {3&FF d40-160 1 d40-200 E2AfI#,
7 Gedol| A=yl BL&7T 230 4 NlT]
8 ToRARTRPN=AKRT |-

306 B GEBERIT 54043202661089163 © 02-2022
969.790.00.0(02)



BAREE

d40-160 EEhEIH] d40-200 EEzhfHl d200-315 EEzhfl#]
NIREBE S I58hE 220-240 V 220-240 V
FERThE 750 W 750 W 550 W
RSN 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
RIPFIARIPER IPXO0 /Il IPXO0 /Il IPXO0 /I
’ITEITHTE) 30 4% 30 4% 30 4%
BE 1.9 kg 1.9 kg 2.0 kg
ERFPEONENEELSR"| 77 dB(A) 77 dB(A) 82 dB(A)
EoE? < 2.5 m/s? < 2.5 m/s? < 2.5 m/s?
BITRE 20— +60 °C 20— +60 °C -20 — +60 °C
RRBSKE 4m 4m 5m
il & Hoégg AG, Produktionstechnik, CH-9630 Wattwil

) BERHINEIRE : 3dB(A)
2 EHENSEIRE 1.5 m/s?

2R | AHREDERRBERNTT =
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Geberit International AG
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Geberit International AG
Schachenstrasse 77

CH-8645 Jona

Wt

+41 55 221 63 00
product.compliance@geberit.com

www.geberit.com/declarations

Bl KRB AR SLHFEIRAA -

Jorg Schneider

Geberit International AG
Schachenstrasse 77
CH-8645 Jona, Im+

product.compliance@geberit.com

o

« Geberit BENfIH] d40-160, 5 Geberit Universal BYJE#E#128 (356.200.00.1,. 356.201.00.1.

356.203.00.1) —itefEF

/H

* Geberit EB5ffll|#] d40-160, 5 Geberit Media BF##188 (359.661.00.1, 359.662.00.1, 359.690.P0.1)

—iEefER

 Geberit EBEIfIH] d40-200, 5 Geberit Universal BYE1E#128 (356.200.00.1. 356.201.00.1.

356.203.00.1) —#2{EF

« Geberit EBEIfIH] d200-315, 5 Geberit Universal BU21EZH]28 (356.200.00.1, 356.201.00.1,

356.203.00.1) —#EfEF

AR Ams -3t F3S
N A-00001 =
| — -
Geberit E3EfIH d40-160, 110V |359.046.1P.1 GBM 13-2 A.999999
359.046.P2.1, 359.046.P3.1,
359.046.P5.1, 359.046.P6.1,
Geberit EBEAEI#], d40-160, 230 V [359.046.P7.1, 359.046.P9.1,
359.046.Q4.1, 359.047.P2.1,
359.047.P3.1 B-00001 &
GBM 13-2
359.082.P2.1, 359.082.P3.1, B-999999
359.082.P5.1, 359.082.P6.1,
Geberit B8N d40-200, 230V |359.082.P7.1, 359.082.P9.1,
359.082.Q4.1, 359.084.P2.1,
359.084.P3.1
359.060.P2.1, 359.060.P3.1, C-00001 =
Geberit E2RIH d200-315, 230 V |359.060.P5.1, 359.060.P7.1, |BOP 13-2 C_ggggggi
359.060.P9.1, 359.060.Q4.1
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2014 £ 2 A 26 BN SFNEBEE X TR — MG E BERAEER AR
FrE8E< 2014/30/EU BYZE 2014/30/EU B15% ; (RRERB ALY L 96, 2014 £3 H 29 H,

% 79-106 ;1

2006 £ 5 B 17 HRGMINESFTIIRE X FHMANEITE 95/16/EC 5154
FREE3ES 2006/42/EC BUZE 2006/42/EC S15% (RIEThRA) ; (BREEEAL) L 157, 2006

F6H9H, £24-86m

2011 £ 6 A 8 HRMINSINEESX TIRHEIERSMNEFIREhEHAEL
FrE8$E< 2011/65/EU BEEYIRAE 2011/65/EU S5 ; (BRBEALIRY EUL 174, 2011 &

7H1H, $88110m:

1& R4t — BB MR AR AR A

RIE 1 SRR -

EN IEC 63000:2018 ; EN ISO 12100:2010 ; EN 55014-1:2017 + A11:2020 ;

EN 55014-2:1997 + AC:1997 + A1:2001 + A2:2008 ; EN 61000-3-2:2014 ; EN 61000-3-3:2013

®/M& 2. AT

REFH

BN RRARR B SIRE M, MRROLREH, FEiasEe Gebert SHEATRE
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